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PREFATORY NOTE. 


Tus book has been thoroughly revised and re-arranged. Each of 
the Gospels here presented may be read continuously, by observing 
the headings. Where there are no brackets enclosing the title of the 
Gospel, the proper sequence will be found in the text below; where 
brackets occur, they signify either that the parallel passage in 
Matthew or Luke, or both, is the last which Mark has employed. 
The dashes in the columns indicate that no true parallel can be 


found in the Gospel in which they occur. Fu!l indices are given. 


The Text used is that of Tischendorf’s 8th edition of his Vovwm 


Testamentum Greece. 


A full discussion of Mark’s relation to Matthew and Luke is 


reserved for a future volume. 
‘Ce 


TuE MANSE OF DUNDEE, 
October 14, 1899. 
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THE FIRST THREE GOSPELS, 


IN GREEK. 


§ 1. Preface. 
[MATT.] [ MARK. | LUKE L 


— —— 1 “Exedyzep oAXol erexelpnray avatagéac- 
Gan Supynow Tepl Tov metnpopopypevov 


— — 2 & Hpi Tpayparoy, Kalas mapéoray 7 jpey 
ot ar dpxijs avtomra: Kat darnpéra yevd- 
— — 3 pevoe TOU Adyou, édoge Kapol tapynxoXov- 
Onkdt. avodey racw dxpyBas KabeEijs rou 
— — 4 ypaat, kpdtiote Meddure, iva ervyvds Trept 


ay KatnxyOyns Moywv Tiv aopadeay. 


§ 2. John is promised to Zacharias by the angel Gabriel. 


— — ., 5 "Eyévero ev Tals Tpepars “Hpadov Baotréws 
TiS Tovdaias tepevs Tus ovo pare Zaxapias 
e& epnpeptas “ABU, Kat yi} ard €K TOV 
Guyarépov "Aapav, Kal TO OVvopa abriis 
— — 6 "Ehud er. qoav oe dikatou dpeporepor 
evavtiov. TOU Geod, TrOpEevopevon ev Tao ats 
tais évToAais Kal Sikaudpaorw Tod Kupiou 
a — ih depart. Kal OVK HY avTois TeKVOV, KaGOTE 
Ww n “EXwod Ber oreipa, Kal Gpporepor 
TpofeAnxores € év Tals Hucpais avTov joa. 
— aoe 8 eyevero | be év TO ieparevew aitov ev TH 
TégeL Tis ebnpeptas avTov evavTe TOD Geos, 
— —_ 9 Kata TO os THs tepareias éhaxe tov Ov- 
priioran cine Oanv cis TOV vaoVv TOU Kuplov, 
— — 10 Kai way 76 TrIO08 7 ™y Tov Aaod mpocevy6- 
— — 11 pevov cfu TH Opa Tov Supudparos. opOn 
dé aitd dyyedos Kupiov éatus ex defiav 
_ —_— 12 tov Gvovacrnpiow TOU Oupudparos. Kal 
erapaxOn Zaxapias idwv, Kal poBos merece 
1 _ A 


ary 


elece 


16 
17 


26 
27 


28 
29 


pa900 
229990 


. wea 
a0 Soh 


én avrov. ire ee Tpos avTov 6 dyyedos: 
as popeh, "Aaripig, Sire" sie kovoon % 
enels Sot. ak HHH I. ENovfeer yev- 


vqoet viov Tol, kal kahécets TO dvopa. avTov 
"lwdvynv’ kal éorau Xapa_ oot Kal dyad 
Aiaors, Kal modo ext TH yeverer avTov 
XapyrovTa. i éorat yap peyos évebmiov 

kupiov, Kat olvov Kal oikepa ov pn in, Kat 
TVEUpaTOS éyiov thao Ojcerat € ert €x KotAtas 
pnt pos abroo, Kal t modhovs TOV ViOV "Topanr 
emurrpeper ext Kupiov Tov Gedv aitav: Kal 
atTos mpoehevorerar € eveorriov avTod év Tvev- 
part kat Suvdper Hyeia, erurrpéyar xapdias 
matépwv ert Teva Kal arreiGets ev Ppovywet 
Sixaiwy, éroludoar Kupiw Aaov KaTETKEVaT- 
pévov. Kal eirev Zayapias mpos Tov ay- 
yeAov: Kata Ti yworopat TovTO; eéy® yap 
ep peo Burns kal a yy pov poBeByxvia 
év Tals Tpepars airis. Kal amroxpibels 6 
Gyyedos cirev abTe: eyo eipe TaBpuHr 6 
TApETTNKOS evo voy TOU Ge08, Kal amreo- 
tare Aadjoa tpods Fé kal ebayyeAicacbai 
go. Tadta: Kal idod eon Tum av kal py 
Svvdpevos adfjoa a dxpt 7S 7p<pas yevntae 
Tatra, av@ dv odK ériotevoas Tois Adyous 
Hov, ottwes tANpwOyoovtat cis TOV KaLpoV 
airév. Kal Hv 6 Aads tpocdoKay Tov Zaxa- 
play, kat eGavpalov ev TO xpovilew adrov 
ev TO vad. eSeADov 8 otk edvvato AadF- 
gat avtois, Kal éréyvwoav ot. értaciav 
édpaxey év TO vad: kal atris Fy Sdiavevwv 
avtots, Kat duewevey Kwds. Kal eyeveto 
ws érAjcOnoay at jyépar THs Aectoupyias 
avrod, darfp\Gev cis TOV OLKOV GUTOD. ETE 
&e tavras Tas 7pEpas ovvedafev "Edad Ber 
” yrn abvTov, Kal TeprexpuBer € EavTnVv pijvas 
EVTE, Myouda OTL OUTWS MOL TeETOiNnKEY 
KUpos ev Huepais als eretdev ddedcty Orerdos 
pov ev avOpwras. 


§ 3. Jesus ts promised to Mary by the angel Gabriel. 


*Ey 88 7 pov TO €xtwo darerradXy 6 6 dyyehos 
Dapprid 4 dard Tod Geod eis woAw THs Tadi- 
Aaias 7 dvojLa. Nalaped, mpos trapGéevoy 
eevnorenpevyy ay8pt_@ @ dvona “loon, e& 
oixov Aaveid, Kal 7d dvopa. TAS. mapbevov 
Mapidp. Kat eirehOav pds abriy 6 ) ay 
yedos elev: xalpe, Kexapitwpevyn: 6 Kiptos 
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pere cod. 7 O¢ éml TO Adyy dverapaxOn, 
kal dieAoyiLero: moramds ein 6 dorran pos 
ovTos. Kal elrev o dyyeAos avr sy pa 
doBov, Mapiap: etpes yap Xdpw Tapa cae) 
GeO. al iSov ov Ampay | ev yoorpt Kat 
rey vidv, Kat Kadécers TO Ovope avTou 
‘Incodv- otros ora peyas Kal vids tyiorov 
KAnOyoerat, Kat décor aditG Kvpios 6 eds 
tov Opdvov Aavetd rod tatpos airod, Kat 
Baoitetoet eri tov oikov “laxd8 cis Tots 
aiavas, Kal THs BacWcias atTov ovK eoTat 
Telos. elev O¢ Mapu. pos TOV dyyedor 
mas éoTat TOUTO, eel ay pat ov Yrorne 5 
Kat amoxpiGeis 6 dyyedos eltev avTiy Tved= 
pa ayvov ereActoetar emt oé, Kal dvvapus 
tiiotou émurxidre cow Ov Kal TO yevyed= 
pevov aytov KAnOyoerat vids Heod. Kal idow 
"EXiodBer 4 ovyyevis cov Kal abt? ovveAy- 
guia vidv év yipe aitis, Kal ovTos pay 
EKTOS EoTIY avTH TH Kadoupevy aTelpar Ore 
ovx advvatnce: Tapa Tod Oeod way pyya. 
eitey 5€ Mapicp: idod 7 SovrAn Kupiov: 
yévorrd oot Kata TO pHya cov. Kal amr7nd- 
Gev da airs 6 ayyedos. 


§ 4. Meeting of Elizabeth and Mary: Marys Song. 
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Avaotaca dé Mapiip év tats Huepas Tav- 
Tas eropevOn eis THY Open peTa OTOVOTNS 
eis toAw “Tovda, kat eionAGer eis TOV otKoV 
Zaxapiov Kal jomdcato tHy “EXuodBer. 
Kal éyéveto OS NKOvTE TOV doTATpOV THS 
Mapias 4 Educa Ber,’ eoxipryocev 76 Bpépos 
év TH KoiXia, adTns” Kai erAnoOn VEU LATOS 
ayiov 7 "Ehud Ber, Kal dvepdvnrey Kpavy} 
peyidy Kal €lTrev" evroynyev) ov &v yovat- 
&iv, kat evAoynpevos 6 6 KapTos TS kouhias 
gov. Kai 7oev por Todro iva On 7 pyTnp 
TOD Kupiov pov pos eye; idod yap as eyé- 
VETO 7 pov TOU dora pod cou cis TH OTE 
pov, eoxiprnge ev dryadddoer TO Bpépos 
év TH Kowdia pov. Kal paxapio.  TirTev- 
cara OT €oTaL tehelwous TOUS s Neha pevous 
aiTh Tapa. Kuptov. Kal elev Mapudp- 
peyadwver 7 n Wrxy pov Tov KUploy, Kal Tpyar- 
Macev TO TVED LO. pou ext 79 66 TO roripe 
prov, OTL ere Brepev € ert TiyV Tarelvwow THS 
dovdns avrod. idod yop dard Tod vov paxa- 
pudoty pe waco at yeveat, Oru éroinore 
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— 50 pou peydra 6 duvaros, Kal dyvov TO Svopa. 


abrod, Kal TO tA€os avTov cis yeveds Kat 
yeveds TOUS poBovpevors aitov. eroinoew 
Kpatos ev Bpaxiove avrov, Steokoprurey 
brepnpavovs diavoig Kapolas abray kaet- 
dev duvdoras dro Opovev Kal tWooev 
rarewovs, Tewavras evéerAnoe dyabav Kat 
aAourovvras efareoreey } kevots. dyvTeAd- 
Beto “IopanA maidds avrod, puna Oivas 
ehéous, Kaas ehadnoev mpos Tous Tarépas 
Tpov, TO ‘ABpadp. Kal TO oTeppare adTov 
eis TOV aldva. 

“Epewey 5€ Mapidap ory airy os phvas 
Tpéls, Kal bréeoTpaler cis TOV OiKOV adTTS. 


§ 5. Birth of John: His Fathers Prophecy, 


— 57 
— 58 


Ty de "EodBer exdyoOn 6 xpovos Tod 
Texely adrny, Kat eyevynoev viov. kal 
Kove av ot TeplouKot kat ot ovyyevels aerhs 
OTL eweyahovev KUpLos TO €deos adrod per 
airs, Kal ovvexatpov att. Kal eyévero 
ev TH TEP TH dy6y 7AOov Tepirepelv TO 
Taidiov, Kal €xadAouv avTo ext TO 6vdpmate TOD 
matpos attod Zaxapiay. Kat i droxpbeioa % n 
pentnp abrod erev: oxi, GAAG KANOnoeTaL 
‘Todvys. Kal €irav mpos abriyy OT ovdeis 
€or ek THs ovyyevelas wov Os kahetrat TO 
dvSpare TovTw. evevevov dé TO marpl adrov 
7 7é dv Bédot Kareiobat adtd. Kal aitnoas 
muakidioy eypayev A€ywv: “lwavyyns éotly 
TO Ovoma avtod. Kal avuacav mavTes. 
dvewxOn 88 76 ordpa adtod Tapaxyphja Kat 
9 yA@ooa aitrod, Kat éXdder edAoyav Tov 
Geov. Kat eyevero ext mavTas poBos TovS 
TeplovKodvTas avtovs, Kal év On TH 6pewH 
THs ‘Todaias dveAaAetro wavra 7a pypara 
TavTa, Kal eOevTo TavTes of axovoavtes év 
TH kapdia adtdv, Néyovres: Ti dpa Td taLdiov 
TOUTO eorau ; Kal yap xelp Kupiov Hv per 
avtov. KalZ Laxapias OTarHp avtod etljaOy 
TVEV[LATOS dylov Kal ex podijreurev Aéyov" 
edAoynros KUpLOS 6 Geds Tod ‘Topanr, OTe 
ereoeyaro Kal erroinoev Attpwow TO AaG 
airod, Kal yyewpev Képas _goTnpias qpiv ev 
oiKw Aaveld TALOos abrod, KaGirs ehadnoev 
Sud ord waros TOV dyiov ax’ aidvos Tpo- 
PyTGv avtov, owrypiay e& €xOpav Huadv Kat 
ek XElpos TavTMV TOV juUTOVVTwOY TEAS, 
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Touoat eA€os peta TOV marépov mpOv Kall 
pao Oijvat Stadpeys dylas airod, OpKov | ov 
dporev mpos “ABpadp TOV marépa HOV, 
Tod dotvat wiv dbo Bus €k Xetpos exOpav 
puobéras Aatpevew ovr, &y doudryre kat 
Sixauoovy é evirrvov avTov rdcas Tas Ucpas 
neav. Kat ov dé radiov mpopyrns twiotou 
Kha jon. mpomopevorn yap mpo Tporwrou 
Kupiou eToypdorar 6000s adrod, Tod dodvas 
yoow corypias TO AAO adtod ev dfévea 
dpaptiov abrdv dua omddyxva éd€ovs Oeod 
Huo, ev ois ererKavato yas avatoAn ée& 
tious éripavat Tors év oxdrer kal oKid 
Gavatov Kabnpevors, ToD KaTevOivar Tovs 
mddas Hudav eis dddv eipyvns. 


§ 6. Growth and Development of John. 


80 


> 
To dé zadiov ni€avev Kal -€xpatatodto 
3 lal of /, 
TVEvpaTl, Kal HV ev Tals epypots ews HuEpas 
> Ff, > lal \ \ > WA 
dvabeiEews aitod mpos Tov Iopanr. 


§ 7. Genealogy of Joseph, Mary's husband [ef. § 25]. 


1 BéBros yevécews 


if 


1 “Apxy Tod edayyeuov | [ Cf. iii. 


Inoot Xpictod viod Aaveld viod *Incot Xpicrod* 23-38. ] 


"A Bpatp. 


2 "ABpaap eyevvyce tov “Toad, —- — 


"Ioaax de eyéw-yoey Tov ‘Taxa, 
> XN Sse x > , 
Taxa dé eyevvyncev TOV Tovéay 


Kal Tovs adeAors avTod, 
‘ ’ 
3 “lovdas de éyévvncey Tov Bapes Kal = = 


tov Lapa éx THs Odpap, 
Papés be eyervyser Tov “Ecpop, 
"Eopop 8 éyevnoer Tov “Apap, 


A Apap 8& éyernoer Tov Apvadd®, — — 


"ApwadaP dé éyéevvnoey tov Naac- 


Tov, 


Naacowy dé éyevvncer Tov LaApar, 
5 Sadpov de éyevvnoe tov Boes 
€k THs ‘PaxdB, 
Boés dé é eyevno ev TOV ‘ToB6 € ex Tis 
‘Povd, “IwB7d de eyéevvycev Tov 


*leoout, 


* The Revisers’ Text adds viod rod Ocot, which may be contrasted with 


Matthew’s viod Aaveld. 
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"Ayal 8¢ €yevvyrey Tov “E€exiav, 
10° 


leooal dé éyevvnoey Tov Aaveld TOV — : _— 
Baorréa, Aaveid de é eyevvnr ev TOV 

. Zohopiova € éx THS TOD Ovpion, * 
Sialesaly de é eyevvnorev Toy “‘PoPoap, a -- 
‘PoBoip de é eyevvgrev tov A Pud, 
"AP be eyevvnoev Tov “Acdd, 
"Aoi be eyernoey Tov locaddr, — — 4 
lwoapar be eyervnoey Tov “lopap, 
‘Topp b€ eyevvnr ev tov O€etay, 
‘Olelas be é eyevvygrev Tov ‘Todbap, — —_— 
Iwddap dé é Evergrey tov "Ayal, 


El¢exias 6¢ éyernoe Tov Mavacon, — _— 
a ye ee X 2 / 
Movacoys b¢ éyéevvnoey Tov “Apas, 
> \ Ni rai Fe. me > ys 
Apos Oe éyévvncev Tov “lwceiar, 
Iwoeias b@ eyévvnoe Tov “Texoviav - —- 
x \ > x > Ce Nite Toes an 
Kal TOUS GdeAHors avTov érl TIS 
petouxecias BaBvdGvos. 
‘\ \ \ , a 
peta O€ THV peToiKeciay BafvAGvos — — 
> /, > / ‘\ , 
Texovias eyévynoey Tov Sadrabupr, 
\ \ > / \ 
Sarabinr de eyervyoe tov Zopo- 
/ 
Baer, 
ZopoBaBed de eyevvnoe tov —- -—- 
*A Biov'd, 
*A Bi0vd Se éyevvnoev Tov "EAuaxe’p, 
> XN Nu 3 / \ > 4 
EXwakelu, dé eyévvnoev tov “ALap, 
Alop de éyevvnoe tov adv, _ _— 
‘ X 2 , b | > , 
Dadan de eyervnoey Tov “Axelu, 
> AY ear / \ > , 
Axel 8¢ eéyevvnoey tov “ENovd, 
EAwodd de eyévvycer Tov “EXealap, — — 
"EAealap de éyévvnoer tov Mabéay, 
Madéay 8 eyevvncer tov “Taxa, 
Tako dé éyervyoer tov Two tov —_ a= 
‘ Ra ey Ra : 
avdpa Mapias, é fs eyerviOn 
> lal < / al / 4 
Tyoods ny) Acyopevos Xpurros. 
maoa ovv at yeveat ard “A Bpadp — — 
éws Aaveld yeveat dexarérrapes, 
cal ad Aaveld ews THs metouxecias 
BaBvdAdvos yeveal Sexatéeooapes, 
Kal dz THs peTouKeoias BaBvAdvos 
ews Tod Xpioctod yeveal dexaréc- 


» wapes 
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8. Jesus is promised to Joseph by an angel, . 


Tod dé “Inood Xpurrod 7 y yeveris ovTas TV. — == . 
panoterdetons THs pnTtpos avrod Mapias % 
TO ‘Two, mpl v i) ovveA Oey abrovs, etpeOn 

év yaorTpt €xovra eék mvevparos aylou. 
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Odwv adriy Seryparioat, eBovdyOn Aabpa 
drovoat adriy. Tatra de airod evOupn- 
dévros, idod a&yyeXos Kuptov Kat dvap epavy 
aitG Néywv: Iword vids Aaveid, py) po- 
Bubis. rapadaPety Mapidp ny yovaika 
cou: TO yap €v aiTh yevinbey € €x Tvevwards 
eorw cyiov. Tégerau dé vidv, Kal xahérers 
TO dvopa adtod ‘Incody. avros yap cdcet 
tov Nady avtod ard Tév GpapTiOv atTar. 
~ \ A , 9 a \ 
todto dé oAov yéyovey Wa rAnpwhh 7d 
ce X\ e \ tad X a " l4 
pnOey trod xKupiov dia Tod zpodyrou 
Aeyovtos: dod 4 wapHévos ev yaotpl Le, 
\ , es \ YG \ »¥ 
kai teeta vidv, Kat Kakécovtw TO dvoma 
aitod “EypavoundA, 6 éoTw pO eppnvevd- 
pe aw < ‘4 de =i | 
pevov pe apaav 6 Geds. eyepGels & loop 
azo Tov Umvou exoinney os mpooeratey 
ait 6 ayyeAos Kupiov, Kai wapéAaBev THv 
yovaixa avtot- Kat odk éyivwoKey avTiy 
4 eo mw es X\ | / XN » 
€ws ov érexey vidv, Kal éxdAerev TO dvopa 
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avtov Iycotv. 


§ 9. Birth of Jesus at Bethlehem: Census of Qutrinius. 
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1 Tod 8 Inood yo- a 


ynevros ev ByOre- 
ey THs "Tovdaias ev 
Tpepats “Hpwdov 0d 
Baciréus, 


I. 


"Eyévero O& ev tais nyuepas exelvars 
eEnOev Séypa mapa Kaicapos Adv- 
yovorouv dmoypdper Oar Tacav Ty 
oixoupevyy. arn drroypapn éyévero 
mary Tr/epovevovTos THs: Supias Kupy- 
viov. Kal eropevovTo: mavres drroypa- 
pera, exactos cis THY EavTod Tok, 
aveBn be Kai Iwan ard tas Tad- 
daias ex modews Nalaped eis tHv 
lovdaiav eis rodw Aaveld Aris kadetron 
ByOAcéu, dua TO elvar adrov e& oikov 
kal matpias Aaveid, deroypdwac Gon 
ov Maprap Th eprnorrenpery aiT@ 
oven eyKdy. eyévero be ev 7 eva 
abtovs éxel erAnoOnoav ai ypepar TOD 
TEKELV GUTH, Kal ereKev TOV ViOV avTHS 
TOV TpwToToKoY, Kal fomapydvorey 
avrov Kal dvéx)huvev adrov ev parvy, 
Sure vk Tv adtois Téros & TO 
KaTOAvpart, 
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§ 10. Visit of the Magt. 


° \ / 5 XN 3 AG - , . 
idod payor ard dvatoAGv TapeyevovTo eis 
2 ‘TepoodAvpa A€yovtes’ ov eatlv 6 TexGels — <= 
p fe Y 


\ Oe / 18 X > lal 
Bacrevs Tov lovdaiwy ; eldopev yap avTod 
\ > jf > as A \ »” 
Tov adoTépa ev TH avaToAR, Kal nAOopev 


3 mpooKvjcaL avTo. dxovoas 5¢ 6 Bacireds = = 


“Hpwdys” érapaxOn, Kal aca ‘Teporod\upa 


na ‘ 
4 per atrod, Kal cuvayayov mdvTas Tovs — — 


apxvepels Kal ypappatets TOD Aaod eruv- 
Odvero wap aitdv rod 6 Xpioros yevvarar, 


5 ot dé elrav aia: év BybAceu ris ‘lovdaias: == — 


4 x A \ nA , 
OUTWS yep VEVpanTat bua TOV Tpopyrov. 


6 xatod BybAcéu, 7 lovda, otdapds ehaxiorn — — 


> > € / > 4 > n ‘ 

e, & Tos tyenoow “lovda. ék ood yap 
rd ¢ lal 

eEeXcvoeTan yOVpevos, COTIS Toiwavel TOY 


7 Xadv pov tov Iopayd. tore Hpwdys AaOpa — -— 


14 \ / > / > 3s, A 
kaX€éras Tovs payous nKpiBwoe Tap avTav 
/ 


‘ / aA / 
8 tov xpdvov Tod dawopéevov aoTEepos, Kal — _ 


meas avtots eis BynOActu etrev> ropev- 
Oevres eEeracate axpiBds epi Tod atdiov' 
{- Peas. XN MA > , / og 2 \ 
eray O€ etpyte, drayyeiAaTé pou, Orws Kaya 


9 edOdv rpocKwyjcw aitG, of dé dxovoavtes _ ~~ 


a lA > , xX ae < 
Tod Bacéws eropevOnoav: kat idod 6 
ta AY Ei a a 
doryp, ov eidov ev TH avatodp, tporyyev 
> \ g ENOd > 1@ > Y = > 
avtovs é€ws eAov éotdbn eravw od iv 


10 76 radiov. iddvres 82 Tov dorépa exdpnoav _ i 


11 yapav peyaAnv opddpa. Kal €AGovres eis — — 


x > 78 \ Ok \ M , 
THv oikiay eldov TO Tmaidiov peta Mapias 
%\ 
Kal qweodvtTes Tpoce- 
avtes Tovs Onoav- ' 


THS pyTpds avrod, 
Kivnoav att, Kal avoi 
pods adtav mpooryveyxay aitd Sapa, ypucdv 

AN / \ 4 
12 Kai AiBavov Kai cprdipvay. 
Oevres 


/, 
é 


kal ypyatir~ a — 
évap pay avaxdpayat mpods 


“Hpadny, 8’ adAns S000 dvexopynoar eis 
THY xdpav adrov. 


§ 11. Visit of the Shepherds, 


8 Kat womeves joav ev tH xdpa tH abrR 


aypavAotrtes kal purdocovres PvdaKds 


Lo \ SSN X\ / an 
9 tis vuxtos ext thy moiuvnv abtav: Kal 


y a 

ayyeXos Kupiov éréotn aitois Kal dd€a 
, aN 3 , TR / 

Kuptov TepieAapipev adtovs, kal eboBnOnoav 


10 PoBov peyav. Kat etrev adrois 6 dyyedos: 


\ aA a 
py poPeiabe Sod yap edayyediLomar byiv 
+ / n nn 
Xapav peydryy, Aris €orar wavtt TO dad, 
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Xpirrds Kvpios, ev réAa Aaveld. Kab 
TOUTO Yuly TO oHMElov, ebpyoeTe Bpédos 
eorapyavepevov ev datvy. Kal. eaidvys 
eyevero ov 76 dyyery thijOos oTpaTias 
ovpaviov aivowvtwv Tov Gedv Kat NeydvTwv" 
d&a ev tWicros Ged Kal ext yijs eipnvn év 
avOparos ebdoxias. Kal éyeveto ws darnA- 
Gov ax abrév eis tov otpavdy of dyyeXou, 
oi mrouséves EXddovy Tpds GAAHAOUS 5iéA- 
Gwpev 8x ews ByOdetu kat Dome 7d ppya 
TOUTO TO yeyovos 0 6 KUpLOS eyveopirey Hpiv. 
Kai Gav orevoavtes, Kal dvedpav tiv 
te Mapai, Kai tov “Iwojd Kal 7d Bpédos 
Keievov ev TH hatvy: iddvtes 82 eyvipicay 
Tept TOD pHyyatos Tod AaAnOévtos airois 
jept TOU madiov TovTov. Kal mévTes ob 
axotvcarres COatpacay rept TOv AaAnbévrwv 
bro TOV ToLLevov Tpds adTovs: 7 dé Mapia 
TdvTa CvVvETHpEL TA PHuwata Tadta cv BdA- 
Aovoa év TH kapdia airs. Kal tréotpefav 
ot moupeves, So€dlovtes Kal aivodvres Tov 
Gedy ert racw ois nKovoay Kal dov Kabas 


eAad7On mpos adrovs. 


§ 12. The Flight into Egypt. 
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col ze 
kupiov daiveras Kat 6vap TO lwoijd A€yor" 
> \ 4 X\ 4 \ i. Z 
eyepOels rapddafe 76 raidiov Kat TV pyTEpa 
airod, Kal edye cis Alyurtoy, kai ibe 
an c Y fa 
éxel ws dy eirw cou pedAra yap “Hpwdxs 
a 4 
fnreiv 76 radiov Tod drodéca aiTo. 6 
\ 
de éyepOels rapéAaBev 7d raidiov Kat THY 
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Alyurroy, kal jv éxel ews THs TeAeuTHS 

© fa 7 a a X ¢ \ / 

Hpddov: va tAnpw6A 76 pyfev bo Kuptov 
an 4 

Sua Tod mpopyrov Acyovtos: é& Aiybrrou 

éxddeoa Tov vVidv pov. 


§ 13. The Slaughter of the Children in Bethlehem. 


Tore “Hpdidys iddiv dru éverralyOy ind 
rav payov, OvpoOy dav, Kai drooreihas 
dveiiev Tavtas Tos Taidas TOs év Bybee 
Kal éy Tact ToIs Spiows abTHs dad dverods 
Kal KaTwrépw, Kara TOV xXpovov Ov KPI 
Booey rapa tov payor. Tdre erAnpsby 
7O pybev dud ‘Lepepiov rod mpopyrov A<yov- 
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§ 19. Jesus in the Temple at twelve years of age. 
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elev 8 att 6 dua Bodos* 
a EN 7 a a > 
ei vids ef Tod Geod, eiwée 
TO Aw TovTw twa yé 
t » c t vo Y&v9- 
Tal Gpros. 
\ > 4, \ aN 
Kal arexpiOn mpds avrov 
s cal 
6 ‘Inoots 
, ¢ o. 399 
YeyparTaLoTiovKer aptw 
/ uA < 
pve Cyoerat 6 dvOpwros. 


Ap PLL OIE DN OIE DONATI OO LE IOS ON ENN bE ee a RE BN AY Port hegre I EL eS Ne ly! Eber 


 -§26.] 


MATT. IV. 


Tropevomeve Sud oTOMaATOS 
5 Geod. rote wapadap- 


Baver avrov Ci) dia Boros 
eis TV dyiav mohw kal 
eornoey aQuToyY et 70 

6 Trepvytov TOD tepod, Kal 
A€yet atte ei vids €f Tod 
Ocod, Bade ceavtov Kétw* 
yéypamra yap dtu Tots 
f- 3 / > A > ~ 
ayyeAos avrod evred iran 
Tept cod Kal emi yeipav 
Gpotciy cE,  payrote 
mpookoyys mpos déiOov 

‘\ / ™” 

7 tov moda gov. édy 
aité 6 “Incotss madw 
yeypartat ovK éxrreipd- 
oes Kipioy Tov Gedy cov. 

8 wadw rapadhapPaver 

_ ‘\ = x > »” 
avrov & dd BoXos eis pos 
wundov May cal deixvucw 
aiT@ Tacas TAS 

, an re 
Bactr<ias Tod Kdopov 
7 X / > cad 
kat THY ddfav avrav, 


9 3. ee a «A 
Kal elrev atte 
TavTa Got TdvTAa ddow, 


uA 
eay Teco TpooKYVATYS 


pou. 
10 rore ey aitrd 6 
‘Tyoots. 


traye oatava: 
yeyparrau yap 

KUplov TOV Geov ov mpoo- 
KUVATELS Kal adTO povy 
Aatpevcets. 


[¢f. vv. 5-7.] 
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LUKE IV. 


[vv. 9-12.] 


5 Kal dvayayov abrov 


A > a td x 
eesey atta mdacas Tas 


Baotr<ias THs oikovpevys 


ev OTL p a Xpovov. 


6 kal eizev ard 6 dua- 
Bodos: cot Sdow TH 
eEovoiav TavTnv aracav, 

ens , 2A ¢ 
Kal tiv dd€av atTav, de 
2 ‘ t Ae 
€uol mapaddoorar Kal @ 
va 
éav Oddw didwme adryy 

7 ov ovy éay tpooKevyons 
evoTrlov e100, ETTAL TOU 

~ \ 

8 wdca: Kal dzoxpihels 6 
> lal J > lal 
Inoovs eirev avre. 


yeypamrats 
TporKvyT els Kbpiov Tov 
Gedy cov Kal ait pmovy 
Aarpevcrets. 

9 nyayey be adroy «is ‘Tep- 
ovoeaAnp Kal €oTno” 
ext 76 Trepywov Tod 
iepod, kat elev ara el 
vids ef Tod Oeov, Bade 
oeauToVv evredbev Karo 

10 yeyparran yep OTL TOIS 
dyyéhors avrotevredetrat 
mept ood TOU  uapuddéau 

11 ce, kal dre emi xepdv 


§§ 27, 28.] MATT. IV. 


MARK I. 


LUKE IV. 


11 


12 


13 


14 


15 


16- 


17 


/ 
TOTE 


apinaw awrov 6 Oua- 
Bodos, Kat iSov ayyeXou 
poo Gov Kat OunkOVvoUv 
avr. 


§ 27, 


\ Se! 

Kal nV 
lal w, 

tov Onpiwv, 


\ (j a 
Kal ol dyyedo 


Sunkovovv 


Caer 
QUT W- 


pero. 


13 


L 


12 z0da cov. 


dpototy oe »payrore Tpoo- 
Kouyns mpos Aiov TOV 
Kal droxpt- 
Geis ctrev ait 6 “Inoods 
Ort eipyrau odK ex7rELpa- 
ces Kiptov TOV Gedy Gov. 


kat ovvtTedéoas mavTa 
ELPA [LOV 

6 diaBoAdos aréotyn ar 
avTov 


» lal 
axpl KaLpov. 


Jesus returns to Galilee, 


>» 
"Axovoras O€ ott lway- | 14 Mera 8& 76 zapado- 
Ojvat TOV Iwavynv 


vs TapedoOn 
avexopnore 


> ‘ 
els T7V 


TadtAalav. 


nrAbev 
*Inoots 
ei 


TadiAalay, 


Ss THY 


(Ce. iii. 19, 20.] 


14 Kal iréorpwey 6 
> Lal -~ a> , 
Inoous ev TH ovvapel 
TOU TVEVLATOS ELSTHV 


TadtAatav. 


§ 28. Jesus leaves Nazareth and dwells in Capernaum. 


Kal xatadurov tHv Na- 
VN ‘\ / > 
Capa eGov katoxyoev eis 
Kadapvaotm tiv mapa- 
/ > c o: 
Garacclav ev dpios Za- 
Boviov Kat NedpOadrcip, 
i Ni a Ue \ \ 
iva tAnpwO7 Td pyOev did 

¢ oh A 

Hoaiov tod mpopyrov 
Aeyovros" yn ZaBovdrav 
Kal Yip NepOanethy 6ddv 
Gaddcons Tepav TOD 
Topddvov, TadiAaia tov 
> lal € \ c / 
eOvav, 6 dads 6 Kabypevos 
> / lal LON / 
€v oxoTe has cidev peya, 
Kat Tots Kabyuevors ev 
Xopa Kal oKid Oavarov 
pas averevev avrots. 
"Aré TéTe NpEato 6 Incous 
kynptooev Kal eyes 
WETAVOELTE 


myyeKev yep Baotr«la 


TOY ovpavav. 


\ 
Kat 
rate 
Tov Geod: 
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Knpvoowv 


70 evayyéAvov ToD Geod, 
Ort wemAyporat > 0 KaLpos 


nyyK«e % Baorea 


(Gf. iv. 21.] 


ta N 
METQVOELTE KAL TLOTEVETE 
> A > / 
€V Tw evayyeriw. 


wits 


a 


~  §§ 29, 30.] 


MATT LV: 


MARK I. 


LUKE IV. 


§ 29. The Call of Simon, Andrew, James, and John. 


(Cf. § 39.] 


18 Mepuraray dé rapa tiv Od-| 16 Kat rapdywv rapa rv Od-| [Cf. v. 
Lal 4 lal 
Aacoay THs TadwAaias <idev Aacoay THs Tadralas cidev | 1, 2.] 
4 4 ” 
dvo adeAGors, Siuwva Tov Ae- Sipova 
t ‘ \> , V2? , 
yopevor Ilérpov kai Avdpéav kal “Avdpéay 
e \ > & A r. 
‘ Tov adeAov aitod, Tov adeApov Sinwvos dudu- 
, > / 3 
. BadXovtas dudiBrAnotpoy eis BadXovras ev 
‘\ , al 
tH Oddacoav Hoav yap ae- TH Oardoon joav yap dA«- 
n~ A , fod an cal 
19 eis. Kai A€ye adrois: 17 cis, xaieirev adroisé Incods: | [ Cf. v. 
Lal > ‘3 \ Lal 
dette érigw pov, Kal tomnow dedte drricw pov, Kat roow | 10,] 
cA < La > a ee / c eS > 4 
Deas dXeets avOpd- buds yevérOar addecis avOpu- 
4 TOV. Tov. 
20 01 8 ebOews adevtes Ta Sixtva | 18 Kal edbis adévres Ta Sikrva [ Of. v. 
_HKorovOynoay aie. nKohovOynoay adTé. 11] 
21 Kal zpoBas éxeiber <idey 19 Kai mpoBas dAcyov <idey 
aAXovs dv0 adeAdors, 
*laxwBov tov Tod ZeBedaiov *TaxwBov tov Tod ZeBedaiov 
\ 2? / ‘ > X meh: 4 \ 5 X 
kal “‘Iwavvyv tov adeAdpov Kal Iwdvynv tov adeApov 
avtod, €v TO TAO peta. avTov, 
ZeBedaiov Tod Tarpos aiTav Kal aitods év TO TAO 
katapti~ovtas Ta Oiktva katapti~ovras Ta Sixrva: 
avTov: ' 
F: kal é€xdderev ators. 20 Kai etOis exareoev ators: [ Cf. v. 
22 of dé edOews adévres 70 Kal apevtes 11.] 
: mAotov Kal 
Tov TaTépa avTaV Tov Tatépa avtav ZeBedaiov 
ev TO TAO 
peta. TOV pucbwTdv 
3 4 > ~ > “a 3 4 > nan 
HKorovoncay aiTe. amndOov éricw adrov. 
§ 30. Jesus continues His Work in Galilee: His Fame spreads 
throughout Syria. 
23 Kat zrepupyev &v dAn TH Tadidaig, bi — 
> nw wn lal 
ddoKwv évy Tals cwvaywyais aiTav Kai 
, Mies OV + x s 
Knptoowy TO evayyéhuov Tis PactAcas 
kat Geparetwv Tacav voocov Kal Tacay 
24 padraxiav ev TG AGG. Kal aanbe 7) — 14 kat 
> X > lel > aN \ S ig ‘ r4 gEDNO 
akon avTov els OAnV THY 2UpLay. KL pnen eén Ov 
~ ‘ lal > 7 fol 
TpoonveyKay avTG TavTAS TOUS KAKwS ka? oAns TIS 
éxovras trouxihaus vooos Kal Bacdvots TEpLXopov Trept 
‘ ‘ lal 
crvexopevous Kal SaipoviLopevors Kut avrov. 
25 cedyvalopévors Kat wapadvtixovs, Kal}  — — 
7 
epdrevce aitovs. Kat nKoovOnoav 
a A y 
ait bxAor roAAol dad THs TadsAaias 
\ 
- cat Aexarddews Kat ‘TepoooAtvpwv kat 


an? / 
lovdalas Kal répav Tod ‘lopddvov; 
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[MATT. Iv.] [MARK 1] 


LUKE IV. 


§ 831. His Discourse at Nazareth, and Rejection there. (Cf. § 90.] 


[ver. 23. 


[Cf. vv..18, 
23-25, | 
(Of. xiii.57. ] 


— 


(Cf. vi. 


4.) 


15 


16 


17 


18 
19 


20 


21. 
22 


23 


24 


25 


26 


27 
28 
29 


30 


Kal abris edidacxey &v tals ovvayaryais 
abvrav, dofaldpevos trod ravTov. 

Kai irdev eis Nafapa, ob iW dvarebpap- 
pEvOS, Kat cio bev Kata TO clofos avT@ ev 
TH. pepe TOV caf Bartow eis THY ovvayoynys 
Kal avéoTn averyvovat. Kal eredoOy ait d 
BuBXéov - TOU mpopyrov ‘Hoaiov, Kal var 
TvEas 76 BuBdtov etpev Tomov ov WV ye 
Ypapp LevOV" TrVEDMA. KUpioV er Efe, OV eivexev 
expirev ue ebayyedicacGat 7 TTWXOLS, dire 
TaAdKey pe knpv&at aixpardro aperw Kat 
tupdois dvaBrabw, arootear teOpavo- 
pévous ev adécoer, knpdéar eviavToy Kupiov 
dextov. Kal rrvéas TO BiBdiov éxrodovs TS 
tanpery exabioer, Kal ravtwv of 6pGarpot 
&v Th owaywyh joav adreviLovres ait. 
np€ato de Aeyew a pos abrods ort onpepov 
mem drjporan t 0 yay avr evirois oot tpov. 
kai TaVTES épapripovv atté Kat eParpatov 
ert Tois Adyors THS Xapiros Tois exropevo pie 
vous €x TOD oT HaToS avrod, Kal eheyor" ovxi 
vids éorw ‘Two bros 5 Kal elev pds 
abrovs" TavTws €petré jot Tip 7 rapaBohiy 
TavTny larpé, Oepdrevorov oeavtor" SoraiKov- 
capev yevopuevacisTiv Kahapvaovp, roinoov 
Kal @de ev TH Tarpidu cov. ctrev O& Gv 
A€yw tuiv dre oddels tpopyrys Sextds €oTw 
€v TH TaTpiduéavtod. er aXyOeias 8% A€yw 
tyty ote wokAal yApar Hoav ev Tals Huepacs 
“HAeéov ev 7 ‘Topaya, OTe éxheio On é 
ovpavods emt er tpia Kat Hives €&, Os eye 
veto Aios peyas | ert macav 7h ym, Kat 
mpos ovdepiay avrév ere pO “‘HiXeias «i pen 
eis Riper ra THS XWovias7 mpos yovaixa Xipay: 
Kal 7roAXot Aerpot jj yoav ev To “Topaad ext 
“EXtcavov rod Tpoprirov, Kal oddes adtav 
exabapioOn « ra Nawpay 6 Xvpos. Kat 
erAnoOnoav TAYTES Gupod é & TH ovvaywyy 
dxovovres Tadra, Kat dvacravres ef€Badov 
avrov é&o Tis TOAEWS, kal b apyayov adTov ews 
dppvios TOD dpovs &h’ od 7 TOMS @Ko8 junto 
a’tav, ore kataxpynpvica avtov abrds 8 


SeAOcov Sed pérov avrdv eropevero. 
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MATT. V. 


[MARK L ] 


[LUKE Iv.] 


§ 32. The Sermon on the Mount. [Of. § 62.] 


Ve 
*Tdav 8& tots dyAous dveBy eis 7d Spos 
kat xaGicavtos aitod tpocpOav ait 
ot pabyrat aitod. Kal avoi£as Td ordua 
aitov edidackey abrods Aéywv- 


4 e XN ~ , 
Paxaplot Ol TTWXOL TO TvEvpaTL, OTL AVTOV 
\ 4 nr an 
et 7) BactA<ia TOv otpavGv. paxapror 
c ~ 4 \ 
Ot mpaeis, OTL adTol KAnpovouncovet THY 
viv. 
, e a 4 > X 
paxkdpiot ot revOotvres, GTi adtol Tapa- 
, a 
KAnOycovTar, prakapiot of TewGvtes Kal 
~ ‘ 9 
Suparres tH dixavocivyy, Sti adtol xop- 
(4 
tacOynocovTar. paKxaptor oi éXejpoves, OTL 
>" 7 \ 
avtoi éenOycovta. paxaptor oi kafapot 
fal e 4 > X\ ‘\ ‘\ »” 
TH Kapdia, Ott avtot Tov Gedy dWovtai. 
4 A 
paxaptot ol eipyvorro.ot, ott viot Geod 
la , 
KAnOjcovTa. pakdpior ot deduwypévor 
é&vexey Sixatoowvns, ott aitay éotiv 
€ 4 a Ee , s 
7 Bacwreia tev otpavdv. pakdprol 
4 A XN - 
éote Grav dveidicwow tpas cal dwé- 
‘\ cal > 
wow Kal etwow Trav Tovnpov Kal? 
Coal Q7 4 lal 
tuav Wevddpuevor evexey Euov. Xalpere 


Kal ayadddobe, ti 6 purbds tpav Todds 


> a > a 4 \ 28: \ 
év Tos ovpavois: ovTws yap ediwéay Tovs 
mpopytas Tovs TpOtpav. tpels eoTE TO 


GAas Ths yns eav 6876 dAas pwpovO7, 
re m” 
ev tive GAicOnoerar; «is ovdev ioxver rt 
> ‘ XN * nw a) c ‘ 
ei py BAnOe ew Kxataratetabar v70 
Tov avOpwrwv. tpeis ote TO Has TOD 
Kdopov. ov Stvata. mois KpuPyvas 
érdvw dpovs Kepevy ov0e Kalovow 
2s 


(Cf. vi. 20.] 


[20 Kal airéds érd- 


pas tovs 6pOad- 
poovs avrov eis 
Tovs pabyras av- 
Tov €deyev" 
PaKkap.ot ol TTw- 
XOt, OTe tyerepa 
éotly 4 BactX€éa, 
Tov Geod 


21 paxdproe ot rew- 


aA A ¢ 
Ovres vov, _ OTL 
la 
xoptacOycecbe, 
pakdptoe ol KAat- 
OVTES VOV, OTL 
yeddoere, 


22 paxdpit éore 


6Tav pmLonowow 
bas ot avOpwrrot, 
kal OTav aopi~ 
cwocw vas Kat 
éveidicwow Kat 
exBadwow 70 
dvopa wpav ws 
Tovnpov  evexa, 
TOU viod TOD dy- 


23 Opwrov xdpyre 


/ a € / 
eV EKELVY THNPEP 
tes 
Kal oKipTyoare 
> \ \ ec x 
idod yap 6 prdos 
tyav modtbs év 
T® OVPAaVO. KaTL 
£ 3 ‘\ A > 

TO avTH yop €7rol- 
ovv Tois mpody- 
THIS OL TarEpEes 
avTay. | 


[Cf. xiv. 34, 35.] 
49,50.|| [84 Kaddv otv 16 


dAa, éav 6€ Kat 
TO dda popavA, 
év tim aptvby- 


85 cerar; ovte eis 


lal Ja > 
yiv OUTE €is KOT= 
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[MARK I.] 


ixvov Kal i rbéaow abrov tard TOV podwy, 
aXN’ ext ay oxviay, Kal Adparer TATW 
Tols ev TH OiKia. ovTws Aapydrw TO Pas 
g 
Dov eumpoobey TOV dvOparov, oTrws 
wow tpav Ta KOA epya Kal dodowow 
Tov TaTépa tyav Tov ev TOLs Ovpavois* 
an \ 
pH voplonte ote NAGov Katadioat TOV 
= 
VOMOV 1) TOUS TpoPyTas’ OK 7Oov KaTa- 
doa ahha. TAnpoo an. pay yap eyo 
iptv, éws av mapehby 6 6 otpaves Kal 9 Yi. 
ira ev 7 pla Kepaia. ov py Tape 4 dro 
Tov voor, éws dv mavTa yevytat. Os 
éav otv Avon play Tdv évTo\Gy TOUTw 
lal 2 head \ / 7 \ 
tov éAaxioTtwv Kal didaéy ovtws Tods 
> / > f f / c inl 
dvOpurous, eAaxiatos KA\yOyoerar év TH 
na an AY 2K 
Baotreia TOV ovpavav: Os 8 ay rojo 
\ ; e Z / s 
kal didaéy, odTos _beyas KhyOnoer ar ev 
TH j Bacrreia TOV otpavav. Ago yap byt 
ort eay py Tepircevorn bpov un diKao- 
ovvn weiov TOV ypapmatéwy Kai Bapi- 
“4 > A > A > X\ / 
catwy, ov py eiceAOyre eis THY BaciXeiav 
TOV otpavav. HKovoaTe OTL éppeOn Tots 
> / > 4 a 2K , 
dpxaiois: od hovetoers: Os 8 ay hovevon, 
+” ” A , es \ , 
€voxos eEoTat TH Kpioe. eyo de €ywo 
¢ nw 4 aA c > la n 39 cal 
bply OTL Tas O dpyiLopevos TO AdeADO 
avTov évoxos eoTat TH Kpice Os 8 ay 
my aA 39 a“ r ae y ” 
ely TO GdEAPG adbrod paxa, Evoxos Eorat 
n > 
TO ovvedpi" Os 8 ay <imy pepe, €vOXOS 
éorau eis THY yeevvay TOU Tupos. eav 
oor poo pepyys TO Odpdv wou éxt TO 
PvovacrHpLov Kael ey nO ys Ore 6 adeAdos 
Gov EXEL TL KATA Tod, aes Exel TH SHpov 
gov éumpocbev tod Ovovacrnpiov, Kal 
4 na ra a 3Q a 
Uraye mpotov dialrAdynOt TH adEADG 
fa \ 2) Q% yn ay stig 
gov, kal TOTE EADY mpoodepe 76 dadpov 
cou. ioe ebvoov TO avTidikw cov Tax 
ews OTou eb per avTOvD ev TH 536° payrore 
oe mapadg 6 dyriduxos TO xpurf} Kat 6 
Kpitys TH trnpéery, Kat eis vdakiy 
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play evOerov éorw* 


é&o  BadrAovow 
avTo. 6 €xov 
Ora aKovelv GkoU= 
rw. | 


[ Cf. xiv. 17.] 


[17 Evxordrepov b€ 


> XA > A 
eat TOV OUpayoV 
‘\ ~ 

Kal TV ynv Tap- 
aA * na 

AGeiv aH TOD 

vopov plav Kep= 

alav receiv. | 


[Of. xii. 58, 59.] 


[58 as yap trayes 


peta TOD ayTi- 
dikov Gov er dp- 
Xovra, év a) 683 
dds epyaciay dir 
mrAAdX Oat a 
avrov,  pinrote 
Katacvpy oe 
T™pos TOV KpLTHY, 
Kal 6 KpiTys oe 
rapaddce TO 
TpakTopt, Kal 
6 TpaxTwp ve 


Bare «is hvda- 


any 


7\F 


*\" 
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26 
27 
28 


29 


380 


31 


32 


33 


34 
35 
36 


37 
38 


39 


BArnbiop. dpiny dey Tot, ov pany e€eAO NS 
éxeidev € éws av darodds TOV eoxarov koo- 
pavrny. Kovoare OTL eppeOny” ov potn 
xevoers. eyo de eyo tpiv, OTe Tas 6 
Brérov yovaika mpos TO erBupijoar 799 
ewoixevorev aitiyy év TH Kapd!a avtod. 
«i 0€ 6 bdbahpos ov 6 deLtds oxavdadicer 
oe, eee attov Kat Bare ard cod: 
/ ca 
oupdheper yap cor va aadAnta ev Tov 
ped@v cov Kal py ddov TO Goya cov 
fod > / \ 3) 28 ce sf 

BrnOH eis yéervay. kal ci H SeEta cov 

‘ “NI , »” > x XN 
xelp oxavdarile ce, Exxoov adriy Kat 
Bare ard cot: cvpdéepe yap cou iva 
drroAdnrar & €v TOV pedov cov Kal pn OAov 
TO oops cov eis yeevvay dare On. eppeOn 
de os dy dxodion THV yevaika. avTod, 
d67a ary drooTdatov. eyo dé des 
bi ort Tas 6 drodtwv TH yuvaiKka abTot 
mapextos AGyou Topveias, Tove’ adr7v 
porxevdnvat, Kat Os éay doXeAupévynv 
yapnon, poixara. Taw jKovoare OTL 
€ppeOn Tots dpxators ovK ETLOPKITELS, 
drodares de 7 Kup Tous opkous cov. 
eye dé A€yo o vpay iy) opooa OAws: pate 
év TO otpave, ore Opévos éotiv Tod Geod- 
pare ev TH yh, Ste tromddudv éotw TGV 
TooGv airoo- pare eis ‘IepocdAvpa, ort 

/ 

mods éotiv TOU peyddov Bacrhéws: peNTE 
év TH Kepady cov opoons, ore. ov dwvacat 
piav tpixa Aevxivy rovjoa 7 péAauvay. 
4 it / ea \ / a A \ 
éotw dé 6 Adyos tydv val val, ov ov- Td 
dé Tepiroov ToOUTWY ex TOD TOVNpOD eoTiv. 
> , 7 > / 2 6 Xx: % > < 
qHKovoate OTe eppeby 6pGadpov aytt 


6pGadpod Kal 6d6vrTa. dvtt dddvros. eye 
de Agyo t bpiv pay évtarivat TO Trovnpe: 
GAN dotis oe pari€er cis THV deEtay ova 


yova, oTpeyov avTd Kal THY addy" kal 
T® OéXovti cou kpublivau Kal TOV xiravd 
cov Aafeiy, apes abT@ kal TO ipdrvov 
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od pan EEEADys x= 
dev ews Kal TO 
éxxatov Aemrov 
ar0dgs.] 


[Cf. xvi. 18.] 


[18 rads 6 daodvwv 


THY ‘yvvatka, av- 
Tod Kal yapOv 
ie va 
ETEPAV JLOLXEVEL, 

\ [4 > 
kal 6 doAeXv- 
/ > 5 x 
pévnv aad avdpos 
yap.av porxevet.] 


[Cf. vi, 27-30. 
[27 GrAa duty Aeyw 


28 


29 


Tos = akKOVOVoW" 
lal ‘\ 
ayarare _ TOUS 
€xOpois  — bpav, 
a A 
KaA@s  —- TOLEtTE 
TOS = LLOVTTL 
bpas, edhoyetre 


TOUS KaTapeper- 

ous bas, mpoo- 

evxerbe mept TOV 

/ 

ernpealovTwv 
n z 

Das. TO TUT 
‘\ 

TovTl oe eis THV 

/ if 

o.ayova mapexeE 
\ X AA 

Kal tv GAdny, 
so BN lal oe 

Kal amo TOU ai- 

\ 

povTds gov TO 
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41 
42 


43 


45 


46 


47 


48 


Kal oars oe deyyapetrer pirvov & eV, vraye 
per adtod do. 7G airodvti oe dds, Kat 
tov OédAovta amd cov davicacGar pa 
arootpapys. 


HKOVTATE OTL eppeOyr dyarnoess TOV 
yciov cov. kal puonoers TOV exOpov 
gov. eyo d& A€yw ipiv, dyarGre tovs 
€xOpots tay Kal mpoce’xerGe wrép 


lol 4 e A if La = .%. 
Tov OiwkdvTwv buds Orws yéevnobe viot 

cal \ e lal roves 2 > cas Ld ‘\ 
TOU TATPOS VLOV TOD EV OUPAVOLS, OTL TOV 
7 > lot) if 2 \ ‘ XN 
yHAvoy avTod avatéAXet ert Tovnpovs Kal 
> \ ‘\ / = eX 4 \ 
dyabotds Kat Bpéxer ext dixaiovs Kal 


adikous. éedv yap dyarnonre TOUS 
dyar@vtas tpas, tia pucGdv exere; 


A ‘\ 7 aA \ oe ~ XN 
OVX! Kal ot TeAGVAL TO avTS TOLODTW ; Kal 
2\ > / ‘\ > ‘\ c A 
civ aoracyobe tots adeAdois Spav 
/ , ~ 
MOvov, TL Weptoaoy ToLeiTE; Odi Kal ot 


\ A 
€Ovixol 76 add Tovtow ererHe ovv 


tyes TeAELoe ws 6 TATIHp Vuav 6 ovpavios 
TéAELOS EOTUY. 


5 mhyv 


€ f ‘ 

tpeaTlovy KaL TOV 
lal 5, 

XiTwWVa py KW- 


30 Avons. mavTt 


airovvri oe 8id0v, 
Kal a7zrO TOD al- 
povTos Ta Oa pip 
aratre.| 


[Cf. vi. 32-36.] 


[32 Kal ei dyarare 
TOUS ayare@vras. 


nw , col 
tpas, mola tpiv 
xapis eotiv; Kat 
\ © © ni 
yap ot duaptwdot 
Tos ayaTavTas 
b,* 
airovsayaTwcw 


33 Kal yap édv aya- 


Gorounte —- Tos 
ayaborouotvras 
bpas, rola piv 
, ‘\ 
Xapis €oTw ; Kal 
ec < x % 
ot dpaptwrot TO 
aitTd © Tovodow. 


34 xat édav davionte 
ont 


map dv éArilere 
Aa Bev, rota bpiv 
xapis €or; Kat 
apaptwXol a&pap- 
a , 
twAors davitov- 
7 > , 
ow iva daro\a- 
Bwow ri ioa. 
ayarate 
‘\ > ‘\ 
TOUS €xOpors 
tpav Kal dya- 
Gorrouetre Kal da- 
/ , 
vilere = pundeva 
3 / 
aveArilovTes: 
\ 

Kat €otat 6 pio 
\ c a“ , 
Gos tpav zoAdds, 

‘\ ™” + eae} 
Kal evecGe viol 
cy7 ¢ a 
VWLTTOV, OTL av- 

‘\ P- 
TOS KPNTTOSEoTW 

‘\ 
eri Tods axapio- 


36 Tovs Kal zovy- 


povs yiverGe 
oikTippmoves, Ka= 
Gas 6 raripipav 
oiktippov eoriv. 
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3 


I UpootyereBi rip Stxaoovyvyv | = — = 
tpav pay wovety épmpoo bev 
TOV avOporov m™pos 70 Gea 
Pijvae adrois" «i 8é PIYS pio 
Gov ovK EXETE Tapa TO Tarpt 
2 ipov TO €v ovpavots. oray — == 
ovv ous eAenuootvyy, pr) 
cahrions eupoo bev cov, 
dorep ot Sroxptrat 7 Touodow 
&v Tais cuvaywyais Kal ev Tals 
pvpats, ows SofacbGcw id 
tov avOpdérev: auiv éywo 
tyiv, amréxovow tov pucbov 
3 aitév. cod be TovobvTos — — 
Aenpoo wy pa) yore n 
dprrepa gov Ti Trovel H Oekia. 
4 cov, orws 7 wou eenpootvy — _ 
T) &v TO KpuTTG@, Kal 6 raTyp 
gov 6 Biérwv ev TO KpuTTS 
5 dmoddce go. Kal oray| — a 
mpocetxnobe, ovk EverOe as 
ot broKpitai: oti piAovow év 
Tais cuvaywyais Kal éy Tals 
yovias TévTrAateLOv €oTOTes 
mporetyxecOa1, orws pave- 
ow Tots avOparos. Gp : 
eyo opty, dx éxovew JTov 
puGov aitav. av de ray - a 
mpocevxy, cioedbe eis TO Ta- 
peiov cou Kai Kreéioas TiV 
Ovpay cov mpocevgat TO Tra- 
Tpl TOU TO ev TW KpUTTTG, Kal 6 
} TaTnp cove PrAcrwv ev TS Kpv- 
. 7 77 aTroswgEl GOL. TpoTe- 
4 Xo pevor be un Parradoynonte | = — ese 
j domep ot eOvixot: Soxodow 
. yap ort ev rH TohvAoy Ee « abrov 
: 8 cicaxovabycorrat: Pa ov; — 
, 6powwO Are abrois- oldev yap 6 
4 Tarp wav BV xpelav exeTE 
: mpo TOO bas airjoa avtov. (Of. xi. 2-4.] 
; 9 ovtws ovv tpocetxer Oe tects’ | — [2 Hirer de abrois: drav Tporev- 
TATEP NUBVS ev TOLS OLpavors, xnobe, Aéyere” TaTep, dryer 
10 dyiac6yrw 76 Gvopd couv EX-|  — OyTw TO dvopd wou: EAOatw H 
Garw 7 Bacireéa cov yevn- Bacre8a cov: 
‘ Oro TO Gedy cov os ev 
It ovpay@ 5 Kal emt yis TOV dprov — 3 Tov dprov Huav Tov émiovovov 
pov TOV éiove lov dos 7 apy Sidouv qyiv 7o Kal? apépav 
12 onpepov: Kat des piv Ta —- 4 Kal ddes Hiv Tas dpaprias 
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(MARK. L] 


fe € 4 \ 
dperAjpora TpOv, os Kal 
mpl dbijcopev TOUS dperhe- 
Tous mpav- Kal py eloeveyKYS 
/ 
yeas «is meipacpov, ada 
pdoat Has dard TOU Tovnpod. 
ev yap apynre ToIs dvO porous 
/ 

TO TapanTapara avTav, asp 
oe kal tpiv 6 TaTHp DOV 6 
> / oN be x 5 Lal 
otvpavios’ éav de py adyte 
lal / b! 
Tots avOpwrrois, ovde 6 TaTIP 
7 > , 
tpav adnoe TH TaparTw- 

n ot ee, 
para tpav. otav devyoted- 
nre, pay ywverbe ws ot 

/ / 
broKpital oxvopwrot apavi- 
/ 
fovcw yop Ta mpocwra 
avtov Orws payvGow Tots ay- 
>" 
Opwros vnocrevovtes. ayn 
Néywiply, dréyoveww TOV puo- 

A ; 
Gov atrdv. od 0é vnorevov 
ddeufat cov THY kepadiy Kal 
7 mpoowrav cov vival, OWS 
ha avis Tois w/Oporosyno- 
Tevov GAG TO marpt cov TO 
€v TO kpupaiw, Kal 6 TaTnp 

 d cas a : db 7 
cov 6 8. erov ev TO kpupaiy 
arodwce cot. py Onoaupi- 
Cete tiv Onoavpors ert THs 
ys, O7rov os Kal Bpadcts 
> Sy \ a , 
adavi€er, Kal o7ov KAerrat 
diopvocovew Kal KerTOVTW 
Onoavpiere S& duty Onoav- 
povs ev odpavG, d7rov ovTE 7)s 
+ na bi 3 , ‘\ 
ovte Bpdots adaviler, Kal 
7. / , 
orov KAé€rtat ov dioptccov- 
PENS. / o 
ow ovde KAertovew. d7rov 
ydp. eotw 5 Onoavpds cov, 
€xel ETAL Kal 4 Kapdia cov. 


c aK YA cal , / ». < 
0 Advyvos TOD Gdmards eotw b 
: 
opbadrpos edv 7) 6 dbGadrpds 
gov amdovs, ddov TO TOp_d 
\ »” a. \ 2 
cov hwrewov eorat ey de6 
OpOadpos coumrovnpos a oAov 
TO oops wou oKoTEWov corau, 
el ovv TO POs TO ev Gol oKd- 
/ ‘\ a 
TOS €OTIV, TO GKOTOS TOCOV, 


28 
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par, Kat yap avTot dpiopev 
mavTt opethovre mpav" Kal Li 
cioeveyKys pas «is Teipac- 


pov.] 


[ Cf. xii. 33, 34.] 

[383 mwAncate Ta trapxovra 
tudv Kal ddte éhenproovyyv 
moujcate €avtots BadAdvtia 
poy tadaovpeva, Onoavpov 
avex\eurtov év Tots ovpavors, 
9 ta > > ¢ > 
Orrov KAETTS OvK EyyiCer OSE 


34 ors SiadOelpe. drov yap 
eat 6 Onoavpds tudv, exet 
Kat 7 Kapdia dpav eorat.] 


[ Cf. xi. 34-36.] 

€ € 7 a , , > 
[S46 Avyvos Tod TwmaTds eorw 
> , ¢ c 
6pOadrpos cov. dtrav 6 
dpOarpos cov ardois 7H, Kat 
OAov TO TOua Tov dwtewov 
éotur érav dé tovnpos 7}, Kal 
TO oOud Gov cKoTeEwor, 
35 ode oby py TO dads TO év 
36 col oKdros éoriv. i ovv 76 
ood gov oAov purer, py 
EXOV TL HEpos TKOTELWOY, éorau 
wrevov OAov os Orav 6 


- 
Ph 
« 

€ 
b 
i. 
i 
‘ 
3 
} 


+ My tem SO Wy gee 


25 


27 


28 


29 


30 


31 
32 


33 


' 
ovdels Svvatar Svat Kupiots 
Sovhevew: 7 yap Tov eva 
parnoer kal Tov érepov dya~ 
THe,  &vos avOé£erar cal 
TOD ETEpOV KaTappovycet. ov 

7 ~ 4 ‘\ 
SwvacGe GG Sovrcvew kat 


papwova. 


8a TodTo Néyw bpiv, pa) jLep- 
luvaTe TH Yoxy ® vpaov Tl pay- 
re, nde TO oopare bpay te 
evdtonobe. ouxi 9 wrx?) 
teiov €otw THs Tpopys Kal 


TO GOpa Tod évOvpatos ; eu- 
Brdébare cis Ta weTewa TOD 
ovpavod, 6Tt ov oamelpovew 
ovde GepiLovew ovd€ cuva- 
youow «is droOjKas, Kat 6 
X e lan c > /, 
TaTnp vpav 6 otpayios Tpée- 
pe atta otx tyets paddov 
duahepere aitav; tis de e& 
tuav pep Gy Svvarat tpoo- 
Getvas eri tH HALtKiay adrod 
Thx &a; Kal wept évdv- 
7 a /, 

patos Ti pepipvare ; KaTapd- 
Gere Ta Kpiva TOU aypod THs 
avédvovtw: ov KoTLOCW Ove 
vnfovow. éyw be byiv ore 
ovde SoAopow ev racy Ty d0EH 
avTov mepiedXero ws ev TOV- 
Tov. € de TOV XOpTOY TOD 
dypod ojpepov dvTa. Kai aiiprov 
eis xAi(Bavov Baddopevoy 6 
Geds ovtws audievvvcw, od 
TOAAG paddov bas, 6duyo~ 
miorot ; pay ouv peppyyonre 
A€yovres: re pdywope 7 Th 
miopev H Tt TepiBarapeba ; 

TdvTE yap TAdTa. TA eOvy € érrt- 
Syrotow" oldey yap 6 TaTip 
bpav 6 obpdvios ore xpycere 
tovTwy amavtwv. Cyretre be 
mporov THY Bacrrciay Kal 
Thy Suxaroo way ato, Kal 
TavtTa mavTa mpooTeOnoeraL 


[MARK I.] 


[LUKE IV.] 


29 


Aixvos TH dotparh pwrily 
oe. | 


[Of xvi. 13.] 


[13 ovdeis’ oikérns Ovvar a Suot 


24: 


25 


26 
27 


28 


29 


80 


31 


Kupious SovAeveu 7 yop TOV 
éva. pono Kal Tov €repov 
dyarnoe, 1) évos avOéEerar 
kal Tov éTépov KaTappovnoet. 
od dvvacGe Ged Sovdcvew Kat 
Papo a. | / 
[Cf. xii. 22-— -31.] 

[<izrev de pos tobs pabyras 
aitod: dua TodTo Spiv AE yo, 
pay pepyware TH Yoxp te 


daynre, unde TA ToHpate ri 
evovonobe. 4 Wxi) TAE€tov 
€oTw THS TPOPHS Kal TO TOA 
Tod évOUpaTos. KaTavonoare 
TOvS KOpakas, OTL OVTE OTEL- 
povow ote GepiLovow, ois ovK 
éoTw Tapetoy ovde droOnKn, 
XA « \ / > ie 
Kat 0 Oeds tpeder airovs: 
/ lal c mn / 
Toow waArXov tpels Suapépere 


~ a. rs XN 2 e fad 
Tay werewOv. Tis Oe e€ bv 
pepipvav StvaTar tpocbetvat 
éxl THY HAtkiay adrod 7HXvV ; 
> a > X\ > oe 7 
ei ovv ovde éAayiotov dvv- 
acGe, ti mept tév dourdy 
pepyvate ; KaTavoyoate Ta 
Kpiva mAs ovtTe vie ovte 
dpaiver. éyw de iptv, ovde 
‘\ > / na / 
Yoropav ev macy tH dé 
> A rc « a 
avtod mepieBddeto as ev 
4 > X\ > > an \ 
tovtrov. et O& &y ayp@ Tov 
\ 
XOptov ovTa aHpepoy Kal 
atpuov eis KAiBavov BadAd- 
c & oy > / 
pevov 6 Geds otTws dporéces, 
+4 a ec a > f 
mocw padoy vas, dAvyo- 
TlTTOL. Kal vjels pur) Cnretre 
ri paynre Kat Ti amine, KL 
pn petewpilerbe raira yap 
mavta TA COvn TOU KOopOVv 
a lal C4 \ 
emilnrovow: tpov de 6 rarnp 
oldev OTe xpycere TovTwr. 
ari Cyretre THY Baotreav 
lal lal / 
avrTod, kal TadTa TpoaTeOnoe- 
Tat opiv.| 


NS SS SE ee ee 
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MATT. VI. VII. 


opi. pn ovv pEpypynonte 
eis THV aupiov" n yap avpiov 
HEpyvnreL Eauriis. dperov 
TH Hucpa H Kakia avThs. 


Vil. 


My. kpivere, wo. pa KplOnre. 
év @ yap Kpipary KpiveTe Kpl- 
Onoeabe, Kal &Y & PETPH [LET- 


petre, wetpynOncerar tpt. 

ti 6 BrErets TO Kappos TO ev 
TO opharyd TOU BWeAdod 
cov, THY Oe €v TO OG ) opOa- 
Be oy ov KaTavoets ; 

H TOS €pels TS GOEAPG cov 
ades exBadw Td Kappos &k 
Tod dfGadrpod cov, Kat idod 
» OoKds €v TO 6POaAp"G od ; 


€ / ” a“ > 
troxpita, exBare tpOtov éx 

a 2 “ A‘ , 
Tov 6pOadp0d wou THY SoKor, 
Kat TOTE SvaBA€Wers ExBadeiv 

AY 7, > lal > } “~ 
TO Kappos €x ToD 6pPGadrpov 

Pine a 
TOU adeAPod cov" 

X lal A ¢g Lal tA 
py SGTe TO ayiov Tots Kvaiv, 
pnde Badnre tods papyapiras 
bpav éurpoobey tov Xolpov, 
payrore KaTararnTovT av 
Tovs év Tois Tooly a’rdv Kal 

/ a 
otpapevtes pyfoow as. 
QiTetTe, Kat Sobyjrerat bpiv: 
Cyreire, Kat ebpyrere Kpovere, 
Kat dvoryncerat tiv, mas 
yap 6 atrdv AapBdver, Kat 6 
Cytav ebpicKxe, Kal TO Kpov- 
ovTLdvolynoeTaL, 7) Tis oT 
ae fA my” a a ¥. 
e€ dpav avOpwros, ov airjoe 
c er > Lal »” ‘ fj 
0 vlos aVTOD apTov, un AiVov 

‘ 


> 8a 2A a \ 8 \ 
emddoer att ; 7 Kab ixOdv | 


‘ ™” > ? 
airioel, py opw emridace 


avT@ ; : 
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38 


41 


42 
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(Cf. vi. 37 sq.] 
[Kat pi Kpivere, KQL OU [L7) Kpl~ 
Onre Kal a KOTOOLKGLETE, 
Kal ov pa) KaTadikacOnTe 
drrodvete, Kal aroAvOnoer be 


didore, kat Sobnoerar dpir 


ge 
pétpov KaAov tremvecpévov 


cecadevpevoy trepexyuvvd- 
peevov dacovew cis Tov KOATrov 
© yap peTpo juetpeire 
dvrperpyOyerat % vp. 

ti dé BA€res TO KapHos TO ev 
TO OfbarpG Tod ddeApod 
cov, THY be SoKdv THY év TO 
dio 6éPGarp@ od KaTavoets ; 
mas Swwaca A€yew TO adeA- 
$6 cod: ddeaAde ades ExBarw 
TO Kaphos TO ev TO 6Pbadpa 
cov, avTos THY ev TO dg- 
Gadrpd cov Soxdv ob BrErov ; 
trroxpiTa, exBadre Tp@Tov THY 
Soxdv ex ToD 6hOadpovd cov, 
kattore dia Brewers TO Kappos 
TO &v TO 6hOarpG Tod adedr- 
pod cov exBarey; | 


bpev’ 


(Cf. xi. 9-13.] 
‘ 
Kayo opty eyo, airetre, Kal 
Sobijrerat bp Cyreire, Kat 
evpyoere: Kpovere, Kal dvory- 
Onoerat tyiv. was yap 6 
A , i oe n 
aitév Aap Paver, kai 6 Cntov 
c a % ”~ 7 
etpioKel, Kat TO KpovovTe 
> , , Ns > 
GvorxOnoerar. iva de e& 
bpav Tov tarépa atrnce 6 
eX Ld 4 2 rd 
vids aprov, pn Aov éridacret 
sma, XB 6 Lies . 2 \ 
attG: 7 Kat tyOvv, pay avi 
>. , »” > ~ 3 , 
ix$vos ofw atte emidoce ; 
f . 
} Kat aitjyoe wov, pay em 
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MATT. VII. 


ei ody tpels movnpol dvTes 
oiBare dopara ayaba dddvac 
TOUS TEKvoUs bpav, Toow panr- 
Aov 6 Tarp tpav 6 & Tos 
ovpavois duce ayaa ois 
airotow abtov. 


mdvtTa ow doa éav OédAnrTeE 
ta rodow tpiv of dvOpw7rot, 
ovTws Kal bets ToLetTE adTOLS" 
ovtos yap éotw 6 vopos Kal 
oi tpopyra. eciceAGare dia 
THS oTENSTUANS GTiTAaTEa 
[2 rvAq] cai edpdxwpos 7 680s 
9 axayoura <is THY ar aAcLay, 
kal 7oAXot <iow ot elorepxo- 
peevoe Oi aris” ort orev) H 
wiry] Kal rebippern 7 q 28s 
9 arayovea <is THY Cany, Kat 
6ALyo <iciv of edpioKovtes 
airnv. mpooéexete ard TOV 
Yevdorpodytay, oirwes ép- 
XovTaL zpos bas ev evddpua- 
ow tpoBdatwv, ecole 4 
cicey AiKor Gprayes. ao 
r cal 2 A > 7 
TOY Kaprav aitav éxvyvic- 
exe avtovs. pati ovddé- 
youow amo axavbayv oradv- 
Aas 7% ard tpiBdAwy odxa ; 


ovtws aay devdpov ayabor | 


Kap7ovs KaAous Trotel, TO Oe 
campov Odévdpov Kaprrous 
movnpous move. ov dvvarar 
devdpov d-yabov Ka,prous Trov'n- 
povs eveyKeiv, ovde dévdpov 
campov KapTous KaXovs évey- 
Kelv. av devOpov fLT) TOLOUY 
Kapmoy Kadov €xkoTTeTOL Kal 
«is mip Barrera. dparye 
amo TOV Kap av avTtov é7t- 
yorerbe avrous. ov was 
6 A€ywv OU Kupue Kupte, €io- 
eXevoeTar eis THY BaciAetay 
TOV ovpavav, GAN 6 6 TroLay TO 
Gednpa TOU Trarpos prov TOD ev 
TOUS otpavois. moAXot épod- 
ow pou ev éxeivy TH MEPY 


Kupte KUpLeE, ov TO o® dvopate | 
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13 deca aird oKopmiov ; «i ovv 
duets movnpol trdpyxovtes 
oidate ddpara ayabe. buddvae 
TOUS TEKVOLS Spar, TOow bad- 
dov 6 marip 6 e€ ovpavos 
dadceu 


Tvevpa dyvov TOUS 
aitotow avrov. ] 
[ Cf. vi. 31. ‘J 


[B1 Kat L cabs GéXere iva Toudow 
tpiv ot avOpwrot, Kal tyes 
Tovetre abtois dpotws. | 

[ Cf. xiii. 24.] 

[24 dywvileobe cine Oeiv Sud ri}s 
atevns Ovpas, ott moAAot, 
péyw piv, Cnrncovaow eicev= 


an Xx 
iv Kal OvK icxvcovorr. | 


[¢. vi. 43-46. ] 
[43 od yap éoTw dévdpov KaXov 
To.odv KapTroVv camper, ovde 
madw d€évdpov campoy TroLotv 
Kaprrov Kadév. €xacTov yap 
devdpov ex Tod tdiov Kaprrod 
ywooxerat ov yap dKav- 
Oav cvAAEyovow odKa, 908e 
ex BarovatapvAry Tpuyaow. 
6 dyabos dvOpwmos €k TOU 
dyabod Onoavpov THs Kapdias 
mpopéeper TO ayabdv, Kat 6 
movnpos €x TOU movnpod Tpo- 
pepet TO Tovypov" €K yap Tep- 
tacevpatos Kapoias Aadet TO 


44: 


45 


x / 
46 otépa aitod. Ti dé pe Kad- 
z ‘ 4 
€LTE* KUPLE, KUPLE, KOL ov TTOLELTE 


& dey ;] 


(Cf. xiii. 25-2 7.) 
[25 ap ob ay eyp8 & 6 o0iKo- 
deomdrns Kal arokhelon THY 
Gvpav, Kal apénobe eEu éo- 
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23 


24. 


25 


26 


(Cf. iv. 23 
(23 Kat repujyev ev dAn _ 
, 21 Kat 

[iv. 13.] eis Kadapvaovjm: 
TH Tadurala, 
dddoKwv 

tois cB Bacw 
ev Tats eMSarKev eis 
guvaywyais adrav.] ouvaywyyy. 


2 , ‘\ lad lal 
enopyTevoapey, Kal TO TO 


évopare da1povia ee Badroper, 


176 0G évouate Suvdpers | 
Kal TO TO Gvopma pees 


ToAAGs éromjoapev; Kal 
ToTe bporoynow avTois OTL 
ovderote eyvwv tas, azro- 
xwopeite dm euod ot epyat- 


/ e: a 
Opevol THY Gavopiav. Tas 
cs) ov .) a hi / 
ovv OoTts dKover Lov TOVs AO- 
a ‘ 
yous TovTous Kal Trovet avToOds 
C+ , > SX as n 
opowwOnoerat avopl ppovipd, 
4 3 na 
doTis wKodduncev adTod THY 
fa 
oikiay ext THv TéTpay. Kal 
KaTeBn 9 a pox) Kal jOov ot 
Torapol Kat exvevoray ot ave= 
fou Kal mpowérecay TH oikia 
éxeivy, Kal ovK erecev: TeHeu- 
/ 
elwTo yap émt tHyv mérpuv. 


kal Tas 6 dxovwv pou rods 
Aoyous TovTovs Kal ur) TOLOY 
airots dpowwbyoerar avdpi 
Mwpd, doTis oKoddunoey ad- 
Tod THV oikiay ért TiVv dupov. 
Kal KareBn 9 ” Bpoxi) Kal7)\ov 
ot Totapol Kal érvevoav ot 
divep.ou Kal Tpooéxoway TH 
\ 
oixla éxelvy, Kal recev, Kat 
HV} TOOLS adTHS peyady. 


26 


27 


49 


, A , ‘\ a) 4 
tdvae Kal Kpovewy THY Ovpay 
Aeyovres: KUpLE dvoutov mpiy, 
Kal drroxpubels € epel bay ovK 

4 
oida ipas tobe eoré, OTE 
dpicobe A€yew" epayopev 
evoTrLov Gov Kal énioper, Kab 
éy Tals maretaus 7 mpav edibas- 
as. Kal épet Aeyo opty, ovK 
olda & bpas riba eore aro- 
oTnte dw euov mayTes €p- 

4 39 - 

ata. adrkias. | 

[o. vi. 47-49. ] 
Tas 6 €pXOpevos pos pLe kal 
dxovwv pov Tov Adywv Kal 
cal > 4 e /, e Lad 
TOLOV AUTOS, DrrodelEw Tpty 
4 
Tivt €oTly GfLOLOS. GLOLOS E+ 
tw avOperw oixodopovvtt oi- 
klav, Os éoxawev kal eBabuver 

Xo l4 >. 5 x 
Kal eOnxev Gepéduov ert TH 
Térpay" a7nppapys de yevop- 
evs Too epngev é ToTapos 
TH) olkia €xeivy, Kal OvK ioXv- 
ce caredoa aitiv da Td 

n~ > “a > X 
KaAGs oixodopnobat adtiv. 
6 dé dxovoas Kal pi) TOUTS 
omows eotw avOpuirw oiko- 
Sopnoarte oixiay ext THV ynVv 
Xwpis Gepehiov, 7 7 poo épngev 
6 TOTaHOS, Kat ed6ds ovve- 
Terev, Kat éyevero 70 pnypa 
THS oiklas éxelvys meya. 


§ 33. Jesus teaches in the Oapernawm Synagogue. 


32 


> , 
€LOTOPEVOVTAL 


Kat €vOds 


31 Kat xarp\Oev eis 
Kadapvaodu modAw 
ms TadtAalas, Kat 

dSuddoKov avtovs 
> a y. 
€y Tos ca BBacw: 
THY 


a a ae | 


§§ 84-36.] MATT. VII. MARK I. LUKE IV. 
- iat 
é 
a § 34. Effect of His Teaching. 

28 Kai eyévero ore eré- — — 

Aerey 6 Ingovs Tovs ; 
2 Adyous TovTOUs, 
z éfemAnooovTo ot | 22 cat = eemAnooovto | 32 Kat eLeAjooovta 
dxAo ert TH didayH eri tH Oday eri tH ddayxzj 
29 abrod- Fv yap dda- aitod, qv yap dda- avTov, 
OKwV avdrTovs Ws éfov- TKWY avTOds Ws e€ov- OTL év e&ov- 
olay EXO, Kat ovx ciay eXov, Kal ovx ou hv 
OS ol ypapparets Os ol ypaypareis. 
avTar. 6 Aoyos abrov. 
: § 35. Cure of a Demoniac in the Capernaum synagogue. 

_- 23 cal edOis Tv ev TH ovva-| 33 Kal €v TH ovva- 
ywyh aitav dvOpwrosévrvev- yoy nv avOpwros éxwv tved- 

—- 24 parte dxafapta, Kal pra Saipoviov axabaprov, Kal 
avéxpafev héywv" 34 dvéxpatey dovy peydAn: ea, 
Tl Hpiv Kat coi, Incotd Naf- ti npiv Kat col, “Incod Nal- 
apnvé; 7Abes amodeoa apnve; WAGes amodéoat 
npas ollapey oe Tis el 6 pas; ood oe Tis Cb O 

- _- 25 adyvos tod Geod- Kai éreri-| 35 dyvos Tod Geod. Kat ereri- 
3 pnoew atte 6 Tycots pipo- pynoe atte 6 *Iynoois Neyo 
Gyre cal e&eAGe e€ airod. pypddyre Kat eieMOe a amr av- 

— 26 Kai omapatay avToV TO TVvEd- Tov. Kal play avrov To da- 
pa. 70 axdOaprov kal onl poviov eis TO pecov e&p\Oev 
pova peyady eéqrO ev é& ar avrod, pydey Brdpay 

3 avTov. 

— 27 Kai CapByOyoav araytes | 36 airdv. Kat éyévero OayPos 
aote culyrety adtovs Aéyov- éxl moavtas Kal ouvedadouv 
tas Ti éotw TovTo; didax7 mpos dAAjAovs A€yovres, Tis 

6 Adyos ovTOS, Oru ev eLovorm 
Kawi Kat eovoiave Kal Tots 
mvetparw Tois aKabdpro.s Kal Ovvaper eriTdooe. Tis 
éritagce. Kal traKovovow axabdpros mvevpacw Kat 
> [Cf. iv. | 28 aire. kat é&pOe@ 7 axon | 37 é&épxovtar; Kal éLeropevero 

24. | aitod vis mavTaxov «is XOS TWept avTov eis TavTa 
éAnv tiv TEepixwpov THs TOTOV THS TEpLXapov. 
TadAaias. 


i § 36. Cure of Peter's Mother-in-law. ae § 42.] 


[Oy. viii. 14, 15.] 
[14 Kai 


e\Gav 6 Incots 
/ 
eis THY oikiav Ilerpou 


29 Kat «ibis ek tis | 38 “Avacras 5 dro 7s 
auvaywyns  e&edr~ ovvaywyns cone 
Govtes HAG ov 

> ‘ > 4 ‘8 > aA > y 7 
eis THY oiKiav Si- cis THY oiKiay Si 
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Cc 


15 


[MATT. VIL ] 


MARK I. 


LUKE Iv. [§§ 36, 37, 


A ‘ td A 
Thy mevOepay aod 


BeBdAnpevny Kat rup- 
éocovcav 

Kab 

nWwato THs xELpos 


> Lol ‘\ 3 a 
QuTHs, Kal apyKev 
aitny 6 muperos* 

/ 
Kal 7yepOn, 
\ / a2 A 
kal dinkdver adTo. | 


§ 37. Cure of many at Sunset, 


(Cf. viii. 16.] 


[16 “Oyias dé yevopevys 


TpoonveyKav avT@ 


Sarpovilopevous 
ToAXors* 


kal e€eBarevtamved- | 34 


/ 
pata Adyw, 
Kal WdavTas  TOvS 

= lal »” > 
Kak@s €xovtas eGep- 
aarevoe, | 


30 


31 


32 


33 


pwvos kal “Avdpéov 
peta “laxdBov Kat 
*lwavvov" 


7 O€ TeVOepa Zipwvos 
KATEKELTO qup- 
éocovca, 


kal edits €yovow 
aiT@ rept arn. 
‘ » ee: 
Kal yyyeipey avTnV 
, fol / 

KpaTyTas THS XELPOs” 
Kal adiKev 

avtTyy 0 TupeTos, 


\ , 52 mel 
KGL dunxover auTOoLs. 


"Owias 5& yevopuérys, 
sd BN c 4 
ore €dv 0 7ALOS, 
m” \ > ‘\ 
edepov mpos avTov 
jTavTas TOUS KaK@S 
éxovTas 

Kal Tovs 
SaipoviLopevovs* 


Kal Hv OAn FH TONS 
ETL ITY LEV, POS 
tiv Ovpav 

Kal 
eOeparevorev ToAXOVs 


KaKOS €xovTas ToLKi- 
Aas vocots, kat 
Saipovea TOAAG e&€- 
Bara, 
[ Of. iii. 
Kat 
dvk nove Aarety Ta 
Saupovia, OTe POeurav 
éuTov. 


11] 


34 


39 


| 40 


41 


peyos. 


mevOepa S€ Tod Li- 
Powvos HY cvvexopnevn 
TupeT@ peyaro 

kal HpoTncav 
avTov Tept avTys. 
Kal émisTas eave 
abris éxitipnoe TO 
TupeT@, Kal adiKev 

> , 

avTHv. 

Tapaxphpya Oe avac~ 
Taca dunkovet avTois. 


(Of. § 43] 


‘Awvovtos dé rodAjiou 


TAVTES OOOL 
bed A 
elxov ao Gevodvtas 
Q 
vooots 7roukiAas 


™»” 

NYyayov avtovs mpos 
> , c ‘ e-N 4 , 
avtov: 6 d€ &vi Exac- 
TW avT@V TAS XEl- 

~ 
pas érutifets 


> , 2 ° 
ecparevoe avbrovs 


, 
eEnpxovro 8 Kat 
, > M4 nr 
Samovia ard 7To\NOV 
Kpavydlova Kat de- 
yovra ore od & 6 ids 
Tod Oeod* Kal ériti- 
~ > »” > 4 
POV OvK ea adTa Aa- 
a Ld 
Aely Ore Hoerav Tov 
‘ 
Xpuorov avrov.€ivat. 


= a 


JE ince alee 4 


ve 


a 


{MATT. VII] 


§ 38, 


[Cf 


MARK L 


LUKE IV. V.  [§$ 38, 39. 


—— 


Jesus withdraws into the Desert, and continues His Work in Galilee. 


35 


56 
37 


39 


‘\ . 

Kat rpwt € 

‘ an ra 
tas e&pA\Pev Kal awndAGev és 
” ~ 
€pynpov TOTov KaKel Tpornt- 
xeTo. Kal xatediwgey aitov 
Sipmov Kal ot per 

avTov 

ae : WR 
evpov avror, 


XN 
kal 
\ 
Kat 
rA™ > g / 
€yovow aitw ort TavTes 
Cnrotow ce. 


a fav avac- | 42 Tevopervns dé 7€pas 


> x: 

eSeAG ov eropevOy eis epnpov 
TOTOV, 

kat 
fey a 

ol oxAor 
> , > at \ 
erento avtov: Kat 
an oY > la \ a 
HAPov Ews adTod, kal KaTElyov 
abrov TOD pi) Topeveo Oat ar 
aitav. 


‘\ cal 

kat Neyer adrois’ 43 6 d€ Eirev zpos atrovs ore 
»” > a > ‘ ‘ fad ee 4 pe 
aywope G\Xaxov eis TAS Kal Tals éTEpais TOAEoW 
la tal 

€xouevas KwpoTdAas eva evayyeAicacbai pe Set HV 
~ , a lal 

KaKel Knpvéw. Bactreiav rod Geod, ore 

éis ToUTo yap e&pAOov. Kai| 44 éxi totro dmectddyv. Kal 


> , 2 
nAbev Knptoour eis Tas TvVa- 
yoyas aitav eis OAny tiv 


TadwAaiavy cal ta darpovia 


- 
qv Knpvoocwyv «is Tas ovva- 


ywyas THs DadtAaias. 


éxPdddAwy. 


§ 39. The Miraculous Draught of Fishes: Call of Simon, James, 
and John. [Cf. § 29.] 


lv. 


18] 


1 


bo 


(Cf. i. 16.] 


9 


"Eyeveto 0é ev TO Tov OxXov erixeio bat aitd 
kal akovew Tov hoyov Tod Geod, Kat aiTos HV 
eats Tapa THY Aipvyv Tevvnoapér, Kal idev 
dvo 7AoLdpta EoTOTa Tapa THY AiwvyV. ot dé 
e Lad 3 > > lal > £ - + ‘\ 
GXecis Gr attév dmoBdavres exhvvay TH 
is ie ‘ \ c) a lal Pg A» 
Oikrva. euBas O€ eis &y T&V TAOlwY O Hv 
Sipwvos, nporncev adbrov dard THS ys éra- 
vayayev oAtyov- Kabicas b& év TO TAin 
edidagKey TOUS dxAous. as O& éxatcaTo 
cal > ‘A \ / > td > 
AadGyv, cirev mposTov Sipwvya: éravayaye eis 
‘\ 7 x /, X 4 ec lal > 
70 Bdbos, kat yadacare Ta Sikrva, tiv eis 
dypay. kaldamoKpilels Sipwv eirev’ eriatdra, 
di Ans vuKTos KoTidcayTes ovdev EAdBopev" 
él 6€ TO pypati cov xaAdow Ta Sixrva. 
Kal TovTO ToWjoavTes CvveKAEicay 7AOos 
° 4 he 4 } A be X Ou > ~ 
ixGiwv Tord Suepyooero OE Ta OikTVA avTOY. 
lal ~ ip. 
Kal KaTévevoay TOIs peTOXoLS ev TH ETEPY 
cal , Cal 
mAoiw tod eAbovtas cvAAaBéoGau aidrois: 
/ \ cal 
Kai WAOay, Kal erAynoav ayporepa Ta TAOta, 


8 dare BrbiLecOar aitd. Wovde Sipov Lérpos 


nw > “A / 
mpooererey Tois yovaow “Incod Aeywv" 
a / 5 
ZEeAOe dr epod, Gre dvnp apaptwdos ijt, 
‘\ \ ¢ 
Kvpie. OdpBos yap TEepiéoxev aUTOY Kal Trav~ 
35 : 


MATT, VIII. MARK I. LUKE V. [§ 40. 


n a a > 4 
ras TOUS Ov abTG ext 7H dypa TAv ixXOtov 
S / < MA be 5. a / t 
foweé\aBov, dpoiws d€ Kai “IdxwPov Ka 

A > XN 

"Twdvvyv viors ZeBedalov, ot Nrav Kowwvot 
~ ‘ , < 
76 Sipwn. Kal elrev mpos Tov Zipwva o 

a“ na a > 4 
"Inaods’ py poBod- ard Tod viv avOpwrous 
~ ‘\ Las > 

zon Cwypav, Kal katayayovres TA Tota ere 
3 > , > x 
TH yyy, apevtes TavTa HKoAoVOnTay avTo. 


(OF. iv. 19.] 
[Cy iv. 20, 
22, 


FGA alia 
[Cf i. 18, 
20.] 


§ 40. Cure of a Leper. 


VIII. 


KaraBavte 6& aitd 
dd Tod Gpous, 7KO- 
ovOnoav ait @ oyrot 


aoAXot. 


Aeyet atid 6 Inoods: 
a Y > : \ ” ” 
Opa pydevi— eltrys, 
SINE ey rN 
GAG Urraye TeavTov 
deifov TO tepe Kal 
/ 
T pow eveyKov 
N a 
Td ddpov 


Ay ” 
3 mpooetacey Mwi- 
ons, €is papTvpov 
avrots. 


‘ 
e 


, col 
Neyer adTo- 
9 Sy \ de 
opa pydevt pydev 
” > ‘ + 
eimys, GAAG vraye 
ceavtov deigov TO 
lepet Kal TpoméveyKe 
XN a cal 
Tept TOD KaSapir pod 
cou 
/ ” 
a mpocéeragey Mwi- 
lal > ¢ 
ons «is paptupiov 
avrots. 
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\ cho ta > ~ 
Kat éyevero ev Te 
> tm.’ > ~ 
elval QUuTOV EV puLa 
“ s 
Tov TOAEwY, 


| :. / 
kat ido Nempos mpo- | 40 Kat epyetar pos kal idov avnp 7ANpys 
: j : : ‘ 
oe Oav avrov Aerpos, Tapa- Aézpas: idoy dé Tov 
Lod > nw 
kaX@v adTov Inocotv, 
“~ “ A # 
Tpocekvver avT@ Kal -yovuTeT@v Tecov él TpoTwrov 
NI / 
€denOn adTod 
, 
deyor Aéywv adTG ote deyor 
, 2 fA) aN 2\ fa) aN a 4 28 6 at 
Kvpe, €av OéAys, eav GéAys, Kupte, €av OeXns, 
, - is 
dvwvacal pe Kalapi- Svwvacat pe Kabapi- dvvacal we Kabapi- 
oa, oat. oat. 
Kat 41 cat omrrayyvobeis | 13 Kat 
exteivas THV XEtpa exteivas TiV XElpa exteivas THY XElpa 
4 > ~ / > lal ud ‘\ a > Led > , 
ywato avtod A€ywv" avTov ato Kat HYaTO AUTO Elzwr" 
deyer" 
GeAw, kabapicOyre. Gedo, xabapio byte. Gu, kabapicOyr7e. 
\ > / 9 ~~ > \ ‘ > / 
Kat evOews 42 Kal eiOds kat evdéews 
> 4 > nw e > lel > > > a ¢ e , 3 n > > 
exabapicOn adtod 1 arn Oe ax avtod 7 9 A€rpa arnOev ax 
‘erpa Aérpa, kat exabap- avTov. 
43 ton, Kat eu Bprypnod- 
peevos atTO dds 
kal | 44 e&€Bartey atrov, cai | 14 Kat adrds 


TapyyyeiAe avtTo 

pydevi eiwely, 

GAA aareAOdv 

Seifov ceavtov TO 
lepel, Kal TpowéveyKe 
Tept TOD KaGapic 0d 
cov Kabis 
mpoceragey = Mwii- 
ans, €is papTvpiov 
avrots. 


§41.] MATT. VIII. 


MARK I. 


LUKE V. 


5 


aus y ker) 


10 
11 


12 


145 6 de é&eAOov 
npeato 


\ /, 
few tov Adyor, 


9 4 DP ae 
Q@OTE pnKeTL avTov 
dvvacbar eis 7oAW 
: x 
cioed Get, 


davepaos 


adr é&w 


ata rae: oe s > 
€7 €P7{LOLS TOTOLS nV 
Kal 7)pXOVTO Tpos av- 


‘\ / 
Tov TavTobev. 


§ 41. Cure of the Centurion’s Servant at Capernaum. 


Eiced Oovtos dé atrod cis Kahapvaovp, poo- 
AG ait Exatovrdpyys Tapaxaday adrov 
kal Aéywv" Kipe, 6 Talis pou BEBAnTaL ev TH 
oixia tapadvutixds, Sewds BacarviLopevos. 
eye aba eyo éOov Geparetiow avrov. 
dcroxpiblels d€ 6 éxatovrapxns ep Ktple, 
ovK e€ipt ixavos iva pov tro Ti oreyyy 
<i Oys- adhe povov ize oy, kal tub 
Gera 6 Tals pov. Kal yap eyo avOpwrds 
eit tr efouaiay, € EXov tr éwavrov oTpa~ 
TubTaS, Kal eyo TOUT" mopevOnrt, kal 
Topeverau, kal aAKyy* épxov, Kal epXETaL, Kat 
TQ Sovho pov" Toingov TOvTO, Kal Trove! 
dxovaas 8& 6 ‘Ingots eOartipacev Kal elev 
Tots adxo\ovfotow apay dey iptv, ovde 
ev TO ‘Iopaid Tocatray mioTw evpov. eyo 
de tuty ore oho 4 dro avato\Gv Kat dvo- 
pov neovow. Kal dvaxdubyoovrar pera 
‘APpaap. Kal “IoaaK kat ‘Tadp é év TH Baot- 
dela TOV otpavar: ot 6é viol Tis BaotXclas 
eécheboovrat eis TO oKOTOS TO eturepov 
éxel éotar 6 KAavOpos Kal 6 Bpvypos Tov 
édévTev. Kal eirev 6 ‘Inoods TO ExarTov- 
Tapxy" draye, os emiorevoas yergbijre co. 
kal idOn 6 wats év TH Spa éexeivy. 
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Kynpvooew 
TOAAG Kal Siadypi- 


15 


16 


dunpxero 5? wGadXov 


< / me 
© Adyos rept adrod, 


\ 
Kat VV HPXOVTO 
oxAot TOAAOL d.KoVEL 
‘\ 
kat Geparreveo au 


> \ a 5 4 
a7o Tav acbeverov 
avtav’ 


abros 6& hy troxw- 
pov év Tats épypors 


/, 
Kal Tporevxopevos. 


[Cf § 63.] 


= (Cf. vii, 


1-10.] 


[LUKE V.] 


8g 49-45. | MATT. VIII. [MARK L.] 
§ 42. Cure of Peter's Mother-in-law. [Cf. § 36.] 
14 Kal eGov 6 Iyoods eis ryv oixiay Ilerpov | [Cf. i. 29- 
cldev THY mevOcpay attod BeBAnpévyy Kal 31.] 
15 mupécoovoav. Kal jaro THs XELpos avT|S, oe 


16 


17 


18 


is: 


20 


a / eas eee 
Kal adpxev avtiv 6 mupetos* Kal yyépOy, 
Kal Ounkover adT@. 


§ 43. Cure of many at Sunset. 


SZ. an 
*Orias 5e yevomevys TpoonveyKay avT@ Sat- 
vs \ > 
povilopevovs moAXov’s: Kat e&€Bartey Ta 
mvevpata oyw, Kal wdvTas TOUS KaKOS 
a” ~ X 
€XovTas eVepdrevoe, OWS TAnp oO i TO 
pybev da “Hoatov tod mpopytov Aeyovtos 
> N \ > va e lot »” A 5 
avTos Tas adoGeveias Hudv eAaBev Kal Tas 
4 > ye ina be = a lal > 
vooous €Bdoracey. dav de 6 Inaods zoA- 
‘\ »” \ A eb. > aN > OG A 
Aovs OxAous rept avtov exeAevoey aed Getv 
eis TO Tepav. 


§ 44. Conditions of Discipleship. 


> ~ 
Kat rpoced Poy cls ypaypaters eirev abt 
/ 4 2X > 
dwdcKare, axoAovdyow cou Grou iy arép- 
\ / > an c > lal = c aN , 
xn. Kal A€yee avT@ 6 TInoods: at ado- 
mekes Pwreods EXovTW Kal TA TeTELWa TOU 
ovpavod karacKknvacers, 6 dé vids Tod avOpu- 
> 4 a \ st 7 o 
Tov ovK ExeL Tod THY Kepadny Khivy. ere 
pos O¢ TOv pabytadv elev avT@: 
id > 7 , a >» A » 
Kipte, eritpepov pot mpatov ameAGety Kai 
/ A / c XN , > n 
Odor Tov watépa frou: 6 Se Neyer adTd. 
aKoAovder j101, 
\ » \ \ s ‘ < a 
Kat aes Tovs vexpors Oda Tods éavTadv 
vexpovs. 


§ 45. Jesus stills a storm on the Lake. 


[Of § 37.] 
(Cf. i. 32.] 


(of. 


(Of. 


kat éuBdvte adtw eis Td wAotov, KoOV- [ Cf. iv. 35- 


0 > na c \ > cal \ > % 
yoav ait® ot pabyral avrod. Kat idod 
N , a 
TEoMos héeyas e€yeveto TH Oartdcoy, Gore 
\ a ra 
70 wAotov Katadirrer bat dO TOV KUT OV. 
> \ be J 10. 5 A e »” 
autos deexdbevdev* Kal mpooeAOdvres yyetpav 
= \ / n 
avrov A€yovTes: KUpte, TOTOV daroA\AV eGo. 
\ , > a , / > > / 
kat Neyer adrois: Ti Sderot écre, oALyo~ 
/ , nw 
muaToL; TOTE éyepOels eretiunoev Tors avé- 
Me A \ 
pos Kat TH Gardooy, Kal eyéevero yadnvn 
/ c 
peyadn, ot d€ avOpwrror €Oavracav A€éyov- 
a 
Tes* TOTATOS €OTW ODTOS, OTL Kal OL dvEoL 
.% € / 
Kat 7) GdAacoa aitw traxovovcw ; 


38 


41.] 


(Cf. § 87.] 


(Of. iv. 38, 
39.] 


(Of. iv. 40.] 


88 46, 47.] ~ 


28 


33 
34 


12 


yb 


[Cf. viii. 18, 34.] 2 xatownyOnoay rod- 
Aoi, bore pnKeTLXwp- 
ely pynde Ta POs THV 
éAaAe 


MATT + VILL. EX. = 


§ 46. Cure of Demoniacs at Gadara. 


Kal éAfovros airod eis 76 Tépav els THY 
Xepav TOV Tadapnvar, § dmpyrcay ait@ dvo 
SarpoviLopevor € €k TOV pynpetov eLepxdpevor, 
xaXerot Aiav, dore pH loxvew Twa TapeA- 
Gety did Tips ¢ Esu0 ) exeivns. kal idov expagav 
A€yovres: Tl mpi Kal Gol, vie TOU Geod ; 
7AGes ade 7™po Katpov Bacavioa pas 5 
qv O& paxpay aa atv ayédn Xolpov 
toANOv Booxoperyn. du dé Saipoves wapeKd- 
> ‘\ / / © rf 
Aovy abrov Aé€yovtess ci exBadrets Huds, 
la e “~ ‘ - lol 
GroaTtetAov nas eis THY GYEAHV TOV XOIpwr. 
Naya > a c , c pe | Pe 
Kal eirev avtois' trayere, of O& eSeAOOvTes 
> lol > ‘\ , oS 2 A 
aznOov eis Tovs xoipous* Kat idod dpunoe 
waca y ayéAn Kata TOU Kpypvod eis THY 
@aracoay, Kai areébavov év trois voacw. 
e X\ , m” ‘XN > | > 
oi de Bocxovtes Epvyov Kai daedOdvtes eis 
tiv woOdwW ariyyyeXav TavTa Kal TA TOV 
/ X sy ON a e / 
dapovilopevwv. Kal idod taca 7 TOS 
fA > ¢ , a> cal VN 9Q7 
eéndOer cis travtnow Tod [ycod, cal iddvTes 
aitov TapexdAecav OTws peta ard Tov 
6piwy aitav. 
- 1D. 
a , 
Kat éuBas eis tAotov duerépacer, 


§ 47. Cure of a Paralytie: First Signs of Opposition. 


Il. 


Kat Abe. 
liv. 23.] 
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§ 50, Jesus raises the Daughter of Jairus, and heals the Woman 
with an issue for twelve years. [Cf. § 89.] 
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§ 52. Cure of a Dumb Demoniac: Jesus accused of casting out 
Devils by the Prince of Devils. [Of. §§ 68, 128.] 
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§ 53. Jesus continues His work in Galilee: Has compassion on the People. 
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11 cis nv oa dy ToAW 7 KOpV cioéAOyre, e€e- 
Tdcare Tis ev aith aos eoru” KAKEL pel 

12 vare éws av eceAOnre. clr epXOpevor 6é eis 
13 Ty oikiay doracacbe abrijv. Kal €av pev 


2, 7 pixie aéia, Maro 7 j <ipyyn tpov er 
aityv: édav 6€ py 7 ikla, 4 H eipyvn tov 
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(Of. vi. 6°] 


[ Cf. vi. 34.] 


(Gf. § 91.] 
Of win7 | 
(Of. iii, 14- 

19.] 


[Cf. vi. 7>- 
11] 


[Gf x. 2:] 


[Of ix.2-5.] 


§ 54.] “MATT. X, 


[MARK 11] 


[LUKE V.] 


\ a \ ‘ 
14: zpos bpas emUTTpapyro. Kal os av pn 


18 


19 


23 


24, 


debyrat tpds pyde dxotoy robs Adyous 
bpov, eLepXopevou e&w THs oikias 7) Tis T0- 
€ws exeivns exruvddere TOV KOVLOpTOV €x TOV 
Today o ipiy. opin A€yo 7 mpi, dveKTorepov 
éorau 19 Zodopov Kal Topoppov ey TpEPE 
Kpirews 7 TH moet exeivy. idov é eyo aroo- 
Tew 0 bpas Os poBara ev peow AvKov. 
yivecbe ovv Ppdovipor os ot odes Kal dixép- 
QLOL WS al TEepLoTepat. TpooexXeTe d€ azo 
tov dvOparwv: mapadwcovtw yap bpas 
eis ovveopta, Kal év Tals ovvayuyats avT ay 
pagtiyooovow Dpas* Kat ext TrVEpOvas de 
Kal BaotXets dxOyrerGe ¢ evekey cov, eis 
papTvpiov adrois Kal TOIs eOverw. oTav 
be Tapadaow Das, pi) Pepyynonre Ts 
Te i Ladjonre Sobjrerat yep bpiy ev exetvy 
TH wpa Te Aahjonre ov yap DELS core ol 
Aahodvres, GANG TO TVED LA TOD TATPOS DUOV 
TO Aadody ev bpiv. apadace dé ddeAHds 
adeAdov eis Oavatov Kal Tarip TEKVOV, Kal 
eravacTHoovTat TeKVa el yovets Kal GavaTw- 
covow avtovs. Kal éoecGe prcovpevol YO 
mdvTwv Oud TO Ovopd frou: 6 O€ Uropeivas Eis 
TéAos, OvTOS TWOnTETAL. OTav dé SidKwow 
bpasev rh roAerTavTy, pevyerecisriyy Erépay" 
apn yap eyo bpiv, ov 1) Tedconre Tas 
ToAEts TOD ‘Topanr ¢ ews €XOy 6 vids TOU ay- 
Opwrov. ovK eorwv pabyriis t brrép Tov didac- 
Kador, ovde dovAos brép TOV KY plov avTov. 
apkerov TO pabyth va yevytat ds 6 ddac- 
KaXos avrod, Kal 6 dodAos ws 6 KUptos adTod. 
ei TOV OikOdEa TOT HV BeeALeBova errekddecar, 
moo padrXov Tors oiktakods adrod. 
py obv HoBynOHTE abrovs: oddev yap eat Ke- 
Kaduppevov 0 ovK atoxadudGnoerat, Kat 
KpuTrov 0 od yvwrOyoerat, 0 A€yw byiv ev 
TH TKoTia, elrate ey TO Hut? Kal D eis TO 
ovs axovere, knpvEare et TOV OwpaTov. Kat 
pay poBetacGe ard ta&v aroKTeWwovTw TO 
copa, THY SF Yuyv pa) dvvapevov aoK- 
Tetvau" poBeiobe dé paddov Tov Suvdpevov 
Kal Yoxny Kal copa. drohérat ev yeevvn. 
ovxt dvo orpovdia a docapion | Toretras ; ; Kal 
ev cs abray ov weceirau él Tv viv avev 
TOD TaTpos bpav. tpav dé Kat at tpixes 
THS Kepadys TAaTaL HpiOunpevat eioty, fr) 
ovv poBetaGer ToAAGY oTpovbiwv Siahépere 
tuets, Tas ov OoTIS duoroynoe ev enol 
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(Cf. vi. 40.] 


[ Cf. viii. 17, 
xii, 2-9.] 
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33 


34 


42 


Oo Bo Pb 


[MARK IT] 


eu poo dev TOV dvOporwv, dporoynow Kayo 
€v avT® eprrpoo ev TOU TaTpos pou TOD ev 
ovpavois- doris & av apyvnontai BE éprpoo- 


bev tav dvOpirrov, dpvijropar Kayo adrov | 


eurpoo bev Tov TATPOS {Lov TOU ev ovpaveis. 
Bi) voplonre ote 7AGov Baxeiv eipyvnv ext 
THY Ynv" OvK 7Bov BaXety eipyvyv dAXa pa 
Xaupay. 7AGov yep dixaorau dvOpwrrov Kara 
Tov TarTpos adrod Kat Gvyarépa Kata THS [n= 
Tpos abrijs kal vipeny KaTa THS mevOepas 
aitns, Kat €yOpot tod avOpazov ot oiKvaKxol 
airoo. 6 prov Tar épa 7 payrépa. brép eme 
ovK €or pov dEv0s, kat 6 @iAGy vidv 7 Ovya- 
Tépa brép epe ovK é€oTw pov dEv0s, Kal Os ov 
AapBave Tov cTavpdv aiTod Kal axoAovbet 
6rrigw pov, ovK Eat prov astos. 6 Eupov THY 
UWvxiy aitod arodécet aiTHy, Kal 6 aroAéoas 
Ti Yux7v avrod Evexey E“od etpyoet abryy. 
6 dexopevos O bpas eye é déxerat, kal 6 eye dexo- 
pevos d€xeTau TOV ar moorethavTd pe. 6 dexo- 
pevos mpodytny cis Ovopa tpopyTov puo- 
Gov rpodyrov Ajpayeras, Kal 6 dexdpevos 
dikatov eis ovopa Sixalov pucOov duxalovAnp- 
wera Kal Os éay Totton eva TOV / PuKpaov TOv- 
Tov mor pLov Yxpod pOvov eis 6vopa paby- 
TOV, day A€yo t dplv, ov pa aroA€un TOV 
puoOov airod. 
XI. 

kal eyevero Ore eréhecev 6 Iyoots diatdcowy 
Tois Owbeka pabyrais abrod, pereBn exeiOev 


TOU OLOGO KEL Kal KnpvoceW ev Tals TOAEoL 


avTav. 
§ 55. John’s Message to Jesus, 


“O de ‘Twdvvys axovoras ev TO deo purple TO. 
epya 7 Tob Xpicr ob, mepaas éu TOV pabryrav 
avrod elev aire: av ed €pXopevos 7) €repov 
T poo SoKxapev; Kal 1 daroxpubeis 6 or) ‘Ingots elev 
adbrois: Topevdevres drayyethare ‘lwdvvy & 
akoveTe kal t PA€reres tupdAol avafsAérovew 
Kal txwdol mepi@arovalw, Aerpol xabapiovrar 
Kal Kwpor dxovovow Kal veKpot eyeipovra 
Kal TTwxol edayyediCovrau: kal paxdptos 
éorw os éav py) cxavdaduc OF év Epot, 


§ 56. The Testimony of Jesus concerning John. 


Tovrwv dé TOPEVOMEVOV npgaro 6 “Tyoods 
eye Tots dxdors qept Iwavvou: ti e&nA- 
Gare cis TH épnpov Ocdcacba ; KdAapov 
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[Cf. ix. 41.] 


[Of. xii: 
51-53.] 


[ Cf. xiv. 
26, 27.] 


[Cf. xvii. 
aSDs] 


[Cex 16.4 


[Cf § 66.] 


(Of. vii. 
24-35.] 
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if 
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7.] MATT. XI. 


[MARK II. ] 


ind dvépov cadevopevov ; GAG Ti e&jA- 
Gare ; dy @purov idely ev padaKots Tpprer- 
pévov 3 idod of Ta padaka popodrres ev 
Tots oikols Tov Bachéwv, GAAB Th ey 
Gare ; mpopirny idety ; vat deo d Dp, kal 
mepura or Epov mpopyrov. otros éorw Tepl 
ow yeypamrat idod eyo drooredhw TOV 
dyyyedov pov Tpo Tporwmov Gov, Os KaTA- 
oKevdoet TiV. 600v. cov ep poo bev cov. 
dypaqy dey opty, ovK eyiyyeptae ev yev- 
vqTos yovaikav peiLwov “Iwavvov tov Baz- 
TisTov* 6 Oe PuKpOT Epos év TH Baorheia 
Tov otpavav petlwov avtod éoriv. dad de 


ee x n na ¢ | 
Tov Hpepav ‘Iwdvvov Tod ParticTOD ews 
” < 4 lal > wn , x 
apt 9 Bacirela Tov ovpavav Bralerar, Kat 
e} 
Buacrai dprdLovow abray. TAVTES yep ot 


mpopytar Kal 6 yO 408 éws “Iwavvou €7rpo- 
pytevoav, kal «i Oédere Séfacbar, adros 
éoTw “Hacias 6 pedAwv epxerbar. 6 Exwv 
@ta dxovetw. tive d€ dpowdow TI yeveay 
TavTnv ; duola éotiv rardiors Kabnpevors év 
Tais dyopais, 2 tpordwvotvta Tots ér€epors 


f > / cet X > > a 
A€yovow" niljoapey vply, Kal OK @PX7- | 


2 / ‘\ > E , 
cache eOpyvycape, kal otk éexowacbe. 
i NG * 4 ig > -d rd 
Mb yap “lwdvyys pyre eobiwv pyre 

is \ / N / ” = 
Tivo, kat N€yovow: Satmdviov exer. HAGE 
6 vids TOD avOpHrov erbiwy Kal tivwy, Kal 
héyovow: idod avOpwros Payos Kal oivo- 
TOTNS, TEAWVOV Hiros Kal duapTwrAGv: Kal 
29 , ¢€ , > \ a 4 + a) 
COuKaLwWOn 7) Topia ard TOV épywv adbTis. 


§ 57. Jesus denounces the Cities. 


oe peg hy: ; ‘ 

Tore ypsato dvedilew tas modes ey als 
/ a“ a ~ 

eyévovto ai wAetoTrar Svvapets avtovd, OTe 


boost! , > 4 - , > , 
ov adi AGA ale ovat TOt Xopacetv, OVa@L GOL | 


ByOoaidday, Ort et ev Tvpy kat Save eye- 


VOVTO aul Svvdpies at yevopevat év bey, | 


moat dy ev oaKKw Kal amo 8) perevonoay. 
aij eyo ipiv, Tipo Kal Sdiv d aVvEKTO- 
TEpov €orae ev TPE PE Kpiorews 7 tuiv. Kat 
ov Kadapvaovp, pr ews ovpavod dYyoOjoy ; z 
€ws dou cataBiPaoyon, 6 OTt €t ev 2oddpors 
eyerfyrav at Suvd peers ai yevomevan ev col, 
epee ay HEXpe Ths onpepov. wiv eyo 
bpiy OTe Yn X06d Bo paov GveKTOTEpov eoTat ev 
HEP kpinews }) col, 
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§§ 58, 59.] 


MATT. XI. XIL 


25 


26 
27 


28 
29 


30 


§ 58. The Mysterves of the Kingdom. 


Ev € éexeivo TO KaLpO drroxpBets 6 ‘Ingots 
eimey" eEopodoyoipai cou TaTEp, KUPLE TOD 
ovpavod kal 77S Vis ort expupas TavTa 
ard copay kal over iv, kat drexdhuyas 
ara vaio: val 6 rarnp, ott ovTws evdoxia 
eyevero eum poo Gev cov. mdvTa Hou Tape- 
856 o tro TOU marpos pou, kal ovdels eruy- 
vooKer TOV VIOV ei pay 6 Tarp, ovde Tov 
Tarépa TIS errywiaoKet ei py 6 vids Kal & 
eay Botdqrae 6 vids drroxadrtipat. dcire 
Tpos pe TavTes ol KoTL@VTEs Kal Tepop- 
TLC MEVOL, Kayo dvaravow tas. dpare TOV 
Luyov pou ep tpas Kal padere. amr e090, 
ort mpais ei Kal TaTewos TH Kapoia, kat 
etpijrere dvarravow Tais poxais 0 tuav. 6 
yap Cuyos pov xpyoTos Kal TO Popriov pov 
eAadpov éortw. 


§ 59. The Disciples pluck ears of Corn on the Sabbath : 


Renewed Opposition to Jesus. 


XIL | II. 
> 7 ~ 
"Ev éxeiva 79 | 
ee ee 
KaipO éropevOn 6 
*Inoois, 
tos cd BBacw Tos cap Pacow 
Taparopever Gat 
dua 
TOV OTrOpipwvr ob 
6€ pabytat avtov 


avTo avTo 
tide orTa- TiAXovTes TOUS OTG- 
xvas kal éoOiew. xvas. 

ot 6€ Papiratoe 24 Kal ot Bapiraior 

307 > > an » 

idovTes elay avTa" éheyov 

io ‘ e 6 7, 16. 

idov ot pabytai cov ide 


lal a > ” be a 
TOLOUTL O OUK ELET= Tl TOLOVTW 


TW Tole eV 


oaB Bato. 
e 


6 0€ eivrev eLeotw; Kat eye 
avrots* 
> / 
ovK avéyvwrTeE OvOETTOTE 


Tt eroinoey Aaveid, 
¢ 
OTe éreivacey OTE 


‘ , 
_ xpelav eoxyev Kai érret- 
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23 Kai éyévero airov év 


TOV OTOpipwy, Kal ot 
pabyrat avtov 
> 4 ‘ >» +” 
érelvacav, Kal 7pé- npé- 
600v Trovety 


> nw“ 
QauTw 


A a 
tos ca4BBacw 6 ovK 
3 Kal 
avrots: 


aveyvure 
/ > 4 / 
ti éroincey Aaveid, 


MARK II. LUKE VI. 
[Of. § 118.] 
[Of x. 21, 
22. 
Vi. 


1 "Eyévero 8& ev 


/ 
caPPary Sevrepor- 
poétm duamopever Oar 
avrov Oud. 
, . oo» 
oTopiwv, Kat eTiA- 
Aov ot pabyrai adrod 


TOUS OTd- 
xvas kal. yoduov 
WoxXovTEsTalsxepaiv. 


2 rwes de TOV Papicaiwy 


> 
€l7TOV" 


, aA a > »” 
Ti TrOLetTE 0 OK e&eo= 
TW TOLELY 
tos a3 Bacw ; 
s < 
daroxpieis 6 
A ‘, 
*Inoots mpos avtovs 
LJ 
elirev, 
aQv lal y eee 
ovde TOUTO aveyvwre 
* 
& éroinse Aaveid, 
7 
ordre ereivacey 
\ 
avTos 


4, > 3 lal i 
PET QUTODV ; 


On 


9 


punishment after his profanation of the Temple. 


MATT. XII. 


MARK II. II. 


LUKE VI. [§ 60. 


\ e 
KQL OL 
TOS 
> 
cio AOev eis TOV OLKOV 
tov Jeow =9=— 
\ \ 4 
Kal TOUS ap- 
fol / 
Tous THS Tpolerews 
epayov, 
a ZY 
0 OK 
éfov Hv ait payeiv 
- , “ 
OVE TOLS PET AVTOD, 
ei py Tols tepevow 
/ 
povos ; 


A Si So. > 
 ovK dveyvwte ev 
TS vO"w OTL TOS 
t Lt 
/ e € ~ 
caBBacw ot tepets 
> lal c lol x / 
€v TQ Lep@ TO oa 
Barov BeBnrotou* 
Kal avait «iow ; 
iF a a 
Aeyw Oe dpi dre Tod 
an a , 
iepov petgov eat 
e > \ 2 , 
oe. El OC Cyv«KeTE 
Ti eat e€Aceos GéAw 
\ ] , > 
kat ov Ovotav, ovK 
\ 
av KaTaoLKaoaTe 
TOUS aVvaLTiovs. 


¢ 
KUp.os yap eoTw 


Led ie 
Tov oaBarov 6 vids 
Tov avOpwrov. 


26 


27 


28 


* 


S'S \ e 
vacey avTos Kal OL 
per avTov; Tas 

2 A > \ 4 
elon AGev eis TOV OlKOV 
rod beodérl ABidbap 
dpxepéws kal Tovs Gp- 

iol , 
Tous THS mpobécews 
epayev, 


a > 
oS OUK 
éfeotw gpayetv 
> ‘\ A e ial 
el py Tous tepets ; 
tia 
Kal €owKEY KGL TOLS 
6 > 
ow aiTo ovow ; 


Nm > ~ 
Kat €Xeyev avTois* 
70 caf3Bartov dia Tov 
dvOpwrov — éy€vero, 
kat ody 6 avOpwros 
*: \ / 
dia 16 oaBBarov 
@ore 
‘J , 3 « en 
Kips eoTw & vLOdS 
tov davOpé7ov Kal 
Tov caBBarov. 


Ni, Be, 
KQL OU 


nw ~ 
4 per adrod ovtes; Tws 


elo AOev eis TOV OLKOV 
tov GeoD 8=— 
Kal TOUS ap- 
Tous THS mpobérews 
AaB Kal epayey 
kal éOwKey Kal Tots 
per aitod, ods ovdK 
eLeoTw payeiv 


> | iv. ‘ e 
€l [47] LOVOUS TOUS LEp- 
els ; 


5 «at eXeyev avrots* 


¢ 
OTL 


4 , > c en 
KUplos eat 6 vlos 
n \ 
Tod avOpmirov Kal 
, 
tov caBBartov. 


§ 60, Jesus heals a withered Hand on the Sabbath: The Pharisees 
are filled with madness, 


Kat peraBas exetbev 


Wrbe 
eis THY GUVay- 
wyny avrav. 


1 


UT 
Kai 


cio Dev 
¥ > 
madw eis ouvay- 


wy. 


> f pag Bede 3d 
6 “Eyevero 6& ev érépw 


oaBBarw cicedOetv 
aitov eis Ty cvvay- 
wynv, Kat didacKewv. 


‘ Cf. 2 Mace. v.19, od Sid roy rérov 7d XOvos, GAAd Bid 7d LOvos Thy rdmoy 
6 Kvptos eteActaro, given in explanation of the escape of Antiochus from divine 
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Cf. ver. 16, tats BeBhAos xepot. 


§60.] MATT. XII. 


MARK III. 


LUKE VI. 


10 


et 


18 


14 


idod dvOpwros 
xelpa éxwy 


\ 
Kat 


Enpdvs 
Kal érnpdtnocay 


se. , 
avrov €yovtes: 
>» a , 
ei éeotw Tots caB- 
Baocw Oepareioa ; 
iva KaTryopy- 
TwoW avTod. 


< mae 
oO de €LTTEV 


a 
QuToLs* 
st 4 > ¢ ”~ 
tis €otar e€ UpPovV 
»” g 4 
avOpwros 6s efet 


/ g \ 3. 
mpoBarov év, Kal €ay 
éuméon TOvTO TOLS 
oaBBacw eis f06- 
vVOV, OUXL KpaTHoEL 
avTd Kal éyepel; 

ri > 8 4 
Toow ovv dLadéepet 
»” PA 
avOpwros tpoBarou' 
@ote e€ect 
tos cd BBacw 
KaX@s Trove. 


TOTE deyer 76 dvOpo- 
7O ExTewvov cov TiHV 
Xétpa. Kal e&erevver, 
Kal daexaréot abn 
byuys os 7 xelp aAXn. 
eEehOovres SE 08 
Papicator 


pBotduov éafov | 


> > Ke 
KAT QUTOU, 


4 


On 


Kal Hv éxet dvOpwrros 
€Enpappevyy — Exo 
THY Xelpar 

Kal TapeTypouv 


mm % 
avrov 
> > “a , 
« & Tos oaf- 
Bacw Geparrever 
abtov, va Katiyopy- 
gwow avrod. 
kal N€yer 
~ 3 , Aa \ 
78 avbpire Te Ty 
énpav xeipa exovTe 
éyeipe eis 
TO pecov. 
‘ a 
Kat A€yer 


autots" 


eLeotw 
tos od BBaocw 
dyabov Tovjoa 7) 
KGKOTOLTTOL, WoxXiVv 
coat } aroxreivas; 
ot 6& écrit. Kal 
mepBhepapevos 
avrous 
per opyis,cvAdurov- 
> © ~ 
pevos er TH THpHTeL 
THS Kap fas abriy, 
i Aeyer TO dv Opi 
mr éxrewvov FHV 
xeipa. Kal e&€rewev, 
Kal darexareo tay 
 XElp. adrov. 
Kat aeedévres ot 
Papicaion edfis 
peta TOV “Hpwdtavav 
ovpBovALov erointav 
KAT avTOv, 
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10 


11 


Kal Hv avOpwros éxet 
kal 7 xelp aitod 7 
deka iv Empat: 
mapeTnpovvtTo Se ot 


ypapparets Kal of 
Papicaior 

> > A 

ei &v 76 caf- 


4 4 
Barw Oeparrever, 
9 A 
iva etpwow Katnyo- 
a EY lal Se NEES. 
pelv avTOv. avTos de 
710 ds 8 
goer Tovs diadoyu- 
povs avTav: eimev O€ 
TO avopt é 
Seas te ee 
pay €xovTe THY XEipa” 
éyepe Kal oT7Oe eis 
TO pécov. Kal avac- 
Tas éoTyn. elrev bé 
6 Incovs pos abtor's" 


eTEPWTO 

e cal 7” 
tpas ei eLeotuv 

a / 
79 coPBdry : 
ayaboroujoat | 
KaKoTOLnT al, WvxiV 

lal / 
obou 7 drokera. 


\ 
Kal 


meptBrepapevos 
mavtas aitovs, 


L. J 2 

elev avTo: 

ar 

EKTELVOV TI]V 

al A 5 de > c 

XEipa cov. bd€€rroln- 
\ 

cev, Kal dmeKxatec- 

\ 

td0n 7) XElp adrov. 

avtol de 


éxAnoOnoar dvolas 
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kat dteXdAovy mpos 
ddAndovs, Ti av 


a? a 
Touoaiev TO Inood. 


¢ N > 
6rws avTov aro- 
ecwow. 


o > ‘ > 
OWS avTOV a7rO- 
vs 
Necwow. 


§ 61. Further Progress of the Messiante Work : Selection of 


15 ‘O 8 Tycots 
vous 


€xeidev 


dvexdpnoev 


Kal iKOAOVON- 
gay avT@ 


moot, 


‘\ > , > 
kal eGeparevcey av- 
Tous TavTas. 


16 kat eretinnoev 
avrots tva pi) 
pavepov avrov Trouy- 

17 cwoow: iva tAnpwOH 
7d pybev da “Hoaiov 
Tov Tpopyrov A€yov- 

18 TOS" iSov 6 mais prov 
ov yperiora, é dyarn- 
Tos pov eis dv nv- 
Sdenoer %) oxy} pov" 

joo 70 mvedpd jou 
éx adtov, Kal Kpiow 


a 


10 


HB 


Twelve Apostles. 


Kat 6 “Ingots pera. 
Tov pabytav avrod 
dvexopnoe eis THV 
‘ 
Gdracoav, Kal OAD 
TAnOGos ardo7ns Vad- 
‘ fol 
Aaias Kal amd THS 
*Tovdaias 7KoAovOn- 
: 
cay, kal Go lepoco- 
Avpov Kal ard THs 
> / ‘ / 
Ldovpaias Kat 7épay 
Tov lopddvov Kal Tept 
Tvpov kat Xddva, 
tal Ye ¢ 
aAnOos Todt, aKovov- 
o = 7 * 
Tes Oca Ezroiet, HAGOV 
mposatTov. Kalelmrey 
tots pabytats avTov 
iva tovaptoy poc- 
Kaptepy avT@ dud Tov 
dxXor, tva wn OALBw- 
> / ‘ 
ow avtov: zodXots 
yap eeparevcer, 
ore érurinrew 
ee: > amy 
aUTO, WaavTovaywr- 
Tat, OooL elyov pdao- 
Tuyas. KalTa mvev- 
pata Ta axafapra, 
otay avtov efewpovr, 
Tpoo erurtov 
av “a ‘\ » al 
relegate 
A€yovres OTe ad «i 6 
e cal lal 
vios Tod Geod. 

‘\ ‘ > , 
Kat moda eéeria 
abtots iva pi) 

> Yi \ 
avTov davepov Tot- 
oow, 


[Cf. vv. 17-19.] 


[Cf 


iv. 41.] 
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(Cf. v. 1; viii. 


Tos €Overw amay- 
“~ > a 
yeAei. odK epicrer 
Hoe ys 2Qr 
ovde Kpavydoet, ovde 
dxovoe Tis ev Tals 

7 " a" 
tarteias THY Hwviv 
avrod. KaNapov 

, 
OUVTETPLLLEVOV OU 
, ‘\ x 
kated&er Kat Xivoy 
, > - 
tupopevov ovo Beret, 
éws av éxBddy <«is 
ViKos THY Kpiow. Kal 
~ > / > - 
TO O6vopatt avtod 
” > cal 
€Ovn eArotow. 


1] 


Ley. Le] 


[Cf. x. 2-4.] 


[=p&ros Sipev 

6 Aeyopmevos 

Ilérpos kal “Avdpéas 

6 ddeAdos avtov 
aks Ps < ~ 

Kat “‘IdxwBos 0 Tod 

ZeBedaiov cai Iday- 

ns 6 adeAgos airov, 


@idixros kat Bap- 
Godopaios, Owpas 
kal Maf@aios 6 Te- 
Advys laxwos 6 Tod 
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(13 Kat dvaBaive cis 


14, 


17 


18 


\ » 
TO Opos, 
‘ 
kat 
‘ a 
mMpocKaXeiTat ous 
» 4 ‘ 
nOekey aiTds, Kal 


aes x‘ ier. 
aandOov pos avrov. 
Kat eroinoey dwdexa 
> > an 
iva Gow pet avo, 
‘\ ? > /, 
Kat wa dmrootéAAy 
aUTOUS KNPUT CEL, KAL 
exe efovoiay éx- 
/ 
BadXew ra darporvia. 
Kal éroincev TOUS 
\ 
dadexa, Kat 
> A 
erreO nev 
Sipov 


” A 
Oovopa TH 


{lérpov 


Kal IdxwBov Tov Tod 
ZeBedaiov kal Iwav- 
vyv TOV GdeAdov TOU 
> fe \ > / 
laxwPov, Kal €7e- 
Onkev abrois 6vépara 
Boavynpyés, 8 éoTw 
viol Bpovrns* 
\ > / ‘ 
kat “Avdpéavy kat 
\ 
Pikurmov Kat Bap- 
a \ 
GoXopaiov Kai Maé- 
lal cal \ 
Gaiov kai Owpay Kat 
Ts \ lal 
Idxkwfov Tov Tov 
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12 


13 


14: 


"Eyévero 8& &v tals 
Hpepats Tavras 
efedOely aitor eis 
TO Opos mpocevéac- 
Oot, Kal jv SiavuK- 
Tepevwov ev TH Tpo- 
cevxy}} Tov Geodv. Kal 
OTe €yeveTo xpepa, 
Tpocepovncey Tors 
pabyras avtov, Kal 
éxAeEdpevos am ‘ai- 


TOV du0dexa, 


a ‘A s / 
ovs Kal amoaToAous 


Ovopacev, 
Sipova, ov Kat 
Ovopacev 
Tlérpov, cal Avdpéav 
Tov abeAov avTod, 

eee / 
kat ldxwGov 

\ 2 / 
kat Ilwav~ 
vnv 


‘ 
KQL 


Piturrov «at Bap- 
OoAopaiov Kat Ma6~ 
Oaiov kai Owpay Kab 
"laxwBov 


[MATT. XII. ] 


MARK III. LUKE VL [§ 62. 


*Addaiov cai AeB- 
Sipov 6 


4: Batos 
Kavavaios 


Kal *Tovdas 6 IoKa- 
piorns 6 xalrapadovs 


avrov. | 


[ Cf. iv. 
24, 25.] 


[ Cf. iii. 


7, 8] 


[ Cf. iii. 
10.] 


’"AXrdaiov kat @ad- *AAdaiov 


lal - 
datov kal Sipwva Toy Kal S(pwva TOV 
Kavavatov : 
kadovpevov CnAwrev, 
16 xai’lovéav laxw Bov, 
> 
19 xat “Iovdav “Ioxa- kat “lovéav “Ioxa- 
, a ~ f A a ee 
pio, Os Kal mapedw- pwd, ds eyéveto Tpo- 
Kev avTov. ddrys. 


17 


31 


§ 62. The Sermon on the Plain. [Cf. § 32.] 


Kai xataBas pet airav éorn emt térov redwod, 
kal dyAos Todds pabytav adtov, Kai 7AnGos 
TOAD TOD Aaod azo Tao07ns THS “Iovdaias Kal 
‘TepovoaAnp Kal THs Tapadiov Tipov kat Ldavos, 
ot WAGov akotoat avTov Kat iabjvar aro TOV 
vocwv avtav, kal of evoxAovpevot aro TvEUUaTOV 
dxabdprwv éGeparevovto: kal as 6 OxXos eLyTouv 
drrecOat abtod, dre Svvapus Tap avrod e&npxeTo 
Kat (ato ravtas. Kat airos érdpas tovs 6bGad- 
pods avtod eis Tos pabytas airod éheyev" pa- 
Kaplot ol TTwxXOl, Te tpwetepa eotiv 7» Bacrrcta 
TOD Geod. pakdprot ot Teves VOV, OTL XOpTAaT- 


, A ¢ , cal J / 

OncecGe. paxdpror of KAaiovtes viv, OTe yeAd- 
/ g cal 

OETE. pPakaplot €oTe STav mLonTwTW Tyas ot 


avOpwro, Kal Grav adopicwow tpas Kat dverd(- 
owow kal éxBddwow 7d dvopa bpOv os TovNpov 
veka TOD viod TOD dvOpwrov. XdpyTe ev Exeivy 
TH Qeepa Kat oxiptycate: idod yap 6 pucGds 
tpav Todds €v TO otpavG Kata TA adTa yap 
é€rolouy Tols Tpopyrais ot TaTépes avTav. TAH 
oval duiv Tots TAOVvo lots, OTL arEexeTE THY TApaK- 
Anow dpov.* ovat duty ot euretANT EVOL Viv, 
OTe TewaoeTe. Oval ol yehOvTes Viv, OTL TeV- 
Onoere Kat kXavoere. ovat Stay Kahos clrwow 
tpas mavTes ot avOpwro Kata To are yap 
€rrotovv Tois pevdorpopijrats ot marepes adrav. 
GANG bpiv eyo Tots aKOvVOVTW" dyamare TOUS 
€xOpors % bpav, Kadas moveire Tots purodow tas, 
eddoyeire Tots KaTapwpevous bpas, mpooevxer Ge 
mpl tov ernpeatovrov % bpas. TO TorrovTé ve 
eis THY ovayova mapexe Kal THV ayy, Kal aro 
TOV aipovTds wou 70 iudercov Kal TOV xuTava pa) 
Korborys. Twavtt atrobyré ae didov, Kal ad TOU 
aipovros To od pay amralret. 
kal Kabirs OéXere va Touow bytv ot avOpwrrot, 
Kal dpets TOLEtTE adrots dpotws. 
kal €i dyarare tobs dyamGvras bpas, ota bly 
Xdpis €otiv ; Kal yap ot duaprwAol Tors dyarav- 

* Of. xvi. 25. 
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[ Cf. x. 24, 
25.] 


(Gf. vii. 16- 
20.] 
[xii. 33-37.] 


Of. vii. 24- 


es vii. 21,] 
27.] 


33 
34 


35 


36 
37 
38 


39 


41 
42 


43 


4.4, 
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Tas airovs ayaréow. Kal | yap ea dyabomouhre 
Tovs dyaborovodvras ipas, Toa div Xdpus 
éoriv ; Kal ot dpaprwrol TO avTo To”odaw. Kal 
éav Savionre Tap ov éXrivere NaBeiv, rola 
tutv xapis éoriv; Kat dpaprohot dpaprodois 
daviLovew & iva droddBoow 7a toa. Ary a dya~ 
mate Tovs éxOpors tudv Kal dyaborovetre Kat 
davilere pndeva GrehriLovres: Kal €orau 6 pa Bos 
tpaov ToAds, Kat éveobe viot byiorov, OTL abrds 
xenoTos eo et Tovs dxapiorous kat Tovnpous. 
yiverbe oixtippoves, Kaas 6 raTHp budv oikTip- 
ee 
pov eoriv. 
Kal jn) Kpivere, Kal ov pa) KpiOynTe Kal pi) KaTa- 
Sixa€ere, Kal OU pL7) karadixasbijre. aroAvere, 
kal arohvOnoecbe- diore, Kat SoOnjrerax Dpv" 
péTpov KaNov TET LET [EVOV cecadevopevor t dmeper- 
XvVVopevor ddcovow eis TOV KOATOV ¥ tov @ yap 
pETpY peTpetre dvriperpn Oro erat v bpiy. 
eitev 6€ Kal rapaPoAnv adrois: pyre dvvara 
tuprd0s tudrdv ddnyetv; odxt auddrepa eis 
BoOvvov éumrecovvras ; 
ovk éotw pabyris imép Tov diddcKadov: KaTnp- 
Tirpevos O€ Tas éoTaL Ws 6 dwdoKados adrod. 
ti 6€ Brérers TO Kaphos TO ev TO d6hGaALUG Tod 
ee a dr i ri is ae ide 
t : 
bpbadrpG od Katavoels; THs Oivaca héyew TO 
GADD cour adeAPé, aes ExBddw 7d Kd pos 
70 ev TO 6POaApG cov, atros TH év TO 6Pahpd 
cov doxov ov BArerGv ; iroxpita, exBade prov 
ti SoKov ex Tod 6pOadpod cod, Kai TOTE dia- 
Brépes 7O Kaphos TO &v TO GhOadrpoa Tod 
ddeAdpod cov éxBareiv. 
ov yap eotw dévopov Kadov rroLody Kaprrov Gampor, 
ovde TaAw dévdpov cwampov Tovoov Kapmoy Kadov. 
éxaoTOV Yop. devopov éx Tod idiov Kaprov ywdo- 
KeTaur ov yap €& axavOav ovAd€yovow ovKa, 
ovde kK Barov orapuhiy tpvyaow. 6 ayabos 
avOporros é ék Tov ayalov Onoavpod THS Kapdias 
Tpopepet 70 dyabov, Kal 6 mrovnpos €x TOU 
qovnpov mpopépet TO Tmovnpov" éx yap Tepiroev- 
paros kapotas Aahet TO. ord po, adrou. ti O€ pe 
kahetre: KUpLE Kdpue, Kal ov TroLeiTe & A€yo ; ™as 
6 €pxdpevos mpos pe Kal aKovwv pou Tov Doyov 
Kal mouay abrovs, vrode(Ew bpiv Ti €oriv Spowos. 
OfL0L0S eorw avOpwrw oixodopobure oiktav, os 
eoxapev kat éBabvvey Kal eOnkev Oepeduov ert 
Ti mérpay" mypppys. de “yevopevys mpooépntev 
6 7roTap.os 7H oixia éxeivy, Kal ovK loxvoe 
caredoar aiTiv Sua 7d KaAds oiKoSopna bar 
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/ cf ef 
— 49 avr iV. 6 8& dxovcas Kal pH Toujoas opo.os 


corw avOporw oixodopncavrt oixiav emt Tiy yiv 
xwpis GepeXion, n mpooepntey 6 ToTapos, Kat 
etfs owvererey; Kal eyévero TO pryyya TiS 
oikias éxeivys peya. 


§ 63. Cure of the Centurion’s Servant at Capernaum. [Cf. § 41 ii 


(Cf. vii. 283 viii. 5-13.] 


5 [HicedO6vtos 8€ adrod 
cis Kadap- 
, A BUR 
vaovp, mpoondGey adT@ 
ExaTovTapXns Tapakadov 
> > \ \ vA 4 c “ 
6 avrov kal Aeywr" KUpte,O Tals 
/ > ~ a Ek 
pov PBéBAntar &v 7H oikia 


Tapadvtikos, 

dewads Bacavilopevos. 

Ff A€yee aiTG- eyo 
t 


eGov Oeparrevow avrov. 


ioe) 


> \ « c 
aroxpiHels Se 6 ExaTov- 
TapXNS ey’ KUpLE, OUK 
eit ixavos (va mov 
bro THY OTEyNV 
ay 4 
ei eA Ons 
GAL 
4 SN i \> , 
povov cir? NOyw Kal iabyoerat 
me i 
9 6 mats pov. Kal yep eyo 
avOpwrds cis td ecovoiay, 
€xov tr €uwavrov 
, 
otpatidras, Kal Néyw TovTw 
4 \ 
mropevOnri, kal opeverat, Kat 
LAA . + Nom N 
GAA: épxov, Kal epxerat, Kal 
n / a 
70 SovAw pov" ToLnTOV TOUTO, 
‘ a 
10 kat move.  dxorvoas 8é 
(ed lal > / 
6 "Inoots eavpacev 
Kal elev 
a > A 
Tos dxoAovOovow> 
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VII. 


1 Ered) erAnpwoe rayta Th 


ed om cal > 3 > ~ 
pypata aitod eis Tas aKoas 
Tov Aaov, 
cionbev 
eis Kadap- 
vaovp. 
c 4 , A 
éxatovtapyov O€ Tivos SotAos 
KaKas éxov nuchrAevTeACvTGY, 
Os FV atT@ evtipos. aKxovoas 
8 zepl rod "Incod aréoredey 
mpos avTov mper Butépous TOV 
*Tovdalwr, €pwrdv aitov O7ws 
edOov diary TOV dotAov 
aitod. ot d& rapayevopmevor 
Tpos TOV Inoodv nporov atrov 
o7rovdatws, A€yovtes O OTL a&ios 
> ° St « > ss 
pehiesl ” <epeey chsh 5 = 
yap TO €Ovos uw, Kat THY 
ouvaywyry adTds @xodd uno ev 
Hutv. 668 Inoods éropevero 
\ Se PAN ee 
ov avtois. 757 dé adrod ov 
pakpay aréxovTos THIS oikias, 
erepupev ious 6 €xaTov- 
TAPXS AEeyor" Kpte, a) oKh- 
Aov" od yap tixavds eiju wa 
tro THY eae pov 
, , ‘\ SQr 3 \ 
cic eAOys’ dtd oddE EuavTdv 
H&lwoa mpds oe EAOetv: GAL 
> XN Xr , XN FF 6 , 
cimé hoy, Kal iabyjrw 
=, Gee 
Oo Tals pov. Kal yap eyo 
avOpwrds eit brd eLovoiav 
TATTOMEVOS, EXwV OT €MavTOV 
oTpatwrTas, Kat éyw TOUT 
U4 ‘\ 
TopevOyrt, Kal Tropeverat, Kal 
GAXw* Epxor, Kal EPXETAL, | Kal 
TO Sov Aw pou Totnoov Toro, 
Kal Tout. aKkovoas de TadTa 
2 oe A > , Lr elf 
6 “Incots eOavpacev airtov, 
‘\ \ 
Kal oTpadels 
Ret »” 
T® axodrovfodvte aiTG oxo 
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it 


13 


apy A€yw 
bpiv, ovde év Te *Iopanr 70- 
cavryy wioTw etpor. eyo de 
bpty OTe TOAAOL ard dvaroh ov 
kal Ovo pov Heovow Kal dv aur~ 
Ayoovrat peta ‘ABpaap. Kat 
"Ioadk Kal ‘Toxo €&v TH 
Baorreig TOV Ovpavay: ob 88 
viol tHs Bactreias é&ehed- 
govtat eis TO TKOTOS TO E&0- 
Tepov" éxel Eotat 6 KAavOpos 
kat 6 Bpvypos tov éddvTww. 
kal eirev 6 ‘Tyoobs: TO Exarov- 
Tapxy’ Uraye, Os éxiorevoas 
yernoytw co. Kat idbyn 6 
mats év TH wpa éexeivy. | 


elev: Néyw 
byiv, ovde € €&v TO _lopand TO- 
cavTny wiotw etpov. 


[Cf. xiii. 28. sq.] 


10 kat troctpéavres eis Tov 
oixov ot teupOevtes ebpov TOV 
dovAov tytaivovta. 


§ 64. Jesus raises the Widow's Son at Nain. 


et 
12 


§ 65. John’s Message to Jesus. 


(Cf. xi. 2-6.] 


[2b Théupas dua TOV pabyrov 


3 


abrod ere aire q ov 
5 épxdpevos 7) ETEpov poo- 
SoKGpev ; 


ei | 


Kat éyévero &v 77 efijs eropevn eis TOA 
Kohoupevay Naty, Kat cuveropevovTo advT@ ot 
pabytal abtod ixavol Kal dyAos ToAUs. ws 
be yyywwer TH widy THIS TOAEWS, kal idovd 
eg fexopil «To teOv gcc KOS povoyevijrvios Th payrpt 
avTov, Kal arn ay X7P% Kat oxAos Tis 
Toews ixavos Hv civ aith. Kal idwv adbryy 
6 k’pios éorayxvicby er adtiy Kal eirev 
aitiy pa Kate. Kal rpooed\Gaw yaro Ths 
copor, ot be Baoralovres éornoay, kal etre" 
veavioe, gol eyo, eyépOntt. Kat dvendOe- 
ce O veKpos Kat mpearo NaXreiv, Kal edwKev 
avtov TH pytpl aitod. edaev dé PdBos 
amravtas, Kal ed6aLov tov Oeov A€yovres ore 
Tpopyrns péyas rye év mpay, Kat ore 
emer keyaro 6 Geos Tov haodv avrod. — kal 
een bev 6 6  Adyos otros év ohy TH "Tovdaia 
Tept abTov Kal Tac TH TEPLXOPY. 


(Cf. § 55.] 


Kai dayyyedAav “Iwdvve ot 
pabyrat avtod mept mavTwv 
TOUTWY. Kal mpooKadrerd- 
pevos Ovo Twas TV pabyrav 
avtod 6 “Iwavyns erepapev 
mpos TOV Képov déeyww od eb 
6 epxopevos, 1) ad)ov ™poo~- 
Boxéipev 5 Taparyevoprevor be 
mpos abrov ot ayvdpes etray- 
lodyvys 6 Bartiotijs dréo- 


18 
19 


| 20 


57 


[7 


10 


AL 
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Kal 
3 \ | es cal > > 
daroxpilels 6 Inoots elev at- 
Tols: ropevbevres array yerAare 
> 4 a2 Ye \ 4 
lwdvvy &dxovere kat BAEreTE 


tupAot dvaBdérovew Kat 
XwAol repiratodow, empot 

4 \ Sis 4 
Kabapi€ovrat kal Kwpol aKov- 
ovow Kal veKxpol éyeipovTat, 
Kal mTTwxol evayyeAiCovTat, 
Kal paxdpids €otiv Os eav py 


oKavdadicOy év éuoi.] 


[MARK III. ] 


LUKE VIL [§ 66. 


21 


22 


23 


TahKev npas pes ge eyo" 
ov & 6 EPXOMEVOS,  adXov’ 
mpoodoKapev 3 év éxeivn a] 
dpe eGepdrevorey moAhovs d aro 
vorwv Kal pacriyor Kal TveU- 
pareov Tovnpar, Kat TupdArots 
moAAois éxapiaato Brérew. 
Kat 
- > 
droxpibels eimev av- 
Tots" ropevdevres dmayyethare 
“Todvver & eidere Kal )KOv- 
aware, OTL 
tudAol avafsrAerovew, 
xwrol repirarotow, Nerpot 
cabapilovrat, Kwpot dxov- 
ovow, vexpot éye(povrat, 
TTwxol evayyeAiLovrau 
Kal paKapios éorw os éav pi) 
oxavoadwby ev enol. 


§ 66. The Testimony of Jesus concerning John. [Cf. § 56.] 


[ Cf. xi. 7-19.] 
Tovrwv d€  mopevopevwv 
npfaro 5 “Incots déeyew 
Tois dxAots Tepl ‘Towdvvou 
ti e€eAndrvOate eis THV épnpov 
Gedoac Oa ; ; KdAapov bd 
Gvepov eb lentiere?s ada 
th e&yOare ; avopw- 


mov idety éy padaxots 
> > ‘\ e X\ 
Huis ‘evov; ov ot Ta 


‘ A > A 
poraka opodtvres ev Tots 
duxors TOV Bacrrewv. 

GANG Ti eENrAOare ; Tpopyryy 
idety ; val eyo Tuiv, Kal 
TEpuraorepov Tpopyrov. 
obTds oT Teplov yeyparrat* 
> be ae la Ni »” 
idod eyo drortéh\Aw tov c&yye- 
‘a 
Adv ov TPO TpoTwrov cov, 
\ 
os KaTacKevdcet THy ddov 
gov €utpoobe cov. 
> ‘\ , Bd on > > , 
apn Acyo Dply, odK eyi7yEp- 
Tat ev yevryrois _Yevauxav 
peiLov’ Iwdavvov tod Barris- 
tov: 6 8e puxporepos ev TH 
Barrel Tov ovpavav peilov 
avTov eoriv. 


24 * 


Are Oovtwv 8 rév ayyéAwv 
"Iwavvov npéato €éyew mpds 
Tovs dxAovs wept Iwavvov" 
Sd 2 r rv Me) > ‘ »” 
ti e€eAnAvOate eis THY EpynLOV 
, / € XS 
Geacacbar; Kddapov td 
dvéuov cadevopevov; adda 
ti e€eAndAVOare idetv ; avOpw- 
mov ev padaxois twarious 
> / > »\ e > ec 
Huber pevov ; ov ot ev tna- 
Turp@ evddso Kat Tpvdhy 
bmapxovTes €v TOIS 
BaowXciots eioiy, 
GANA ti eLeAnArAVOare idetv ; 
4 XN La ean SS 
rpopytnv; vat \éyw duty, Kat 
Tepiraotepov TpodyTov. 
ourds eat TEpLod yeyparTa 
ae SS r \ ” 
idov arocteAXw Tov ayye- 
Adv pov Tpd Tporwrov cov, 
ds KaTacKevacer TV dddv 
id 
cou éurpoobev cov. 
/ ec A / 
Aeyo Div, peiLov 
ev yevvytois yuvark@v 
mpopyrys “Twdvvov ovdeis 
éoti: 6 S& puxpdrepos ev TH 
, A lal 
Bactreia Tod Geod petCwv 
avTov éoriv. 


| 


it te 6 me, a he it ee bbe Ms Oe es be oe Se a a 


12 


13 
14: 


15 


16 


17 
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> XN 8e cal < lel > s 
amo 0€ Tov nuEpav Iwavvov 
tov Bartictod Ews apr 7 
ld cal > a 4 
Baorreia tay otpavdy Bid- 
‘\ Le = 4 
ferat, kal Biacral dpralovew 
4 
aityv. mdvtes yap ot tpo- 
~ ‘\ 
Pyrat Kal 6 vouos éEws Twav- 
vov émpogpyrevoay, Kat €i 
, 
OeXere Séfacba, ards éotw 
© , 
HAeias 6 peAAwy epyerGau. 
6 éxwv Ota axoveTo. 


ra ag 4 ‘ 
tive b€ Spordow THY 
v4 
yeveay TavTHY ; 


£ , > ‘ / , 
Gpoia eotiv rasdious Kabnue- 
vows év Tais ayopais, & mpoo- 
pwvodvta Tots érépors AEyov- 
ow nidnoapey dpiv, Kat odK 
. 
apyncacbe eOpyvycapev, Kat 
ouK éxowacbe. 
> 
jG yap “lwavyys 
Sf 
pare éobiwv pre 
Tivov, Kal Aéyovow" 
Satpoveov €xet. 
> < ex ~ > 6 4 
HAGE 6 vios Tod avOpwrov 
4 
éobiwy kal mivwv, Kai A€you- 
7 
ow idov avOpwros payos Kat 
> , ca 6 ‘ 
oivo7oTys, TeAwVV pidos Kal 


GpapTwraGv. Kal edixardhy 
9 godia dro Tav épywv 
airs. | 
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29 


30 ° 


31 


32 


33 


34 


35 


[Cf xvi. 16.] 


7 Lal ¢ ‘\ > , \ c 
Kal 7as 6 Aads akovoas Kal ot 
nr > 4 N / 
TeXGvat edixaiwoay Tov Oedv, 
Barticbevres 76 Barticpa 
Iwdvvov: ot dé Papicaion Kat 
e 3 \ X a 
Ol vopuKot THY BovdArv Tod 
Geod 7Oerncav cis éavrots, 
‘\ v4 4 > > a 
py Barticbevtes ta ator: 
Tivi ovv 6powwaw Tors avOpu- 
TOUS THS yeveds Tavrys, Kal 
tive eioly Goror ; 
or yas > 7 a r 
Opovot eiaw Tratdiows ToIs év 
ayopa Kabypévows Kal mpoo- 
guvotaw adAjAos )éyov- 
tes: niAjnoapev dpiv Kal ovK 
épxnoacbe, COpyvycapey Kat 
ovK éxAavoare. 
4 
ey Aven yap ‘lodvvys 6 Bar- 
TUOT IS pa cobiuv a, dprov pnoe 
TiVO oivov, kal A€yere: 
Sarpoviov exet. 
eAndrvoev 6 vids Tod dvOparov 
> / \ 4 > / 
éeobiov Kal Tivwv, Kat deyere’ 
> 4 / ‘\ 
idod avOpwros payos Kal 
>. / Yo cal x, 
oivorroTns, pidos TeAwvay Kat 
dpaptwrAav. Kal edixawdOn 
y copia aro Tav TéKYw 
aitns TavTwv. 


§ 67. Jesus and the Woman that was a Sinner at Simon the Pharisees : 
Parable of The Two Debtors. 


19° Kai épxeraceis 
olkov" 


| 36 "Hpoira bé TL avTov Tov Papiraiwr iva. 


payy per’ abrov" Kal cine av eis TOV 


37 oikov7 TOU BPapuoaiov KateKNiOn. Kat bob yn} 


iris 7 ev TH TOAE dpaprwdés, Kal emiy~ 
vovoa Ort KaTaketTat ev TH Oikig TOD Dapr- 
caiov, Kopivaca ddd Baorpov pdpov, Kar 
otaca émicw Tapa Tors mddas abrod 
kAalovea Tos Sdxpyow npsaro Bpéxetv Tos 
qooas avTov, Kat Tals Opigly THs Kepadis 
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MATT. XI. MARK IIL LUKE VII. [§§ 68, 69. 


aris eéeuater, kal karepirer TOUS mdas 
= — 39 avrod Kal iprepe TO Pepe. iddov 6& 6 
Papicaios 6 Kadéras avTov cirev ev Eavt® 
eyo" oUTos et iv Tpopyrys, eyivookey av 
tis Kal ToTaT7) 7 youn) ares drrerau avrov, 
a — 40 or dpaptodos cor. Kat daroxpubets é 
‘Toots: cirev mpos avTov" Sipor, € éxw col 
= — 41 7 ecimetv. 6 8é Siddoxare eiré, pnow. 
dv0 xpeoderrerar Hoav SavnorH tui: 6 eis 
here syvapia wevtaxooia, 6 de €TEpos 
== — 42 revrjkovta. pai) €xovTwv aiTay arodotvat, 
duporépors exapiraro. tis ovv avTav 
= —- 43 mhetov a ayarnce abrov 5 drroxprbets (pov 
elrev" trodapBave 6 étt @ TO TAEiov exapt- 
caro. 6 6 cite atte: dphas Expwas. 
— — 44 Kat otpadeis mpos THY yovaixa TO Lipwve 
éhyy Préres Tatryy THY ‘yuvaika. ; cio a- 
Gov cov eis THY oixiay, Vowp pou ext Tovs 
modas ovK edwxas* aityn dé Tois Saxpvow 
eBpeEev pov Tors wodas Kal tais Oprgiv 
=e — 45 airns eeuater. irnud por od« edwxas” 
arn 0€ ad Hs eionAGov od SéAevTev KaTa- 
— = 46 ditotca pov tos wddas. édalw TH 
kehalyv pov ovk HAewas* aity dé pipwo 
— = 47 nAeubev pov tois rodas. ov xapu, A€yo 
cot, abewvTat aiTns at duapriat ai rodAal, 
Ore Hyatnoce TOA: @ SE GALyov adierat, 
— ~- 48 éXdiyov dyard. civey St airy adbéwrtai 
— 49 covai dpapria. Kal npSavTo ot cvvavakei- 
prevoe N€yew év EavTois: Tis OvTIS Eat, Os 
kal duaptias adinow ; elev dé mpds Tiv 
yuvaixa’ 1) TieTis Tov TET WK OE, TOPEVOV 

eis eipyvnv. 


§ 68. Cure of a Blind and Dumb Demoniac. [Cf. §§ 52, 123.] 
2 Tore mpoonvexOn aird Saypovi€dpevos — [ Cf. xi. 14.] 


tupdos kal Kwopds: Kal eGeparrevoev adrov, 
wore TOV Kopov Aadety Kat Brérew. kat — — 
ekioravro mavres ot dxAot Kal EXeyou" «pare 


ovTos €otw 6 vids Aaveid ; 


23 


§ 69. Jesus refutes the Accusations of the Pharisees: The Blasphemy 
against the Holy Spirit. [Cf. §§ 125, 130.] 


20 Kai ovvepyerat wdAw dyAos, 
ote py Stvacar aitods 
21 pyre dprov payeiv. [vi. 31.] — 
Kat 
axovoavres of zap airod |, 
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‘ 


§ 69. ] 


24 


bo 
“N 
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MATT. XII. 


[ver. 23 é&icravro] | 
Oi dé Papicaior 


axovoavres lov: 
ovtos otk éexBdAXer Ta dal 
pova ei pr ev TS BeehCeBoddr 
apxovte 


tv Sarpoviwv. 
eldds 5 ras evOupunoers adtdv 


elev avrots: 
[ver. 26.] 
waca Bacirela 
pepicbetoa Kal? 
EQUTHS EpynpLovTat, 


X\ a , a . , 
kal maga mo\s 7) oikia 
~ > nw 
pepicbcioa Kal éavTns ov 
otabynoerat. 
‘\ ~ 
kal et 6 catavas Tov caT- 
~~ > 
avav éxBddXra, ep éavTov 
/ rn > s 
euepioOn: ras ovv otabynoetax 
< 4 > ~ 
9 Bactr<a, aizod ; 


Kal ei éyw ev BeedleBorrd 
exBadrXAw Ta Sarpovia, ot viol 
< nn > iA 2 / 

tpav ev tive €xPddXovow ; 
Oud TOUTO avToLKpital €covTat 
i= ~~ 3 ed Ps ~ 
tyav. ei ¢ ev rvevpare Geod 
eyo éxBadrAw 7a darpona, 
» ” 9 2 e a“ © 
dpa édlace eb spas 7 

4 A A a cal 
Baotrcia tod Geod. 7 mas 
divatat tis <iceAOety eis THY 
oixiay Tob ioxupod Kal 
Ta OKEUN aLTOD dpTdcaL, eav 
cal / 

py mpOtov dyon Tov icxupor, 
Kal TOTE THY Oikiay avTov 
Suaprdcy ; 3 

6 pay dv per’ éuod Kar’ ewod 
coriv, Kal 6 pa ovvaywv per 
€u00 oKoprigel. bua Totro 
eyo piv raca dpaptia Kal 
Bracdypia adeOyoera trois 

avOpuros, 


h 5¢ Tod tvevparos BAaaHy- 


22 


| 28 


28 


MARK III. 


[LUKE VIu.} 


Se 
QuTov, 


eS AGov Kparhoar 
éAeyov yap ort egeorn. 


Kat of ypappatets of dard 
© 

IepocoAvpwv xataBavtes 

éAcyov 

ote BeeheBovA 

e€xel, Kal OTL ev TO GpyovTe 


tov daipovioy ékBdalrAa Ta 
Saupovia, 


Ny , cy ‘ 
Kal Tpookadecapevos adTovs 
> “~ 4 > ~ 
év tapaBoXats €Aeyev ators: 
TOs OWWaTaL TATAVAS TaTavay 
exBadXrev ; kal dav Bacircia 

> ~ 
ep éavtiyy pepicOy, 

ov dvvatat 
aTabnvar 7 Bacir€la éxeivy. 
kat €av oikia eb 
éauriyy pepioO, ov Ouvnoetar 
0 oixia. exetg otabnvas. 
Kal ef 0 GaTavas 
> la > °° 
aveatn Ep 
>. v (3 
epepicbn, 


e ‘\ 
€QUTOV, 


\ 3: Li 
Kal ov Ov- 
vata. oTHVaL GAA TEAOs EXEL. 


GAN od 

4 > \ > ‘\ 
dwvarat ovdels eis THV 

- AS ae . 
oikiav Tov ioyupod eioeA Pav 
TO Ket avTou Staprdcau, éav 
pay mparov Tov iorxupov dion, 
Kal TOTE THY oikiay avtod 


diaprracet. 


Gpiyy | 


Léyw tyiy ore ava, 
apeOnoerar TOLS 
viois TOY avOpwrrwv TA apap- 
/ ‘ € iA 
Thpata Kat at BAacpypiat, 
4 A /, 
ooa dv BAarhynpycwow: 
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Wee es 
15-23.] 


[xi. 18] 


§ 70. | 


MATT. XII. 


MARK IIL. 


[LUKE VII.] 


== 


/ Va \ 
32 piaodikapebyoerat. Kai ds €av 


33 


34 


36 


37 


38 


/ nn ee  F. wn 
ein AOyov Kata TOV viod TOD 
iwOpurov, apeOjoerat adtTo- 
Pi p vA ore 1 . ve 
ds 0 ay «lay KATH TOV 

, e Hd > 
TVEYUATOS TOU AyloV, OUK 
> , 2A »” > 
adeOyoeta, avT@ ovte €&v 

A a »¥ 
ToTH TO ai@ve ovTE EY TH 


peANovTe. 


[xi. 18.] 


}) roujoare TO S€vOpov Kahov 
kal TOV KapTov avToU KaAor, 
Yrowncare TO Oevopov capo 
Kai Kaprov avTov oampov. 
€x yup Tod Kaprrod TO dévdpov 


ywookerat. yervyjpara exid- 
VOV, TOS dwvac Ge dab da- 
Aety wovnpol ovtTes; €k yap 
TOU TEpirrevpiaros THS Kap- 
dlas TO oTdpa AaXet. 


[ Of. vii. 16.] 


6 ayabds avOpwros ex Tov 
dyalod Onoravpod 

éxBaddrer TA ayaba, Kat 6 
movnpos dvOpwros éx Tod 
movnpovd Onoavpod éexBadrAe 


movnpd. 


Néyw be tuiv ote wav pppya 
5 \ a , wo 
apyov 0 AaAjcovew ot avO- 
pwrrot, drodwcovow Trepl ai- 
ToD Adyov ev aHuEpa Kplorews. 
€x yap Tv Aéywv cov SiKat- 
wOjoy, Kal ex tov Adywv 
, 
cov Katadixacbyon. 


§ 70. Certain Scribes and Pharisees desire a Sign. [Cf. § 


Tore drexpiOnoay aitd twes 
TOV Yypapparéwv Kat Papi- 

4 / 7 
oaiwv Aéyovres: SiWdoKare, 
OeXomev ard God onpelov 
idetv. 


29 


os 8 av BAaodnpyon «cis TO 


TVEDWA TO ayLoV, 


aperw 
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TOV aiova, 
> NX © ” > 
GANG Evoxos EcTat aiw- 
30 viov dpaptjpatos. 
yov’ mvetpa axabaprov exe. 


> 4 
oUK €xEL 
eis | 


Ort €Ae- 


[vii.33,] 
[Cf. vi. 43-45. } 


[43 od yap éorw dédpov Kaddv 


44, 


Towouv KapTov Gampov, ovdeE 
/ la ‘\ 
madw dévdpov carpov 
mowvv KapTrov KaAov. 


¢ ‘. , 
€xacTov yap devdpov 
éx Tov idiov Kaprov 
ywooKetat 


od yap €€ dxavOdv ovAXe- 
yourw adxKa, ovdé éx Baro 
otadvAny Tpvyacw. 

4 > ‘\ » > “~ 
6 adyabos avOpwros éx Tov 
ayaGod Onoravpod THs Kapdias 


mpopépe. TO ayabov, Kat 6 


Tovnpos €x TOU 
Tovnpow mpopeper TO 
Tovnpov" eK yap Tepirrer- 
patos Kapdias Aarel TO 


f > a 
oTdpa avrod. | 


101.) 
[Cf. xi. 16.] 


[16 “Erepor d& meipalovres 


onpLetov 
2& > Lo) > 4 » > 
e€ ovpavod elytovv map’ av- 
Tov. | 


ee Pe a | 


_— r=. Fs 


_— ‘, ' cro” ~Fo, Tere 


ey 


§ 70. ] 
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40 


41 


43 


44. 
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MATT. XII. 


6 83 drroxpibets 
elrev avtois: 
yevea rovnpa Kal poryaXts 
onpetov erilnre, kal 
onpetov ov Sobjcerat ary 
ei py TO Onpetov “lwva tod 


[xvi. 4. 

Tpopijrov. domep yap iy 
‘Twvas ev Th Kow\ia TOU 
KYTOUS TPEls Huepas Kal Tpeis 
VUKTAS, OUTWS EgTat 6 VIDS TOD 
GvOpwrou év tH Kapdia Tis 
vis Tpels muepas Kal Tpeis 
VUKTaS. 


avopes Nwvevetrar dvacry- 
Covrar éy TH KpioeL PETA THS 
A s ‘\ 

yeveds tavtns Kal KaTaxpt- 
vovow avTyy Ott peTEvOnTaY 
eis TO Kypvypa “Iwva, Kai 
idovd wActov Iwva dde. Baci- 
Move. voTou eyepOyjoerat év 
TH Kpicrer pera 

TS yeveds ratrys kal KaTa- 
Kpwet avtyv> ore TAGE ex 
TOV TEPATWV THS YRS Gkovoat 
tv codpiav ZodopOvos, Kai 
idod wAciov ZoopGvos Gée. 


orav Oe TO dxdBaprov TrVEdpO. 
eEEAOn ard TOV dvOpurou, 
S:épxerau di dvtdpwv TOroV 
eyroby dvaravow, kal ovx 
eipicxer. Tore A€yer’ Eis TOV 
OlKév Lov emvotpeyn bev 
eEjdOov. Kat eGov etpioer 
oxoAdlovra kal ceo apwpevov 
Kal KeKOOPNMEVOV. 

TOTE TopeveTat Kal Tapadap- 
Baver pe éavrod Ero. erepa 


[MARK III] 
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[LUKE VII] 


(Cf. xi. 29-32.] 


[29 rév 88 dyAwv erabporlome- 


31 


2 


vov ipEaro déyewv" 

% yevea arn yeved. Tovnpd 
€or onpetov Cyret, Kal 
onpelov ov Sobjoerat aiTh 
€i pay TO onpmetov “Twa. 


kabws yap eyévero 
> an v ip ay, 
Twvas 


Lad Ts - 
tous Nuvevetrats 
A 4 
onpEtov, ovTws éotau Kal 6 
ras A a = 
vids TOD avOpuwrov TH yeved 


TavTy. 


Baoi- 
, 
Aico vorov eyepOyoetat ev 
TH Kpicer peta TOV avdpav 
THS yeveds TavTns Kal KaTa- 
al > , 7 > a 
Kpiwvet adtovs: OTe MADE ex 
TOV TEPATwY THS y7js aKodoat 
‘ i n ‘\ 
THY copiay Zokopavos. Kal 
idod wAéiov 2ohopivos aoe. 
dvopes Nuvevetrou dvaari- 
covTas ev TH Kpivet peta TIS 
yeveas Tavrys kal KaTaKpl= 
vovow abray" ort perevonoay 
eis TO KYpvypa “lwva, Kal 
22 °4 a > nA ® 
id0d wAciov “Iwva dde.] 


(Cf. xi. 24-26.] 


(24 6rav 7O dxdaprov mvedpa: 


25 


26 


eEAOyn ard tod dvOpwrov, 
duépxerar Oi dvvdpwv TéTwv 
Cyrowv avdravow, Kal pi) 
eipioKov Reyer iroo- 
Tpeww eis Tov olKov pov dOev 
eEjrOov. Kai éhOov ebpioxer 
TET apwp.evov 
Kal KEKOOPNpPEVOV. 
TOTE TOpEveTaL Kal TapoAap- 
Bave érepa 


MATT. XII. [MARK III. ] LUKE VIII. [§$ 71, 72. 


oe eR ES eee eee ee 
TVEU[ATO. TOVNPOTEPG EAvTOL, 

Kal civeNO6vra. KQTOLKEL excel, 

Kat yiverau Ta. eoxara TOU av- 
Opwrov éxeivov xe(pova Tov ‘ 
TpwoTwv:| 


TVEVMLATA, TOVNPOTEPA. EAUTOD, 
Kal eiceAOovrTa KaTOLKEL EKel, 
Kal yiveTar TH €xXaTa TOV av- 
Opwrov éxeivov xeipova TOV 
TPOTWV. OUTWS ETTAL KAL TH 
yeved TavTn TH TovypG. 
§ 71. The Women that ministered to Jesus and the Twelve. [Cf. § 220.] 
Vill 
1 Kaié eyevero ev TO Kabeéns Kal abros Subdevev 
Kata TOAW Kal KOEHV Knpicowv Kat evay- 
yArLopevos tiv Bacirciay Tov Geov, Kat 
oo 2 of dwdexa civ atTG, Kal yuvaikés TwWes 
at joav teleparevpévar ard TvevpdTov 
TovnpOv Kal do beveriv, Mapia q Kadovpevy 
Maydadyv7, ad As Sarpovia € eTTO. efeAnhv- 
3 Oe, Kat ‘Twdvva yur” Xovta em iTpoTrou 
“Hpwdov cal Sovoavva xal erepar todAat, 
aitives Sunxdvovr adrois €k TOY VTapydvTwV 
aes 
avrais. 


[ Of. xxvii. 
55, 56.] 


[Ibid. 61.] (Of. xs xv. 40, 
ee 


The True Relationship. [§ 77.] 
[ Cf. viii. 19-21.] 


46 “Erte aitod AaXotv- 
Tos Tols dxAots, idod | 31 Kai epyerar [19 Ilapeyevero dé mpds 
< , ~ , ~ 
 MYTNP H PATH avrod avTov 7 LYTHp adTod, 
Neves 8 x \ > a Vie sN r x > a Ae ae \ > A 
kat ol ddeAdot avrov, kal ol adeAdot avTov, Kat ot ddeAPot avrov, 
elOTHKELT AY efw Kat é£w kal 
Cynrovvtes atte : OTHKOVTES 
Aadyoae ovK ovvayto ouvTv- 
xiv atta da Tov 
dméatevay | 20 oxyAov. —aryyyéAn 
Tpos avTov KaAOdVTES | dé aitd 
32 aitov. Kal éxaOyro 
4i7 ~ 8 , \ _ ae ” \ 
M7 eirev O€ TLS qept avtov dxAos Kai 
> \ / > “a so A ” 
abo: Sod A€yovew aita: od Oru 
< la ‘\ , \ 
 paTnp cov Kal ot 7 BYTNP Tov Kat-ol ) payTnp cov Kal ot 
, o , 
adeApol cov adeddot gov Kal adeApol cou 
” 10 Xr ‘\ Te. 
é£w adeApat cov ew 
e , a , oa. e , ” 
éotykacw Cyntodvres lyrovetv éotTyKaow é&w 
cou AadAjoat. oe dew oe Gédovres: | 
) £ No ‘ 5 « € 
48 6 d€ daroxpiOels etrev | 33 Kal daroxpibels 21 66¢ droxpibels ctrev 
a / a , a 
T@ A€yorTt adTa* Tis avrots A€éyeu tis Tpos avtovs* 
¢ ‘ \ 
ECTW 1) MYT OV, KAL EOTWV LTP MoV, Kal — 
4 ON «eo , ¢ 9 , 3 
tives eioty ot ddeAdol ot adeAdol 
49 pov; Kat éxreivastay | 34 pov; Kat — 
ca P 
xeipa emt Tobds madn- 
j 
64 7 


CG aR tay ete ee a Tee a | RE RR OPENS BE PT APS AV IRR ie ie Nye Ae ee “Nee Pile Ae Ra aN, 
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§73.] MATT. XII. XIII. 


Tas adrod 
; cirev- dob 7 n 
par 7p Lov Kal oi idded- 
ot pov. ooris yap av 
TOUjoyTO Dednparot 
Tarpos pov Tod €v 
ovpavots, ards jeou 


adeApos kal ddcA- 
py Kal pnrnp éoriv. 


Shae 
"Ev 7H iyépa éxeivy 
é&eAOav 6 Ingots éx 
THs oikias éxabyro 
X % / 

Tapa TH Oddacoar. 
KalovvnxOnoay mpos 

> »” Vs 
avtTov OxAo oAXot, 


ga 3 ‘\ b 4 ~ 
@oreavTov eis TAOLOV 
éuBavta Kabjoba, 


‘\ aA < » 
Kat mas 6 OoxAos 
2. iN, \ > ‘ 
ert Tov aiyiaAov 
elLOTHKEL. 

Kat €Addyoew adrots 

TOAAG & Tapa- 
x 

BoXats 

Aéyor" 


idov e&pr- 
be 6 omeipwv Tod 
omeipeuv. 
Kat 
4 i , 3: 8 
ev TO orreipely avTOV 
& pe erecey Tapa 
rot / 
tiv 606v, 
XX 
kat WAbev 7a 
‘ 
IreTELWL Kat 
v oe 4 
Karepayey auto. 
o-% 
5 adAAa O€ éerecev ert 


§ 73. Parable of the Sower. 


it 


bo 


MARK III. IV. 


LUKE VIII, ° 


wepBepapevostods 
rept adTov KUKAW Ka~ 
Onprevous Ager Be % n 
payT Np fou kal ol ddeA- 
doi pov. os ay 
qrowjonto GeAnpatod 
Geod, 
otros 
GdeApds pov Kal éder- 
by Kat pytnp eoriv. 


IV 
Kat wadw [ii. 13.] 


np&ato dioacKew 
‘ ‘ / 
Tapa THY O¢dacoay. 
Kal ouvdyeTat mpos 
aiTov 6xAos 


mAeioros, [ii 9. | 
4 > ‘\ >. “~ 
Gore avTov eis 7AOLov 
> ’ 4 cal > 
épPavra kadija ba ev 
7] Gardoon, 
e ” 
Kal mas 6 oxAos 
mpos tiv Oddaccay 
éml THS YS joav. 
Kal edloacKEV avTOUS 
€y 7rapa- 
Boats oAAG, Kal 
éheyey adrois é€v TH 
bidaxH avrov" 
dxovete, (dov e&nr- 
Gev 6 oreipwv 


_OTEepal. 


‘ > MM 
Kal eyeveTo 
ev TO oTe/pew 
‘ 
pev eres Tapa. 
‘ c / 
THV 000V, 
\ \ 
kat nO 7a 


\ ‘ 
TETELVL Kal 
, i \ 
KATEPAYEV AUTO. KOL 
>” y rpc 
adAAo ETE EV ETL 
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ee | 


poayrnp pov Kat 
adeAgpoi pov obvtor 
elo ot TOV AOyov TOD 
Geod dkovovres Kat 
TovovyTes. | 


4. Suvidvtos dé 
dxAov moAXod 
Kal TOV KATO TOA 
ETLTOPEVOMLEVWV TPOS 
auTov 


> 
elev 
du += qapa- 
Boris 


5 eEnr- 
ev 5 o7eipwy Tov 
oTeipar TOV o7TrOpov 
auTov. Kal 
ev TQ o7reipety avTOV 
a 4 ” ‘ 
Oo pe ererey Tapa 
THV OOOV, KAL KATETTG- 
7HOn, Kal a. 
ee TOU OUpavod 

6 Karédayev ator Kat 
m4 / ac 
érepov KaTemece et 

1D] 


MATT. XL. 


MARK IV. 


LUKE VIIL- 


10 


1. 


12 


- ves 


\ lé y 2 
TO, TETPHON GTO OVK 
eixev-ynv TOAAHY, Kat 

/ 
efavereAev 
81.76 poy Exerv BaOos 

a. 
¢€ 7 ¢ Sry / 
qAtov de dverel NavTos 
exavpatiobn, Kat d.d. 

X ‘ + e/ 

TO pi) exew pilav 
BD rd ‘ 
ecypavOn. 


a+ X\ + eT 

GAAa dé erecey ext 
X\ > , a 

Tas axdvOas, Kai 

3S. Sf em 

aveBnoay ai dxavOan 
Xoo & > 

KOU EemVLEav auTa. 


dAXa O& érerey ext 
THY yhv Thy Kady 


\ Ms 
Kal €dLd0v 
\ 
KapTrov, 
a X\ > 4 
Oo pev éxarov, 


0 be 
a 
éEjxovta, 0 Oe Tpid- 
KOVTO. 


com 3 

6 €xov Ota 
- 

GKOVETH. 


§ 74. The Mysteries of the Kingdom. 


Kat 
mpooeAOovres 
ce ‘ > 
ot padyrat eiray 
advTo: Svaré ev 
mapaBorats Aadcis 
avrois; 6 O€ azo- 
\ a ¢ 
kpiOeis elev’ = Ott 
byiy dédorar yvdvat 
TO LVTTHPLA 
an 4 n 
ms Bactreas tov 
ovpavav, éxeivors dé 


ov dédorat. 
v ‘ ot. 
OoTIs yap exe, 
Sofjoerar adtd, kal 
TepiooevOyoeTau 
id y > m” 
dotis 5& od €xet, 


\ a Lf > 
TO TETPOOES, OTOV OUVK 
> an “A \ 
cixev Yqv TONY, Kot 
evods  eEavererAev 
XX % \ 4 
810.76 pay Exerv Babos 
lal a 
s* Kal Ore 
ite < Ld 
dvéreiXey 6 HALOS 
> Ss X ‘ 
exavpaticOn, Kat did. 
\ x ” [24 
T> pay exew pilav 
J / 
eénpavOn. : 
kal 
ado ererey is 
X\ > / 
Tas axdv@as, 


\ 4 > é 
Kal ovvervigay add, 
\ x. > » 
Kal KapTov OK €dw- 

Kev 
\ 4 
kal GAXNa érecey «is 
THY yh THY Koda 
* 2979 
Kat édidov 
X\ 7 4 
Kaprov avaPSaivovra. 
‘\ 
Kat advSavopevoy, 
\ 2 > 
Kat eepet eis 
Tpid= 
No e¢7 
KovTa.Kaleis €nKovTa 
/ x 
kal eis €xaTov. Kal 
»” 
eXeyev* 
a y > > , 
Os exer Ota axovew 
- 
a&koveTo. 


10 Kat dre éyévero xara 


11 


povas,  pwTovv 
avrov ot wept adrov 
ov Tos dwdexa 
Tas 
mapaBoAds. 
kal 
»” > a 
éXeyey avrois" 
tpiv 
\ , , 
7d pvoryprov SéSorat 
ths PBacrelas Tod 
Geod: exetvors 08 
a» 
Tots €&w 
ev wapaBoXats 
mara. yivera, 


[ver. 25.] 
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9 


10 


/ - 
THY TETpAV, 


XA X 

eEnpdvOn 8d. TO py 

XN 

éxew ixudda Kat 
/ 

ET EpOV ETrET EV EV METH 

Tay axavOdv Kalouv- 

gvetcat at axavOar 

> 4 > , 

dmréxviEav avTo. 


» 

Kal érepov érece eis 
X cod ‘\ > tA 
Ty yay Thy ayabnv 
Kal vey éroinrw 
Kap7ov 

€xaTovTa- 
7 
mAaciova. 


a , > A 
tavta Néywv epovet. 
6 €xwv Ota axovew 
a&KoveTu. 


ra 
*Emyporovv Se 
se. 
abrov 
¢ \ 
of =ppabyrat 
> a 7 KA 4 € 
avtod Tis atrn ev 7H 
la 
mapa3oX1. 
c he 
6 8e 
> 
el7T€ev* 


Le." . f an 
duly Sedorae yvdvar 
Th PVETHpLA 

THs PBacreias tod 


G<od, 

tots 8&  Xourois 
> ~ 
ev wapaRoAXais, 


[ver. 18] 


$75.) | MATT. XU 


14 


15 


16 


17 


MARK IV. LUKE VIII. 
kal 0 eye dp6r- 
oeTas aw avrod. 
dua todto é&y rapa- — — 
Bodats atrots Aada, 
6te BAerovtes 08/12 Wa —BXEovTes 


BXérovew 


A > Y 4 3 
Kal axovovTes ovK 
axovovcw ovde 


‘ovviovcw. 


\ 2 a 
Kal dvarAnpotrat 
avrois 7 Tpopyreta 
‘Hoatov 7 7 A€youra: 
axon axovceTte Kal 
ov pa) ovate, Kal 

, 

Brérovres BAaLerE 
kal ow PA) tyre. 
eraxwvOn yap % Kap- 
dia TOU Aaod Tovrou, 
kal Tots d@oiv Bapews 
HKoveay, Kal TOUS 
6pOarports aitay 
exappvoay, pyrore 
wow tots 6pOad- 
pots Kal Tois aolv 
dxovowow Kal Ti 
Kapdia ovwvacw Kal 
> - / \ 
eTloTpeywow, Kal 
idcopon abtovs. 
tuav oe 
, ce > 
paxdpiot of dd- 
Godpot ot. BAé€rov- 
ow, Kal TA Ota tuav 
OT aGxovovow. api 
eyo iptv ort 
modo rpodAra: Kal 
dikaor ereOvpyoay 
~ /, 
ideiv & pre 
\ > ry 

mete, Kal ovK iday, 

pet A & > 4 
kal axovoa & dKov- 

» 
€TE, Kal OUK NKOVTOY. 


, 
Br\erwrw Kal py 
idwow, 

<3) 4 
Kal &KovovTeEs 
axovwow 
ovviecw, 


kal un) 


(Cf. viii. 17, 18.] 


payrore 


emioTpalwow Ka 
3 a > nn 
adbeOH atrois. 


(Gf. viii, 18.] 


Cf. ver. 
Kaa ie 


[Cf. ver. 13] 


wa Bdérovtes ju) 
Brerwoow 


Nie vd 
KQL AKOVOVTES 


ouviocw. 


[Acts xxviii. 27.] 


(Of. x. 23, 24.] 
[  paKaptor ot 6¢- 


Gadprot ot BA€movres 


a Brérere. 


A€yo yap tpiv dre 
toAAol rpopyrat kal 
Baorrets 7Oédynoav 
idely & Dyueis Bré- 
TeETE, Kal OUK Loar, 

Ne a nv 3 / 
kal axovoat a aKov- 
€TE, KL OVK NKOVE'AY. | 


§ 75. Exposition of the Parable of the Sower. 


“‘Ypeis ovy axovoate 
THY rapaBoXjy TOU 
OTEipavTOS. TaVvTOs 
axovovTos TOV Adyov 


THs BaoiXeias Kat 17) 
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LUKE VIII. [§ 75. 


CVVLEVTOS, 


[Cf. vv. 16, 17.] 


epxeTat 6 Trovn- 
\ Xe / 
pos Kal apmralet 
TO éoTrap- 
f 
pévov év TH Kap- 
dia, avTov: 
E e / > 
ovuTos eat 
2 A X < 
6 mapa tiv ddov 
i. 
omapeis. 
< X\ 
6 Oe 
bi 
él Ta TeT- 
/ a [ee 
pody orapels, ovTds 
éoTw 0 
\ / > 4 
Tov Aoyov akovwy 


\ 2 ‘\ 
KQL evOds METQ 
A / 
xapas AauBavev 
avrov ovK 


éxeu dé pilav 
év éavtG aAdO 
TpsTKaipos ETL, 
yevomevys Oe 
Ortipews 7) Suwypod 
X\ bf / > ‘\ 
dua tov Aoyov €dOds 
oxavoaNterat. 
ey 
oO nys 
> ‘\ > , 
eis Tas axavOas 
orapeis, ovTds 
> € \ , 
€otw 6 Tov dOyov 
aKOvWY Kat 7 
if a 
Mepyva TOD aidvos 
kal 4 dararn ToD 
aovrov 


ouv- 
7 \ / 

mviye. Tov Adyov, 
\ om” 

Kal dKapros yiverat. 


13 


14 
15 


/ 
KOL eye 
> a > LO. 
avTois' OvK oLoaTE 
XN ‘\ , 
THY Tapapodyy Tav- 
lal / 
THY, Kal TOS TACs 


Tas mapafsohas 
yrooedbe ; 

c 4 ‘ 
6 o7reipwv TOV 
Aoyov O7re!pet. 


5 anes € BS 
ovTor O€ eiow ol Tapa. 
X egQr 4 
Thy Gdov O7rov 
oreiperat 6 Xoyos, 
ca , 
kal 0Tay akovowouw, 


I\ ¥ € 
evods EPXETAL Oo0aTa- 


vas Kal alper Tov 
Aoyov Tov €éo7ap- 
- pévov ev 

avrots 


16 


17 


18 


‘\ ®e e / 
Kat otro opotws | 


ts ec ee X 
cioly of emt Ta TeT- 
pad o7rerpdjrevot, 

ot OTav 

> , x 4 

aKxovowow Tov Adyov 
ed0ds peta 

n / 
xapas AapBavovow 
avTov, Kat  ovK 

»” 9 
exovow pilav 

év éautois adda 
TporKatpol eto, 
elra yevomevns 
OAtWews oT] Siwy pcod 

x \ , > ‘XN 
dua Tov Adyov EdOis 
oxadadiCovrat. 

\ My > ‘4 c 
kat adAXou eioty ot 
hy a > , 
éml tas axavOas 

, a , 
orepopevon’ — OUTOL 
> € \ / 
eiaw ot Tov Adyov 
axovoavTes Kal at 
pepivat TOD aldvos 

Kal 4) amrdtn Tod 
movrov Kal rept 

bs ‘\ > ? 
Tu Nowra ereHvpiar 

Evo KOpevopmevol GUV- 
mviyouow Tov AéGyor, 
Kal axapros yiverat. 
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ail 


12 


13 


14 


“Botw oe 

, 

aitn 9 mapaBoXdn. 

> A 

5 odpos éativ 6 

Adyos Tob Ged. 
e x 
ot be 


‘ 4 x > 
Ty 60ov €lo lv 


Tapa 


ot axovcarTes 
era épyetar 6 dtd- 
Bodos kai aipe Tov 
Adyov 

dro THS Kap- 
dias aitév, wa py 
mioTrevoavTes TWOG- 
ow. 


ot 6€ 
> x B / 
éml THv WeT- 
pav 
a gg 
Ov OTay 
axovtcwow 
DS 
peta 
a  ¢ 
xXapas déxovrau 
\ é Ns 
Tov Adyov, Kat 
a v 50 
ovTou pilav ovK €xov- 
ou, ot 
Ni \ # 
pos KaLpov TioTEv- 
ovtw Kal €v Kaipd 


TELPAT [LOU 
> / 
apicravrat. 
TO Oe 
> ‘\ > 4 
eis Tas dxavOas 
TETOV, ovTOL 


> c 
eiow ot 
> , \  m- \ 
GKOVTAVTES, Kal b7d 
pepiyuvav 
\ 
Kat 
Xx , \ € an 
mAovTov Kal Hoovav 
Tod Biov 
TOPE {LEVOL 
A 
TViyovrTat 
Kat 
> 
ov TeAXeoopovow,. 


Ouv=- 


yee Ane 


sates detain th dien thin en, skated bi aa. ta, cea 


Aa ergy We Mee et A Poor vate 


mre 


ee 


WO NAD & 


od 
= 
4 
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6 8 

XN lot 
TV Kadi yh 
orapeis, ovTos €otu 6 


\ ty > , 
Tov Adyov aKxovwy 
* ay 
kat ovvieis, Os Oy 
Kapmrodopet kal 
a a 
moet O prev ExaTov, 
a be ceé/ 
© Oe é&jxovta, 
a X , 
0 dé TpidKovra. 


MARK IV, 


SN | 90 ss 5: ca ri S91 EN 
€7rl | KQL EKELVOL ELO LY OL ETL 


‘ ‘ X\ A 
THY ynv THY Kadjyv 
oTapevtes, —olTwves 


> ‘ Xx 
akovoovew TOV 
/ XN ANY 

Adyov Kal wapédexov- 

XN a“ 
TAL KQL KapTropopou-= 
ow & 

, an 

TPLakOVTA Kal 
> c£é ? ‘\ > 
ey é€fyKovTa Kal ey 
EKATOV. 


15 76 de 


LUKE VIII. 


ev 

TH Kah} yn 

ourot elow oitwves év 

Kapdia Kadj Kal d&ya- 

0 © dxovoravtes TOV 

oyov —karéxovrw 
Kal Kapropopov= 

ow ev 

tromov"yp. 


§ 76. The Light must not be quenched: The Law of Giving. 


[Cf v. 15.] 


[15 ot8é xafovew Adxvov 


x 4 pe 
KGL ribéacw QvuTOV 
3 X x / 
vUToO TOV podtoy, 


GAN éxt Ty 
Avxviar, Kal 
Aapre TacLy Tots ev 
TH oixia. | 


‘(OF x. 26.] 


[Cf. ver. 9.J 
—[ Cf. vii. 2.| 


[ev & pérpo 
petpetre perpy oi 
oerar dpi. 


[Cf. xiii. 12.] 


(Cf. xxv. 29.] 


21 


23 
24 


25 


\» > an iA 
Kal eAeyev adrois OTt 
pare €pxerau 
€ / 
6 AvxXVos 
L-4 
va 


= XN \ / a 
tro Tov poodtov TEAR 
xa c ‘ \ / ? 
q vT0 THY KAY 
ovx tva ert THV 
Avyxviav teO7 ; 


f: 

od yap €oriv Tt KpuT- 

ra oN \ 
TOV, cay py) va paye- 
polity 

29S 3 S / 
ovde eyeveTo GroKpv- 
gov, aAN iva 

Ady 

> 4 ” ” 
cis PAVEpOV. EL TLS EXEL 
OTA GKOVEL, GKOVETH. 
Kal €deyey avrois 


f. 

Brérere Th 

> , oes ee ‘ 

dxovere, ev @ ETP 

petpeire —pretpnO7- 
OETOL ULL, 

\ 
Kal Tpoo- 


7 ts “A 
TeOnoerar bpiv. 


a 
os 


yap exer d00n- 
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16 


18 


ovdets Oe 

Adxvov divas 
Kkadvrret avTov 
oKEvEL 


ave , 4 / 
7 broKatw Krivys Ti- 
> \ 
Onow, GAN éxt 
= 
dvxvias tiOyow, va 
/ 
ol eiamopopevdjeevor 
Xr / \ lal 
Brexruocw 76 pas. 


> ‘\ ” 

ov yap €oTw = KpuTr- 
‘\ A > 

Tov 0 ov dave- 
\ vs 

pov yevynoerat, 
ERAS > 4 

OvoE a7mrOKpu~ 


gov 0 od pay yrorO7 
kal eis pavepov EAOy. 


[cr ver 8] 


Brérere ody Tas 
axoveTe: 
[ Cf. vi. 38.] 


/ \ 
[pérpov Kadov 
Tener wevov TeraNe- 
/ 
VO [LEVOY UTEPEKXULVO- 
pevov Odcovow eis 
\ / CB At e 
TOV KOMrov pave @ 
yop perp perpelre 
dvtypetpnOnoerau 
Dy. | 
a vA X + 8 6 v4 
ds av yap ex d00n- 


§§ 77-79. MATT. XIII. MARK IY. LUKE VIII. 


teres va aes ‘Aire Th 
OeTAL AUTO" Kal OS cerat abr, Kat Os dv 
ovK exer Kal 6 pa éxn, Kal 8 doxet 
- exer apOnoeras EXE. GpOnoera ar 
avTov. avTov. 


[Gf. xix. 26.] 


§ 77. The True Relationship. [Cf. § 72.] 


(Of. xii. 46- | [CP ii, 31-| 19 Tlapeyévero éé mpos avrov a paTNP avTov 

50.] 35. | Kal ob ddedgot avTov, Kal ovK 7ovvavTO 

20 ovvTuxely ait dud. Tov oxAov. amnyyéAn 

dé adT@ Orth pHyTHp cov Kal ot Wedpot cov 

21 éorijxacw ew ideiv ce OédovTes. 6 OF 

azoxpiels elev mpos avTovs* pajTnp pou 

kal GdeApoi jrov ovTol eiow ot Tov Adyov 
Tov Geod GxovovTes Kal TOLODYTES. 


~ 


§ 78. Parable of the Tares and the Wheat. 


24“ AAAnV mapaBodny mapeOnkev adroishéywr | [Cf.thespaced) — 

@pouwdy 7) Bacireta Tov ovpavéiv av- a words in Mark’s 
pore omelipayrt kadov oméppa ev 7 parable of the 

25 dyp adrod. é&v d& TO Kadev deuv rods | Seed growing in — 
avOpwrovs bev adrod 6 exOpds kal eréo- | Secret, next sec- 
mepev Cilavia ava pécov Tod citov Kal tion. | 

26 arid\Oev. dre dt €BAdoTyGE”V 6 XSpTos | 
Kat Kap7rov éroinoey, TOTE eavyn Kal Ta 

27 Lilavia. mpooedOovres S& of SodAOL Tod a 
oixodeardrov elroy aiT@ K’pte, odxt Kady 

28 oréppa eorepas ev TO 7G dypd; wd — a 
ovv exer Cidvia; 6 8& Edy adrois: exOpds 
avOpwros Toito eroinrer. ot dé SodAou 
Aéyovow adrd: OéAews ody are OdvTes oVA- 

29 A€Ewuev adra; 6 Se dyoiv ov, pyrore _—. 
“ovdXdEyortes TH Ligdvia expiLoontre apa 

30 avtots Tov citov. aere owvavtdver Gat — 
dupdrepa HEXpU Tod Gep Lo od, Kat ev KaLpd 
TOU Depirpod e €p& Tots Oepuorais: oudétare 
mpadtov ta Cilavia Kal Snoate adra eis 
Seopis mpds TO Kataxadoat aird, tov 8& 
cirov ovvaydyere eis THV aroOHKHY jLOV. 


§ 79. Parable of the Seed growing in Secret. 


— 26 Kat eheyev" 0 ottws eotly F Bactreta Tob — 
Gcod, & as dvOpwros Bary TOV omépov emt 
— 27 Tis Vis, Kal Kabevdy Kal éyeipyrat viKra _— 


kal épav, Kat 6 ordpos Baca Kat 
70 


a 


~ §§ 80, 81.] MATT. XIII. 
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_ 28 paxtvirat, @s ovK oldev ards. avropdrn = 
7 7 Kaptropopet, mpOtov Xoptor, elrev 


i 
ordxuv, eiTev aAajpys gtros év TO ordxvi. 


29 Srav 8% rapadot 6 Kaprés, edOds dzoc- 


/ \ , bf / < 
Téekdee TO Operavov, ote wapéotyKey 6 


Geptopos. 


§ 80. Parable of the Mustard Seed. [Cf. § 142.] 


81 “AAAnY zapaBodiy | 30 Kat 


32 


OD Pre ae aE tien Rrra mane aR Maen, 
(eu) 
(sv) 


re 


mapeOnkey — adois 
Aégyov" 

< ‘4 > XN < 
Opoia éotiv 7 Ba- 
oreia TOV otpavav 


»” lal 
eleye" TOs 
ae cA ‘ 
opoLdcope THY Ba- 
7 ~ a d's 
otAciav Tov Geod, 7) ev 


, 2 4N Hs 
tive avriy rapaBor7 
Odpev ; 
ta e / 
Kokko | 31 OS KOKK@ 
, a cs / a < 
owarews, ov AaBov owdarews, os 
g 
GvOpuros = ea7retpev éTay oTaph 
> n~ > > > \ Lol an 
&y 7G dypy  av- ext Tis YS. 
Tov! 8 puKpdoTepov puKporepov 
las x 
py mavtev Tov ov TavTwv TOV 
oTepparor, oTeppatov Tov ext 
a a A g 
érav ¢|32 THs ys, Kat Oray 
> “ a a” > , 
av&nO7, petlov oraph, davaBaive 
TOV Aaxdvev 
XN vA 
éotly Kal yiverat Kal yiverau 
peilov mayrwv Taev 
dévSpov daxavor, kau 


Gore eAGety 


TO TTre- 

& el > ~ 
Teva TOD Oovpavod 
kal KataoKyvow év 
Tos KAGOOLS GUTOU. 


n 4 ig 
moet KAGSous peyd- 
Aovs, doze 

Pe e€ A ‘ 
dwvacbar bro THY 
Kiev avTOD TO 7re- 
TeWa TOU ovpaVvod 

KaTaCKHVOUY. 


[18 e\eyer 


[CF xiii. 18, 19.] 


i tp 
ovv Tit 
© fe > ¢€ 
opota éotw  Ba- 

s an fal MN 
otAcia TOD Oeod, Kat 
tiv 


¢€ , Chere 
OfLOlLwowW QuTyV ; 


v4 v4 
19 opoia éotw KoKKw 


owdrews, Ov AaBov 


dvOpuros eBadev 
eis KyTOV — Eav- 
TOV, 
> 
Kat 


us 
enor 
a a 
Kal €yEeveTo 


eis Sévdpov, Kat 


A 
TO Te- 
A nw An Ze 
TEWVa TOD oODdpavod 
sf =) 
KaTacKHVvOcey eV 
a 4 3 aT 
tos KAdbots adTod.] 


§ 81. Parable of the Leaven. [Cf. § 143.] 


“AdAnv rapaBodjy eAddAnoev 


avTois’ 


époia éorly 9 Baorrela TOV 
otpavav Coun, iy AaBodvoa 
yr} évexpuev eis adevpou 
cdta tpia, ews ov éLupwOn 
oAov. 


71 


[ Cf. xiii. 20, 21.] [20 Kal Tod 


ere rive bpoilwow THY 
Baorr<iav TOU Geod ; 


dpota éoriv 

Coun, iy aBodoa 
yn expupev cis adevpou 
cdra tpia, ews ov eCupwOn 


dAov.] 
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36 


37 
38 
39 
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[MARK IV.] (LUKE VIII. } 


§ 82. The Custom of Jesus in addressing the People. 


Tatra ravTa ehadyoey | 6 “Inoots év Tapa- 
oAats Tots dxhous, Kal _xepls mapooAns 
ovdty éAdAet adrois, Orws mAnpwHR TO 
pydev dia Tod Tpopyror ‘Hoatov A€yovtos: 
dvolEw ev mapasohats TO OTOMa Mov, épev- 
fopar expuppeva aro KataBodjs. 


§ 83. Exposition of the Parable of the Tares and the Wheat. 


/ 
Tore ddels tors 6xAous HAGE eis Ti oiKiay. 
e lal an lal #: 

kal mpoon Gov air ot pabynrai airodéyor- 
Tes" ppdcov 7 mpiv THY mapaBoAnv Tov cla 
vio Tob dypod. 6 be diroxpibels cimev" 
6 o7reipwy TO KaAOV oméeppa. corly 6 vids ToD 
dvOpdrrov, 6 Oe 4 drypés ear 6 Koo pos" TO 08 
Kadov omrép pid, ovroi <iow ot viot Tis Bact 
delas: 7a O& Lilad eicwy of viol Tod zovnpod, 
c pee NX < rs > aes < / 
6 dé €xOpos 5 oreipas adta éorwy 6 bia Bodos" 
¢€ ms \ / -n7 / > ec xX 
6 6 Oepurpos cuvrTéreva aidvds éorwv, of Se 

\»* Pa C4 s f 
Oepiotal dyycAol ciow. dorep odv cvAXE- 
yerou Ta Cilavia Kal wupl KaTaKaleTat, OUTWS 


»” 3 lal rs nr 7” > A“ 
41 eorou év TH ovvtedeta. Tod aiGvos. aroaredet 


42 
43 


44° 


45 
46 


< eX aA 3 / ‘\ > / > an \ 
6 vids Tod avOpdrrov Tods ayyéXovs adTod, Kal 
AX LE, > a / > “A 4 
ovAdEéLovow €k THS Pacirclas abrod ravTa 
‘\ \ lal 
Ta oxdvdaXra Kal Tods ToLodvTas Ti avoptay, 
\ lal , A 
Kat Badotow abrovs eis THV Kdpuvov Tod 
Tupos* exel €orat O khavd mos kal 6 Bovys.ds 
Tov dddvTwv. TdTE of Sikator éxapapovow 
as 6 yAtos ev TH Bacrreig Tod TaTpds abrav. 
6 €xwv Ota aKovEeTw. 


[See vv. 33, 
34* infra. | 


[See 34° 
infra. | 


§ 84. Parable of the Hidden Treasure. 


Opota é eotly 1) acrreia TOV ovpayav Ono- 
avpO Kexpuppevw ev TO _ay/p8, ov etpov 
dvOpurros Expuyer, Kat did Tis xapas avTod 
dpayer Kat Toe wavTa doa exer Kal dyop- 
dfe. Tov dypov éxetvor. 


§ 85. Parable of the Pearl of Great Price. 


Tld\w bpoia éorty %) BacWela Tov ovpavay 
dvOpapy € eperopy Cnrotvte KaAods papyapi- 
tas’ etpwv be eva ToAvrypov papyapirny 
dreNOeov TempaKey wdvtTa doa elyev Kal 
Hyoparey abrov. 
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| 
§§ 86, 87.] MATT, XIII. 


52 


AAA ONENR Ucn POE IL OR ITN | LI EN TT TT LT Te ER LE IE Se NN Le! 


Oe 3 Reni eee rs 


(84 Tatra ravr7a 


[18 idoy de 6 ‘Ingods 


(23 kat euBdvre aiTo 


MARK IV. LUKE VIII. 


§ 86. Parable of the Draw-Net. 


47 Tad 6 dpmoia éotiv 7 Baovreia TOV ovpavéy 


coyivy Bru beion eis Ty Oédaccay kal éx 


48 wavros yévous owvayayovoy: ny Ore exAn- 


pon aévaBiBacarvres ext tov atyeadov kal 
kabicarres arose TO. Kae eis ayn, 70. 


49 8 campa eLw «Bao. oiTws éorar ey TH 


ovwtedcia, Tod aidvoss éfeXevoovTar ot 
5 A 
ayyeA\or Kal adoprotaw tots rovnpods éx 


50 pécov tdv dixaiwy, kat Badotaw aitods eis 


NX , Led / > am c 
ia ont age TOU nag geal €KE€l ECOTAL O kAav6- 


51 pos Kal 6 Bpvynes TOV éddvTorv. owvijKare 


Tatra TaAVTS ; A€yovow atta vai. 6 Se 
elrev avrois: 614 TotTO Tas ypappareds po- 
Oyrevbcis TH Bacreia tov otpavav dpouds 
> > ta > / g > / 
éotw avOpurw oixoder morn, dotis exBadre 
€x Tod Onoavpod adrod Kawa Kal madad. 


[Cf. vv. 34, 36.] 


év tapafoXais Tots oxXors, 


33 Kai rovatras mapaBodais| — 
eAdAnoev 6 “Inaods moAXats éAdXeu 
abtois Tov Adyor, 
\ > 7 2S: v4 
Kaos 7obvavro akovew" 


Kat xopls rapaBodjjs ovdey | 344 Xopis de rapaBodjs ovK| = — 


éAdAe avrois, ... éAdAe avrots, 
36 Tore dels TOUS Sxdovs 7r- 


Ge eis tH oikiav. kat | 34> kar idtav de aos 


\ 
mpoonAOov aitd oi pabyrat 
avrov N€yovres* Ppdcov juiv 

% ‘ Cal ae 
TH TapaBodiy tov CLaviov 
Tov dypod. 6 6& dzroxKpiGeis 
elma x.T.A. 

[Cf ver. 51. ovvyKare Tara 
mdvta; Néyovow aitG- vat. | TOTO. 


§ 87. Jesus stills a Storm on the Lake. 


35 Kai Aéyet aibrots 


> > 7 aA ¢€ / 
@ EKELVY TH HPLEPD 


[ Cf. viii. 18.] éWias yevopevys’ 


modAovs 6xAOUS mepl 
avrov éxéAevorev Grr- 
edOeiv eis TO 7épar.] 


[viii, 23-27. 


eis TO 6 Thoioy, iiKoNov- 
Onoay abTG ot waby- 
TOL GUTOV. 


73 


lal 3Q7 lal 
TOLS idious pabyrats 


éréAvev 


(Cf. § 45.] 
22 "Eyévero be 


év pd TOV NMEpav 


4s Ds & 9h; 
kal avros éveByn 
A z 
eis Actor 
A ec 
Kal of pabn- 


\ 7 la) NS a 
TAL AVTOV, KAL ELTTEV 


[MATT. XIII.] 


MARK IV. 


LUKE VIIL. [§ 87. 


SS SS SS SS ee 


24 


25 


26 


(viii. 18.] 


Kal tooo 

ra 
peyas 
eyéveTo ev 


tH) Oardoon, 


ELT HOS 


ore TO 7AOLOV KaA- 


tA ce \ cad 
untecOar wuro TOV 
KUBaTOV 
auros Oe 
exdbevdev: 


Kal mpooeGovres 
nyeipav adrov 
Néyovress —_kUpte, 
odcov 
aro\Avpeba. Kal 
Aéyeradrois: ti SetAof 
éote, odAvydrwoTot ; 
/ > ‘ > Yd 
Tore éyepOels erreri- 
pynoe Tols avenous 
\ a / 
Kab TH} Gaddooy, 


[Cf. xiv. 32.] 
Kat éyévero 


yadjvn peydidn, 


c 
ot de 
My 
avOpwrrot 


Cavpacrav ré- 
yovres 
moTaTés 
> 1 bu x, 
éotw obros, dtu Kal 
ot dvejoe 
a * / > n 
Kat 1) Oddacca abt 
brakovoucw ;| 
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38 


39 


40 


41 


Oe Pw- 
pev cis 70 Tépav. f 
KOL abEevTES TOV 
oxAov rapadapBay- 
3 > 
ovo avTov ws AV ev 
76 Toiw, Kal dAdo 
8é Acta hoav per 
avTou. 


Kat *yiverau 
aida peyedn 
avépov, 

Kal 
‘ ¥ > / 
To KUpata eré- 
Badr eis TOTACtOv, 
OOTE 


yeuLer bar 
TO TAotov. 

\ a > NX > a 
kal qv aitos = ev TH 
mpvprvy ext Td tpoc- 
xebddatov kaGevow" 
kat 
> /, 3% ~ 
éyeipovew atrov Kal 
Aéyovew aire: &6- 
dokade od perder Got 
¢ > , \ 
ote droAAvpeOa; Kat 


\ > 7 

SieyepOels éreri- 
pynoev TO avepo 
\ 9 S ties 
Kal eirey TH Oadacon 


, / 
c.oTra, Tepipwcro. 
Kal €xovacey 6 ave 

as cA 
fos, Kal €yeveTo 
/ / 
yadyvy meyady. 

»§ — an 

Kal elev  avTots" 
‘a 
Th detAod éoTe 
yy 
OUTWS; TOS ovK 

” 4 \ 

exeTe TioTW; Kal 


efoByOncay dBov 


peéyay, Kal eAe- 
you mpos  aAdj- 
dovs tis pa 


ST > Y MN 
obrés éotw, dtu Kal 
& avepos 

ee) i“ > n~ 
kal ) Odrdacca ait 
UraKovet ; 
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23 


mposavtovs’ d€AOw- 
pv eis TO Tépay THS 
ipvys* 


Kal avnxOnoayv. wre- 

Saf x 3 ~ > v 

ovtwy be avtav avr 

voces Kal KatéBn 

Aaihay 

dyépov eis 
AY / \ 

THv Nipv yy, Kat OVVe> 

aAnpovvTo 


a ae 4 
Kat exwdvvevov. 


apooedOdvres 5& 
Sujyepay adrov 
A€yortess éeriotdta 
erie Tara 


arordAvucha, 


6 d2 dveyepOels éreri- 

pynoew TO avéuw 
‘\ “ 4 

Kat TO KrAvdove 

Tov voaTos* 


[Of. iv. 35.] 
kal 


youd. 


\ ees 
€l7TeVv oe QUTOLs* 


aes 2 
eysvEeTo 


A 
TOU 
© , i, ee oY 
Q Tiotis bpov ; 
, 
poByOevres dk 
> 7 4 
€Oavpacay, r€é- 
yovrTes mpos aAXr- 
Novs tis Apa 
\ a 2 4 Ni 
ovTds éoTw, OTe Kal 
Tots GvEenows eriTac- 
cea Kka TO VOaTL, Kat 
traxovovew av7T@ ; 


§88.] [MATT. Xm1.] 


MARK V. 


§ 88. Cure of a Demoniac at Gadara. 


[ Cf. viii. 28- 34.) 
~ [28 Kai AGovros avTod 
eis TO 1épay 
eis. THY 
xepay tov Tada- 


pyvav, 


i 4 = 
trnv- 
dvo 


> 
€K 


Toav avT@ 

Sarpovildevor 

TOV pynpelwv 
éfepxopuevol, 
xadurot Niav, 


aaote py ioxvew 

‘ lal ‘\ 

twa mapedGety dua 
THS 6000 éxeivys. 


y 2 ‘ 
Kal idod 
éxpagay 


29 


, , 
AeyovTes* TL 
cn \ / 
Hp Kal ool, 
vie TOD Geod ; 


HADes He po karpod 


1 


Ve 
Kai #AGov 
eis TO Tépay THs 
Gaddoons «is tiv 
xepav tov Tepa- 
onvor, 


Kal €&eAOdvros abrod 

€k TOU 
motov cdds trjv- 
THT AdTO 


ek 

lal / »” 
Tov pynpciov avOpw- 
TOS ev 


7 > 4 
mvetpatt axaldpre, 


aA 
os 
‘4 hi = 
THY KaTO‘KNnOE ELyeV 
> “~ / 
év Tots pV Ha- 
% an c oA 
ow, Kal ovde aAvoeL 
> / > ‘A > 4 
OUKETL OvOELS EOUYATO 
> 6 AX \ 
aitov djoat, dua TO 
a a 4 & 
avrov woAAdKis 7é- 
x c 4 
dais Kal dAvoeow 
‘ * 
bedé0Gar, Kat diec- 
4 (ped 3 cal 
maga. wr avTov 
‘ c 2. A ef 
TOS GAVOELS KAL TOS 
5 A 
mébas ovvretpipOat, 


‘ > 4 
Kal ovdes loyvev 
avTov 
dapacan, 


% 4 XN 
Kal OvaTrayTOS VUKTOS 
Kal qpépas ev ois 
punpaow Kal év Tots 

7 \ 
oper Hy Kpdlov Kat 
KaTAKOTTOV €avTOV 
iBors. al iddv 
tov Incody G76 paK- 

4 > \ 
pobev paper Kat 
TporeKVNTEV avTo 

‘ / 

Kal Kpagas gory 
peyady A€ye Ti 
épol Kal ool, ‘Inco 
vie ToD Oeod Tod 
< / 

vYLoTOV ; 


75 
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LUKE VIII. 


[Of § 46.} 


26 


27 


28 


Kal xarérAevorayv 
> Ss 
eis THV 

XSpav Tov Depye 


onver, qres avrirepa 


TS TadwAralas. 
eeAPovtr d& aiTd 
ext THY ynV 
orny= 
THO avyp Ts 
€k 
na / 
THS TOAEWS 
exov 
Saipovia., Kal 


/ ec an 3 2 
xpdvm ixav® ov« eve- 
v4 s) 
dvoato ipariov, Kat 
€v oikua odK epevev 

sAN’ > lal a 
GAN év Tois py ya- 


ow. 


ida de 
wv oD cal 
tov Incovv 
2 / 
avaxpagéas 
mpooeresey aT 
Kal povy 
» i} 
peydry | elmey? Th 
éuol Kal coi, ‘Ingou 
vie Tod Geod rod 
¢ / 
UYLOTOV ; 


380 


81 


32 


Ns 
“TNV 


[MATT. XIII. ] 


Bacavicat jas ; 


a be \ s 3 > 
nv 8& paxpay am ad- 
n > / / 

Tov ayéAn Xoipwr 
Toh\AGy BooKopery. 

ot dé 
Saipoves tapexddovv 
airov A€yovress «i 
exBadrXes Hpas, 
drrooreov Has «ig 
ayedyv tov 
xolpuv. 


Kal 
> > lal e , 
elev adrois'brdyere, 
ot Oe é&eAOovTes 


arndOor eis Tods Xol~ 
pous? kal dod dpyn- 
ce raca i) a&yédy 
KaTc TOD Kpy[LVOD eis 
tiv Oddaccav 


\ > / 
KQL QT Ee= 


10 


i 


13 


MARK V. 


LUKE VIII. [§ 88. 


épxilw oe Tov Gedy pH 
pe Bacavions. 


»” \ So FS 
eXeyey —- yap avTo" 
efedOe TO 

mvedpa TO axdGaprov 
ék Tod dvOparov 

oS 
Kal érn- 
poTa aro: 

ti 


»” 
Ovopd Col; 

4 2 AN ‘ 
Aeyer aire: eyo 
OVvOpd [LOL, OTL 

43 
mpAAol eopuev. 
Kal TapeKa- 
Aer avtov zodAa 
iva py GUTa 
> tA Xe na 
GroateiAn ELw THS 
xopas. 
> Oe > lal \ 
mv Oe éxel =mpos 

aA mM > Er , 

TO Oper dye Xolpwv 


MeydAn Booxopeévy. 


Kat 
, 
TmapexaNer ay 
oN , 
aitov A<yovTes* 
a ec A > 
Teplov nas eis 
TOUS 
, o 
Xotpovs, va 
eis adrovs 
> / \ 
cioéOwprev. Kat 
> / > cal 
ereTpevey avTots. 
\ 2¢ , \ 
kat éfe\OovTa = Ta 


4 \ 3 4 
mvevpara Ta aKabap- 
Ta. 

> fal > \ / 

ei} Oov eis Tos Xoi- 
in" 

pous, Kal apyen- 

ov H ayérAn 

X\ A Led 
KaTa TOD KPHLVOD eis 

‘\ 
tiv Gartacoay, as 
\ 
SurxiAvor, Kal émvi- 
76 


29 


bl 


3 


ve 


d€opai cov PH 
pe Pacavions. 

/ j ‘ a 
TapyyyeAvev yap TO 
mvevpatt TO aka- 


Oaprw eEedOeiv 


> an J , 
aro ToD dvOpwrov. 
5 ‘\ , 
moXXois yap xpovots 
af 
CuvnpTaKe.  avTor, 
ae a € - 
Kal edecpeveto adv- 
ceow Kal reas pu- 
, X\ 
Aacoopevos, Kal 
diapjoowy Ta Seopa 
qAatvero td TOD 
daypoviov «is Tas 
épyjous. é 
, \ a 
potncer b& avrov 
> rn ij lA 
Incots Azywv: Ti 
co. Gvopa eotw; 6 
X\ i LA 
d& cre eywiy, 
gv > n 
ote ciondAbev 
/ ‘ > 
datpovia 7oAAa eis 
avTov. Kal mapexd- 
Aovy abrov 
LA oe | 4 > “~ 
iva pia) errura Ey avrors 
ae > x 
eis THV 
aBvocov dmre\Gelv. 
> be 
ny oe 
> , ‘dl 
ayeAn Xoipwv 
e na ¢ 
ixavav Bookopevwv 
év TO dpe, . Kat 
7 
, 
Tapexaecav 
avrov 


¢ 
iva éritpaly 


> A > > , 
avrots eis éxetvous 
cioeA Get" Kat 
> / > na 
EreTpeveV QUTOLS* 
efeAOovta = 8t =Ta 
datpovia 


> \ cal > , 
ato Tod avOpdrov 
> HAO > \ \ 
ei AGor eistods Xols 

\ 
pous, Kat dppn- 
oev  ayéXn 


x cel ~ #. 
KATO TOV KONLVOD €ls 


Thy Apryyny 


\ 2 ral 
KQb QTTETTVL= 


33 


TOV OlKOV WOU 70S 
TOUS covs, Kal decry 
yethov avTots ooa 6 
Kipuos ool TeTOiNKEV 
Kal nAenoe oe. 
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[MATT. XII.] MARK V. LUKE VII. [§ 88. 
Q > a_ 
avov év Tois Voaow. yovro ev Ty Gadoon. ae 
< X\ 4 
ot d¢ Bocxovres 14 kal ot Bécxovres ai- | 34 iddvres 82 of Béckov- 
»” \ 
epvyov Kal TOUS epvyov TEs TOYEYOVOs epvyov 
> 4 > X 
dareNOdvtes eis Tiv 
la > 7, 
TOA aryyyethav dipyyeday cis dxnyyeAav els 
TY Tow Kal eis Tods THY modu kal eisTovs 
, 
wavTa Kat To aypovs aypovs. 
a 8 - a \ > 
Tov dapoviLomevor. Kat | 85 f= 
MAPov idely ti eotw HAGov Oe idetv 
ee ik x , \ \ / \ 
kat idod | 15 7d yeyoves. Kat TO yeyovds, Kat 
waca = Torts 
eepBev eis €pxovTas pos nADov mpos 
brdvtnow Tov Iyco%,| tov ‘Incotv, tov ‘Iyncodr, 
Kat Oewpotow Tov Kal evpov 
| FF / / 
darprovilopevov kabn- Kab 
pLevov pevov Tov avOpwrov, 
Le ied fe \ 
ap ov TO darpovia 
c , 
(patio evov ec Ger I ipmatic jLevov 
Kal  owpovorvvTa, Kal  owdbpovodvta 
Tov éoxnKOTa TOV 
Aeytova, Tapa TOUS 
\ / a> cal \ 
Kal 76das TOD Iycod, Kat 
16 édoBnOyocav. Kai epoBnOnaar. 
dinynoavto avtois | 86. dripyyetAar Se atrots 
e 297 a > ‘Ms e397 na / ie 
ot tdovTes 7S eyév- ot iddvTes TOs EodOy 
eTOTO Sarpovilopeven, 6 datpovic Geis. 
Kal TEepl TOV XOLpwr. 
Kal iddvTes aiTov 17 Kai npéavto | 37 Kal 
TapeKdAeoayv Tapakadevy  avTov TpoTnoav avrov 
dmav To mAnOos 
THS Teptxopov TOV 
6rws amed~ Tepyecnvav  ded- 
~ > > las La) 3 > n 6 Se aA 
peta amd Tay dety daré TOV ew am avtav, 
4 lal oy / / 
épiwy advtov.] épiov abrov. re PoBw peydrw 
Lofts: 17: | ovvelxovTo" 
[l* Kai éuBas 18 Kai éuBaivovros ai- avTos Oe éuBas 
al cal lal a c / 
eis TAovov due- Tov €is TO TAOLOV eis Aotov U7re- 
Tepacrey, | orpepev. 
AA 3 N € 38 207 be > AL 9S 
mapexdXer adtov 6| 38 ed€eTo de avrod oavijp 
di’ ou eedn vet 
; Sapovobels i iva per TU. Sarpovva, el elvat ov 
19 atirod 7. Kal ovK abTo: 
\ 
adpjkey aitov, GAAd. éréhuoey 8& abrov 
Neyer aitG: vrayeeis | 39 Aéyov" imdotpepe «is 


TOV otKov OOv, 


Kal Ouy- 
lal ? 
yod boa 
> a 
cou eroinoe 
c / 
6 Oeds. _ 


[MATT. XIII. ] MARK V. LUKE VI. [§ 89. 
ewe ee ee ee eee 
20 kot aapAde, Kal Kat amndAber, 
+ 
pEATO : : f 
: ka oAnv THY 
Kyptooew € | mod Knpicowv . 
tH Aexamrdhet 6oa. doa 
éroince aiTtw 6 eroinre aiTo oO 
"Incots, kal mavres *Tyoots. 
eGavpalov. 


§ 89, Jesus raises the twelve- -year-old Daughter of Jairus, and heals the 
Woman with an issue for twelve years. [Of. § 50.] 


POA ix. 18 
/ mS ~ 
[19 Kat éuBas 21 Kai 40 "Eyévero 8 év TO 
a ff: 
eis 7Aotov brootpepetv 
a ~ 
duerrepace, | duatepdoavtos Tov TOV 
*Inood ev TO TAD Inootr, 
> A la : / P 
eis TO wepay 7ady, 
/ a. FN 2, > < 
ovvnxOn azedéLaro atrov 6 
dyAos woAts er dxAos'  joav yap 
avTov, mavtTes mpocdoKav- 
Kal av TES AUTOY. 


Tapa THY Oé\accar. 
[Cf. ix. 18-26.] 


[18 Tatra airod Aa- 


AotvTos avTots 
(Scribes and Phari- 
sees, § 50.) 22 Kai | 41 Kal 
idod apxwv ciceA Ody "  &pxerau eis idod pre avijp 
TOV © dvopta "Idewpos, Kat 
apxuov- avdtos apywy THs ov- 
vaywyov,  dvouate vayoyns 
"Tdetpos, kal barnpxev" Kat 
idov atrov wire TEeTOv 
Fd > a OS \ , ~ ~% , 
Tpowenvver adTo, mpos Tovs Todas mapa Tors 7ddas 
: 23 atrod, kal mwapaxa- "Inood, Tapekd~ 
Net adrov zoXAd, New airov cicedAGety 
; eis TOV OlKOY avTod 
Neyo"  Ovya- Aéywv Ste TO Ovyd- | 42 OTe Ovyd- 
TNP jLOv TPLOV JLOVv T™p Hovoyevijs od 
— [ver. 42. ] avrg os éradv dadexa, 
aptt  ereAedtyoev, eoxyarus €xet KalavténamébynoKe, 
aXe. eBiov exiBes wa QOdv embijs _ 
mV xelpa cou err Tas XEipas 
19 airy, kal aty Wa ocob@ Kal 
fyjorera, kat LeyepOets 24 Cnop. kal arp Gev év 82 76 dra- 
6 ‘Tygots HKO~ per avrod Kal pKo- yew adrov 
ova adtd AovGea aitG dyxAvs ot dxAot 
modvs, Kal ouve- ouve- 
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— $89.) [Marr. xm] 
SS 


20 


21 


22 


ae 
R < roe OL ie 
Onrat QuTov. KQL 


idod yur) — aljop- 


pootoa 


dHdexa ery 


rpoce\botca 


oriabey mpaTo 
ToD Kpagiéoov TOD 
c 4 > ~ » 
ipatiov attov: éAe- 
yap ev (fouriy 
povov dopa 
Tov ipatiov avrov, 
owbncopat. 


Or 
oo 
ms 


otpadels 


‘\ 
Kal 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


BL 


82 Kal 


MARK Y. 


OALBov adréev. 
kal 
eS Ss 2 
Vv) OVTG ev 
#3 
ptoer alparos 
dwd_exa rn, 
\ 
kat moAAa rabotca 
< X\ lad c F na 
tro moAAGy iatpdv, 
\ 
kat = barravyoaca 
Ta Tap éavTnsmavta, 


kat pydey ddedy- 
Getoa GAG padAov 
eisT0 xelpor éhOotca, 
dxovoaca Ta TeEpl 
~ > nan >: Lal 
tov Incod, AGoica 
éy TO 6x- 
»” cA 
ro omicbey mato 
TOU 


e vf > Lal my 

ipatiov airod: éXe- 
yey yap Ort 
2h 9 a 
éqy ayopuar Kay 
tov ipatiwy avTod, 
cobyicopa. Kal 
eddiis _eénpdvOn 


7 zyh TOU ai patos 


airijs. Kat evo. TO 
oopare Ort larat ard 
rn XN 
THS paoTvyos. Kal 
> A; <> ¥ > 
ev6ds 6 “Inoods ém- 
yods éy éavt@ TiVv 


32¢ > a rad 
e€ atrod . dvvapw 
cic oicay, érl- 
otpadels ev TO oxhy 
eheyev" ris 
pov nwato 
Tov ipatiov ; 
Kal 
A > n 
éAXeyov § —atT@ 


e XN | al 
ot pabytal airod: 
BaAémreis Tov 
dxAov avvOdiBovra. 
oe, 
XN 
Kal 
tis Lov 


Ae yess 


qwaro ; & 
[ver. 30. ] 


aepueBA€reTo 
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LUKE VIII. 


/ 

mviyov adrov 
\ 
Kat 
Ny ) 2 
yor") ovaa ev 
Wy ov Ss \ 
pvoe aiparos azo 


éTav dwdexka, qres 
e an 

itatpots 

Tpocavadwoaca, 


dAov Tov Biov 

3 ” > > > 
ovK io Xyuoey ar OvdE- 
vos OcparrevO7jvan 


tmpoce Sotoa 


» 
omicbev ato 
TOU Kpac7édov Tod 
/ 
ipatiou avTod, 


kal 
Topax phe. _ &oTy 
q poous TOU Qiparos 
avTns. 


[ver. 46.] 


Kal 
i.) e 3 a 4 
eizrev 0 Inoovs: tis 

c < iz, S, 
Oo aapevos pov; 
apvou- 

/ XN 4 

pevov O€ TavTw 
&) € Le, \ 
eirey 6 Llerpos kat 
of =ow ava: 
emtorara, ot 
+ / f 
oxhot = rvvexovow 
ge, kal dobAiBov- 
ow. 6 de ‘Incods 

> A s 
elev’ NWaTO = ov 
Tiss eyo yap 
eyvov Sdvapuy e€eAn- 

AvOviay am’ épod. 


[MATT. XIII] 


idwy advriv 


= 

elrevs Od poet, 
Ovyatep, 4 TioTs 
cov ocowky ce. 


eS , € YF X\ 
Kal own h yovy ard 
THS pas éxelvys. 


33 


34 


37 


23 Kat Ody 6 “Inoods | 38 


> \ > ‘4 Lal 
els THV OLKLAY TOU 


MARK V. 


> \ ox o 
idew THV TOUTO 7OLY~ 
oacay,. 


7 Oe yor7y 


poBnbeioa Kai TPE 
povea, eidvia 0 
yeyovey airh, pb 
i 
Kal TporeTer ev 
avTa 
2 x 
Kal 
elev 


an ‘ 
avT® Tacav THY 
aAnGear. 
c So ee} 
6 0é efrev aity: 
- 
Ovyarep, 1) mloTis 
/ 
gov cEecwKey oe 
Uraye cis eipyvyy, 


Nis oe e % Neen 
Kal tobe bys ard 
THS MATTLYOS Tov. 

” > cal A 
évt avtov AaXdovvTos 
€pxovrat = ro TOU 
dpxeorvvaycyou dey- 
OVTES OTL 1) Ovyarnp 
cov amebay a, Tt Ett 
oxvaAdes Tov diddo- 
e and A 
KaAov ; 6 d€ Inaovs 
TApaKkoveas Tov 
Adyov Aadovpevov 
A€yet TO Apxirvva- 

, * ‘ Lae 

yoye py HoBod 


/ 
MOVOV TLOTEVE, 


\ 3 > ~ 
Kal OUK adrKev 
207 2 
ovdeva peer 

adtT@ cvvaKxoAov- 
Ojoa «i py Tov 
Ilérpov 

\ > 
Kat. “IdkwBov Kat 
Iwavyny Tov ddeAov 
Ts 
TdxwBov. 


[ver. 40. ] 
Kal epxovTat 
eis TOV oOlKOV TOD 
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47 


49 


50 


iSotoa S&% yuviy ote 
> m” 
ovk éAaber, 


/ 
Tpé- 
ovga 
i > 
probe 
Kal  mpoomerovoa 
, 
aitG Ov iv airiav 


jaro abrod arny- 
yerrey | evworrLov may- 
TOS TOD Aaod, Kal WS 


iaOn mapaxpnpa. 


¢ i 2 A 
6 6 etwev abri 
/ 
Oiyarep, 3) miotts 
PA 
cov céowxey oe 


, 
mopevou eis eipyvny. 


ert adtov AadodvTos 
epXeTal TIS Tapa TOD 
apxirvvaywyou A€y- 
wy OTe TéOvnKEY 4 
Ovyarnp cov, pyKeTe 
oxvAXre tov Sdidac- 
kadov. 6 6& Inoods 
aKovoas 


> , 
dzrexpiOn 
> ~ \ A 
aire: pay poBod 
pLovov rictevcov, 

\ , > 
Kal cwOnoerar. éd- 
‘\ \ > ‘\ > , 
Joy de eis THY oikiav 

otk = apyKkev 
> lal X\ 
cireAOety Teva 
ov aitd 
et pi) 
Tlérpov Kai lwdvyny 
\, 3 / 
Kat laxwPov 


Kal TOV 7Ta- 

/ an < X\ 

Tépa THS TWadds Kal 
THY pyTepa. 


§89.] MATT. XIII. ] MARK V. 
dpXovTos apxiovvayweywv, 
kat idav Kal Tov Kal Gewpet 


24 


25 


26 


a een 


dxAov GopyBovpevov 
éXeyev’ 


dvaxwpetre’ 

> \ > / \ 
ov yap aréBavey 75 
KOpac ov 


GANG kabedvder. 


, 
kateyéAwv 


Kat 
avrov. 
ote Oe e&eBANOn 
c 

6 6xAos, 


eioeAO ov 


éxpa- 
TNT THS XELPOS ad 


\ 
«AL 


mY€P- 


6n 76 Kopacroy. 


Kat e&prOev ) pyyun 
attn «is OAnv THY 
yin éxeivyy. 


39 


40 


41 


43 


OdpuBov 
‘\ 7 ’ 
kal kAaiovras = kal 
aXdadalovras roAAd, 
~ > oN ra 
Kat eioeAav Ady 
airotss ti Oopr- 
o \ ‘4 
Betobe kat KXalete ; 


\ 
TO 
, > 3 /, 
qravotov ovK aréGavev 
GANG Kabedvda. Kat 
KateyéAwv = aTov. 
aités de éxBadov 
i / 
mavTas TapaAapua- 
vel TOV TaTépa TOU 
TaolovKal THY pnTe- 
X\ % - | 
pa Kal Tovs peT ai- 
TOd, Kal eiaTopeveTat 
g > N , 
Orov iv TO ratdiov. 
Kal Kpa~ 
ys as ~ 
THTGS THS XELpOS 
n~ / / 
Tov madiov A€yet 
auth: Tadba 
Pig ots 
Kovp, 6 eaTw pebep- 
\ 
pyvevopevov’ TO 
x, 
Kopdo.oy, cot déya, 
» % > ‘ 
éyeipe. Kal eis 


neh, 
avéo~ 
\ 
TY TO KOpactov 


ft 
Kal TepleTaTel’ HV 
= 7 An / 
yee ETWV OwdeKa" 
Kar ekéeatncay eos 


> / 

e€oraces 
peyary. Kal OLe- 
oreiAato avTots 


mokAa wa pndeis 
VOL TOTO, Kal 
> na > lal 
eirey So0nvar aith 


gaye. 
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52 


53 


54 


55 


56 


LUKE VIII. 


»” \ 
éxAavov de adres 
\ 
Kat 
> / > / 
€xOTTOVTO aUTHV. 
€ > 
6 be elev" 


py kAalere 


> > / 
ovK amréOavev 
GANG Kabevder. Kat 
/ 3 cal 
Kateyehwy  avTov, 
307 4 3 / 
eidores OT aréOavev. 


[ver. 51.] 


oN 4 
avTos Oe Kpa- 
noas THS xelpos av= 
a 2 UA te 
THs Epovyncer Aeyor: 


3a 


2 
mats, 
2 sf ‘\ 
é€ye(pov. Kal 
> XX x lal 
ereaTpe ev TO TVEU- 
pa avTHs, Kal avéo- 
™ Topa= 
lol \ XN 
xphpa, Kal dueracey 
Race i 
ait SoOnvar payetv. 


[ver. 42.] 
AS Ses: 
Kal e€eoTnoay 
ol yovels auras: 


6 de Tap- 
avrots 
\ 
pydevi 
a A / 
eimrety TO yeyovos. 


[ver. 55. 


ny yer 


§§ 90, 91.] MATT. XIIL 


MARK VL. 


53 


54 ras, peripev éxeiber. 


55 


57 


58 


hele & 
i: 


§ 90. Jesus teaches in the Synagogue at Home. [Cf. § 31.] 


Kai éyévero 6te eréd\ecer 6 
"Inoois Tas tapaBoAas TaAv- 

: 
kal 
eXav eis THV matpioa av- 
TOU 


LING > \ 2 A 
edidackev abtods ev TH TVVA- 
=) n y 
yoyy avrav, OOTE 
Ee 2 jf > \ “a 
extAnooer Oat aitovds Kal 
héeyew TOHev TOvTH 
9 
nH copia avrn ; 
Kat at dvuvapers ; 
[Of ix. 29.] 
> pea > ec an 
ovx OvTOS EoTW O TOD 
TEKTOVOS vVlOS; OvX 7) LTNP 
> on / \ \ 
aitov A€yerar Mapiap Kai 
ot ddeAdoi aitod ‘laxw Bos 
X39 ‘ \ 
Kat lwond Kat 
Pe: \ > ¢ ‘\ 
Sipov Kal “lovdas; Kal 
ai ddeAdal airod 
ovyt TacaL Tpos Mas €ioty ; 
\ > / > > ~ 
Kal eoxavdadriLovto ev att @ 
6 be Inoods elev abrots: 
ovK eat TpodyTys aTijWos 
ei py &v TH iWla rarpid 


2. > lal > , 
Kal ev TH oiKia 
> A s > 
aitod. Kal ovK 
> 4 7 n , 
eroinoevy exe Svvapers TOA- 
oe 
das [ix. 28.] 


i 


nr 


[ix. 33°, ] Sid TH amric-| 6 
Tlav avTov. 
fix. 35%] 


§ 91. The Mission of the Twelve. 


15.] 


7 Kat mpockadctrat rods da- 
dexa Kal npéaro avtovs aro- 
atédAew dvo dvo, Kat edidou 


Wik. 
Kat 


n~ ~ ‘ 
eeOev exeiber, Kat 
épxerar eis THY TaTpioa at- 
Tov, Kal akoAovGotow aiTo 
of paOyral avrov. Kal-yevo- 
/ , »” 
pévov oaBBdatov npgaro 
dudaoKew év TH Tvva- 
a XN e oe , 
yoyn Kat ot rodXol axovov- 
res e€nTtAncoovTO, 
7 A 
déyovres TOE TOUTH TadTA, 
X\ 4 if / c a 4 
Kaitis 9 copia y dobcioa Tov- 
To; Kat dvvapers Toradrat 
dua TOV YelpGv avtod yivov- 
Tal; OvX OvTOS eoT O 
TEKTWV, O VLOS 
a , \ 
Ts Mapas kat 
adeAdds "Taxw Bou 
Crs a XY. > s> .Y 
kat lwoyros Kai lovda xa 
Sipwvos ; Kal 
ovk eiolv al adeAdal aitod 
Gbde pos Has ; 
Kal érxavoadilovro év abt 
>. ” < > A og” 
Kat €Xeyey 0 Inoods ort 
ovK éotw mpopyTys aripos 
> bs > ial *> 
el py &V TH TaTpioL 
ce a ae a 
EavToOD Kal ey TOlS ev- 
“ > “A \ > ere: , 
evow aitod, Kat év 77 oixia 
avrod. Kal ovk edvvarTo éxet 
Toujoa, ovdeuiavy dvvapcv, 
~~ / , 
ci uu OALyots Appoarots éme- 
‘ \ Lal 
Geis Tas xetpas eOeparevoev. 
Kat Cavpacev dua THY dric- 
tiav avT@v. Kal mepiiyyev 
‘\ , v. 4 
Tas Kdpas KikrAw didacKwv. 


[i. 38.] 
[Gf § 54.] 
IX, 


deka 


fxo 1] 


LUKE IX. 


1 Suvearerdpevos 8& rods 6- 


» 


eOwKev 


> “ 2& 4 A , 
avrois €fovolay TOV tvEeupE- 
Tov Tov aKxabaptwv. 

82 


> Lal ra 
abrots Svvapw Kat eovolay 
es \ x 
€vl mdvTa Ta Saupovia Kat 


MATT. XIV. 


Ce =| 8 


9 
10 
di 
[ Cf. xi. | 
1.] 
13 
XIV. 


MARK VI. LUKEIX. = [§92. 
/ 
— 2 vocovs Oeparevew. al 
> / 
areotetXev adtovs knpvooew 
aN a lal 
— mv Bacrciav tod Geod Kat 
ido Gar, 
\ 4 Xr > a“ 3 \ Ls X > 4 
kat Tapyyyetre adrois 3 Kal elev mpos adrors: 
g 
wa pndey aipwow cis 600v padev aipete eis TI O00r, 
éi P) pa Bdov POVOY, [4] 4pTOY, | pajre papsov 
pa m™/pav, | pajre Typav payte aptov 
, / 
pa is tiv Lévyny xadxév, pajre dpytpvor, 
pate ava Svo xitOvas exew. 
GANG trodedenévors cavdd- 
dua, Kat pn evdvonobe dvo 
xiTGvas. Kal eAeyerv aitois' | 4 Kat 
/ 
orrov eav eic€AOnre «is oiKiar, eis nv Gy oikiav eioé\Onre, 
> cal , ¢ x ef ING} > “A a Ng 5! a) 2¢/ 
exe pevete ews ay e€eAOyTe Exel peveTe Kal éxeiOev e&ep- 
éxeidev. xeobe. 
Va a , ‘ } LE. 5 x 9 vv ‘ a 
kal 0s Gv témos pa SeEqrar Kal ooow av py OexwvTar 
buds pnde dxovowow tpar, Das, 
éx7ropevdpevor exeibev eLepxopevor amd Tis TOAEWS 
extwvaéate TOV XOdV TOV U7T0- exelvys Kal TOV KOVLOpTOV G76 
KdTW TOV TOOGY TOV TOV TOOGV Uuav Gr0TWaoCETE 
eis papTvploy aos. eis waptipiov ex avrors. 
X > , 
kal e&eAOovres 6 eLepxopevorde Spxovro Kara 
exrjputav va pPeTAVOOCL, Tas Kdpas edayyehilopevor 
kat Oaipovia ToAAG e&€Bad- _— 
ov, Kat nAedov aie — 
‘ > / A 
moAXovs appwoTovs Kal kal 
éGeparevov. Ocparrevovtes TavTaXoD. 


[Cf. James v. 15.] 


§ 92. Death of John 


> a oe wn 
1 “Ev &xeivG Tw Kaipd 


NKovoEe 


6 TeTpaapxns 


“Hpaidys | 14 Kal jKxovcev 


‘ > ‘ > cal 
Tv axonv Inco, 


2 Kat 


the Baptist. 


6 Bacrers “Hpwdns, 6 
i pa- 


7 “Hxovcer be “Hpddys 
Tetpadpxns TO. 
yvopeva TOAVvTO, 


= aA ‘ > 
eurev TOS TALoly av- 
Tov’ ouToS 
Iwavvns 6 Barric- 
/ > x rf < 6 
Ts avtos yyéephy 
lol X 
amo TOV VEKPOYV, Kal 
nn ag 
dua TODTO at Suvdpers 
evepyovow 
€v auto. 


> > ~ 
pels EV AUTO. 
83 


vepov ‘yap eyévero 
TO OVvopa avTod, 
/ 
cat [ver. 20.] Kal Ounmropet 01.70 NE- 
yeoOas bd Twewv Ort 
7 Y 
eAeyev OTL 
éoTLv 
> / 
Iwdvvys 6 Barri- Iwavyns 
> / 
Cwv eyiryeprat HyepOn 
€k VEKPOV, KaL €k VEKPOV, 
8a ToDTO = 
évepyovow at duvd- _— 
wi e / 
urd 


MATT. XIV. 


“Hpwdys 
Kpatn- 
oas TOV Todvyqy | 
eonoev Kal ev 
pvrakh amreGero 


36 yap 


MARK VI. 


15 


16 


LW 


drow 5€ EAeyov OTe 
“Hicias ear aaA- 
hor 6& edeyov Ore 
TpopyTys ws eis TOV 
Tpopnt av. 
£ I af 
éxotvoas d¢ 6‘ Hpwdns 
eeye" 
a 5) 5 
ov eyw GIreKe- 
ig > 4 
dtdica Twavyny 
= > , 
otros HyepOn. 
[ver. 14.] 


avTos yep 6 “Hpaéys 
droareihas exparn- 
cev Tov lwavvyy Kat 
TANI > a > 
eOnoev auTOV eV 


care le 


LUKE Ix. [§92. 


% if 

Twov 6€ ort 

‘Hicias epavn, ad- 

ov be Ort 

mpopyTys Tis TOV 
épxalwv aveorrn. 
eirey Se “Hpwidys ; 
> Sp > ‘\ > « 
Iwavvny €y@ amexe- | 
dadica’ 

7 , 
TLS b¢ ’ 


> e 2 
€oTly OvTOS TeEpt Ov 
EKovw TOLAUTG. ; ; 


[Gf iii, 19, 20.] 


kale€ Eijret idewv adrov. 


dia “Hpwdidda tiv yuvaica 

[®iArLrrov | TOD GdeAdod ai- 

TOU. éAe- 
a > / Cy sY 

yev yap Iwavyys atta: 

ovK egeotiv wou exe ait. 


\ , ES > A 
KQL GéXuv QUTOV QTOKTELVQL 


epoBnOn Tov Ox- 
Nov, dtu Os mpodpyTHV adrov 
elyov. 


yeveriots = SE_—-yevojtvous 
Tod ‘Hpadov 

Opxijraro 

7 Ovydrnp TAS. “Hpwdeddos 


ev TO péow Kal yperev TO 


‘Hpddy, 


18 


19 


22 


“Bud “Hpwoidda THY yovaixa 
@irirrov Tod adeAdod aiv- 
TOV, OTL a’THY eydpnoe Er_E- 
x tt 4 ac 58 
yev yap 6 lwavvys TO Hpwdy 
OTe ovK eLeoriy cot exe THV 
f at 2 
yevaika tod addeApod cov. 
< ee X\ > “A > n 
9 St “Hpwdids evetyey aitd 
<a ~ eS > a 
kal nOeAey adrov aroKTelvat, 
Kal ovk dvvato: 6 yap 
“Hpadys eboBetro tov lwav~ 
vn, 
sQvn > \ » 
eidws aitov avdpa 
Sikatov Kal ayov, Kal ouve- 
THPEL ALTOV, Kal akovaas av- 
cal 7 SS P. 
Tov ToAAa rropel, Kal 7déws 
airod nKover. [xii 37>.] 
kal yevouevns Hucpas €dKat- 


¢ , = 
pov ote Hpadns tots yeve- 
cio avrod deirvov éroinre 
Tors peyloTacw adtov Kal 
Tots XtALapxots Kal TOls Tpw~ 
a / \ 
TOUS = THS DadtAaias, kat 
eure Bovorns THS Ovyarpos 
airijs THs “Hpwdtados Kat 


Oopxnr ape VYSy 


nperev TO 
“Hpody Kal Tots ovvavaKel- 
pevors, 6 O& BacrdAreds etzrev 
A / m” , a 
TO Kopaciws aitnody pe 0 
84 


feral 


§ 93. ] 


MATT. XIV. 


MARK VI. 


éav OéAys, kal ddcw cor. 


LUKE IX. 


7 dGev wef Spxov Gpo- 23 Kat &o~ 
Adynoe aitH Sodtvar d éay ce aity or 3d édy 
airjoyrat. Be aiztjons Siow cou ews 
— juicous THS Bactr<ias pov. 
8 ae 4 de tpoBiBacrbetoa 24 - kal ' efeAOotoa 
Ure THS MYNTPOS avTHS elrev TH PNTPL aiTHs’ TL 
3 aityrwpat; % Oe elrev> Ti 
kedadiy ‘lwdévvov tod Baz- 
25 tilovros. Kat eciceAfovoa 
evOds prea GrovdnS Tpos TOY 
Bacitéa yricata A€yovca: 
b 86s por, Hyoiv, bbe | GéXw iva eEavtifs 84s juor 
éxlt mivaxe tHv Kepadiy éxi mivaxe tHv Kedadiy 
Iwdvvov tod Bamticrod. | ‘Iwdvvov tod §=BarrioTod. 
9 kai AvTnbeis 6 26 Kal zepiduros yevopuevos 6 
Bacircds 8a Tods 6pKous Kai Baorreds 81a Tovs dpKovs Kal 
TOUS TVVAVAKELMLEVOUS TOVS GVAKEL{LEVOUS OVK NOEAN- 
27 ce aberica airy. Kal 
| evGds dmocteiAas 6 Bac- 
exehev- tAeds omrexovAdtopa éméra- 
oe dobjvat. €ev évéyxat THY Kehadrny ai- 
10 Kal mepwas arexe | 28 rod. Kal ameAOav dzexe- 
5s daricey “lwdvvyy ev TH dv- | pddkice aitov é&v tH dv- 
11 Aaxyj. = Kai AvéexOn 4 KEed- Aakh, Kal jveyKey THY KEdb- 
adi aitod éml mivaxt Kal adiv aitov émt mivake Kal 
€600n TO Kopaciw, Kat édwxev attiy TO Kopacin, Kat 
NVEyKY TY | TO Kopdo.ov edwKev abTiy TH 
12 przpiairis. Kai | 29 pnrpiaitis. Kal dxovocayvtes 
: mpooedbovtes of pabyrat | ot pabyrat 
avrTov Hpav TO | avtov 7AGav Kal Hpav TO 
TTOpa Kal eGayay TTA avTod, Kal €OyKay 
auTov, Kai €\Oovtes aivTo év pynpeio. 
arnyyeAav 7G “Inood. —= 
§ 93. Return of the Apostles: Five Thousand Men (besides 
Women and Children) Fed. [Of. § 100.] 
13 *Axovoas 8 6’ Inoots — — 
— 30 Kal ovvdyovra: ot | 10 Kattroorpapavtesoi 
GroaTtoAo mpos Tov |  dadaToAoL 
*Inooiv, Kal 
aryyyetAav = avT@ dunyyoavTo §=— adr 
TdVTA Ooa eTrointav 604 eroincav. 
81 Kai edidatav. calreyer Kal 
: [ Of. xi. 28.] avrots: OetTe tpeis 
; avrol maparafov at- 
dvexepnoe TOUS brexopynoev 


85 


14, 


MATT, XIV. MARK VI. 
éxeilev ev TAolw eis [ver. 32. ] 
: 5 
épnyov ToTov Kat KOT 
; 
idiav idiay eis Epnprov TO7rov 
[ Cf. xi. 28.] Kal  avarravcacbe 
— éAiyov. qoov yap 
ol épxdpevor Kai ot 
c /, ¥ 
tmayovres roXAot, 
\ SQN bee! 
Kal ovoe gayeiv 
eixatpouv. [iii. 20.] 
|32 kal amndA\Oov eis 
q 
épnyov torov TO 
[ver. 13.] moi Kat  idéay. 
Kal aKovoavTes | 
oi = dxAou 33 Kal €loov 
abrovs tréyovras Kat 
eréyvwoav avTovs 
HKoAOVOnoav moXXol, 
> wn ‘ > X xX ~ > % 
avTo melol azo kat wel ard 
Tov wéAewv. Tacev Tov 7oAcwv 
ovvédpamov éxel Kal 
mponAGov —avrovs. 
kat @&eAOdav etdev 384 Kal efeAOdv cide 
\ ” \ N ” \ 
mohtv oxAov, Kat mohtv odxAov, Kat 
2 , 3.8 > s 3-2 
eorAayyvicOn er eotAayxvicbyn er 
avTots avTovs 
or ® € 
ort aoav ws 
[ Cf. ix. 36.] mpoBata py €xovTa 
Trormeva Kat 
\ ° . 
Kal eOepamevorey TOUS [Gf vi. 5, 13; 
appwotovs  avrav. xvi. 18.] 
»” 
mokato —- duddorkewv 
> \ / 
avrovs woAAd. 
dwias 8 | 35 Kal 709 @pas 
, es 
yevomevs mos —-yevomevys 
m™poonAGov mpooed Oovtes 
> Lal ec 7 
ait® of padyrat ot = rayrat 
/ 
Neyovres: aitod eAeyov drt 
> /, < , 
Epnos ET OTOTOS, €pnos eatw 6 Té6T0s, 
Nj Che a \ She) he , 
Kal 7 Opa tapnrAGev kal 40n Opa odd). 
» , 
noy ardAvcov obv | 36 dmoAvoov 
tovs dyxAous, twa avrovs, va 
> , 
dareNOovres eis Tas areOovres eis Tods 
, 
KOLA KUKAw 


> \ \ , 
aypovs Kal KwLas 
86 


LUKE IX. [§ 93. 


KaT 


idiav eis 
mow  Kadovpevny 
Byboaidd. 

| 


11 of de dxAor 


yvovres 


HKodovOnoav 


> A 
QuTo, 
7 


\ 
Kat 


dzrodeEdpevos 
avTovs 


EY SI 


eAdXeu 
aitots mept Tis 
Baorreias Tod Gov, 
Kal Tovs xpelav Exov= 
tas Gepareias taro. 


€ Soe , 
#) SF Hyegpa 
* Af, ees 
npeato K\ivew 
mpooeAOovres 
< 4 
ot dadexa 
<2) la 
€iTOV QvTo* 


be 


> /, 
a7oAvoov 
\ ” 9 
Tov oxAov, wa 
mopevevtes cis TAS 
KUKA®@ Kopas Kab 
aypods 


a 


§93.] MATT. XIV. 


16 


t7 


19 


ayopacwow éavtots 


Bpopara. 
6 Oe 
> 
€lrev 
> ~ 3 4 
auToiss ov xpeiay 
»” > A 
€xovow ameAGety 
Sore airots tpets 
payetv. ot dé 
A€yovew atts: 
> »” ® be 
ovK exouev Be 


ei pay TevTe GpTovs 
% > rd 
kal dvo ixOvas. 


Or 
oo 
foes 


[ver. 17.] 


, / 50 2 
PepeTE por WOE av- 


4 % 4 
Tous. Kal KeAevoas 
Tous OxAous 

dvaxAOjvae 
> ‘\ A 
él TOU 
XOpTov, 
AaBov | 


TOUS TEVTE APTOUS, 
\ \ Faust , 
Kal rovs dvo ixOvas 
dvaBrépas eis TOV 
"4 
ovpavoy evAoynoer, 
\ 


kal kAacas 
Zdwxey Tors mabyrats 


37 


38 


39 


40 


41 


TaVvTaS 


MARK YI. 
ayopacwow éavtois 


ti ddywouw. 


6 8e 
> a“ ay 
amoxpibets €LTTEV 


avtots’ 


dere adrots 
payev. 


A€yovew aits- 
t 


tects 
Kal 


[ver. 38.] 


ame Govres 
ayopdc wpev 


Snvapiwv dva- 
Kooiwv apTovs, 
Kat ducw- 

pe avtois payet ; 

[ver. 44.] 

6 6e 

A€yerairois: récous 
GxTous €xeTe; vrd- 
yete dere, kat 
yvovtes €yovow" 
TevTe, Kal Ovo ixOvas. 


A 
Kal 
> ve 
éréerakev 
3 A 
avakNtvat 
A 
oupTrocia 
/ 3 ‘\ nn 
oupmoow ert TO 


xhupd xopTo. 


2 A 
GUTOLS 


% 
Kal 
‘\ 
avéretavy mpacrat 
\ 
Tpacval, KATO EKaTOV 
4 
Kal KOT TevTH- 
N x 
Kovra, Kal AaBov 
TOUS TEVTE ApPTOVS 
x ‘\ / > £ 
Kat Tors Ovo ixvas 
‘ 
dvaBrépas es Tov 
/ 
oipavov evAoynoe, 
Kal KaTéexAacev 
+ a 
ToUs dpTovs, Kal 
€d(dov Tots pabyrats 
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13 


14 


15 


LUKE IX. 
¢ \ 
katrad\iowow Kab 
y 
EUpwolW — ETLO-LTLO= 
/ 7 
pov, OTL 


58. > Se / *% 
WOE EV EPpHYMLO TOTW 
> / x et XN 
€O MeV. €l7TEV de 

pos 
avtovs 


ddre avrois 
A ¢€ € > 
payeiv tyes. ob de 
L. 
elmay" 
> Ce ' e€ ~ 
otk = eioly = Hy 
fal vn» / 
mA€tov 7) apTou TEVTE 
\ > / 4 > 
Kal ixOves dvo, «i 
/ 
pte —- wopevOévtes 
¢ a 
ques ayopdcwpev 
eis mavTa Tov Aadv 
TOUTOV 


Bpdpara. 


S \ 
qjoav oe 
€ \ »” 
oe davopes  Tev- 
TAKLTXiALoL. 


[ver. 13.] 


elev O€ pos 
pabyras 
katak\ivare 
kAuias 


‘\ 
TOUS 
> na 
avrov' 
avrovs 


ava 

TEVTNKOVTO. Kal 
érroinoav 

ovTws 


AaBov 
d€ Tovs TevTE ApToUS 
Kat Tos dvo ixOvas 
dvaBrépas «is Tov 
oipavov evtAdynoev 
Kal KatéKAacev 

Kat 
€did0u Tots pabyrats 
* Cf. yer. 10. 
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22 


23 


26 


27 


MATT. XIV. MARK VI. LUKE IX. [[g94. 
Ee ee ee eee 
TOUS GpTOUS, iva 
of de mapatiacw rapabeivas at 
pabyrat Tots oxAots. avrots 7T® 0xrAw. 
Kal TOUS dvo | 
ixvas Emepirey 
Kat épayov | 42 raow. Kal épayov 17 kal epayov 
mavrTes Kal ExopTac- mTOVTES KaL e€xopTac- kal exoprac~ 
Oncar, kat | 43 Onoav Kal Onoav | wavTes, Kal 
jpav Td Tepiroevov jpav 7p On, TO TEplocevoav 
TOV KNAT PATO kAaopatov avrois = KkAacpaTwev 
OwdeKa Koivous badexa Kopivev Kopwot dwdexa. 
a) npets. aAnpopara, Kal ard 
44 trav ixOvwv. — xal 
ot 8& ec Ouovtes joav of ayovrTes 
qoav avdpes 
ooel Tev= TOUS GpTOUS —-TeV- 
TAKUTXiALoL —_Xwpis TakioxiAvoe avopes. [ver. 14.] 
yovaikav Kal radiov. — <3 
§ 94. Jesus walks on the Sea: Peter goes to meet Him. 
Kat nvayxacey tors | 45 Kat evéis ipayKacev Tos | — 
pabyras euBnvar «is pabyras avrod ep Bivar eis 
TO TAOLoY Kal Tpodyew avTov 70 mAotov Kal mpodyew 
eis TO Tepar, eis TO 7epav 7pds ByOcaiday, | [ver. 
€ws ov arodvoyn Tovs €ws adtos drodver tov} 10.] 
oxAous. Kal drodvcas 46 dxdov. Kal daroragduevos| = — 
Tovs OxAOUS avTots 
aveBn cis TO Opos Kat idiav arjGe eis 7d Gpos [ Cf. v. 
mpocevéacbar. dias 82/47 mpocet’éacbar, Kal dias, 16.] 
yevoperys povos Hv exel. TO8E yevoeevns hv TO 
mXotov pecov THS Oa..dcoys TAotov ev peow THs Oalacons, | 
nV Kai avTos Movos ert THS Vis. 
Bacav{o-| 48 Kai (dav adrods Bacavigo-| — 
fevov Oro TOV KULaTOY. HV Bévous ev TO eavvew, Fv 
yap evavtios 6 dvemos. yep 6 avenos eva tios 
retapty de pvdaky avrors, meptrerdprny prdakiy 
THs VUKTOS WABev mpos THS vUKTOS EpxeTaL mpos 
airods mepuratay ext rijv aitods TepuTatav emt Tis 
Od\accav. Oaracons, Kat Oey 
— 49 vapedOciv atrovss of Sé| — 
iddvres 8 adrov emt tips iddvres  atrov eat otis 
Oardoons mepurarodvra. baracons TEpiTATOvVTA 
erapaxOnoav A€yovtes ore edogav Ste 
pavrar pd eoTwv, kat pavrac pd éorw, ~— al 
amd ToD PdBov éxpagay. 50 avéxpagav? mavtes| — 
yap adrov eidav Kal érapax- 
dOds St eXadyoev Onoay. 6 de eddis ehdgorev 
arots deyor pet adtdv, kal A€yer adrois* 
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'§ 95.] 


28 


29 


30 


31 


32 
33 


34 


36 


MATT. ‘XIV. 


Oapo etre, 
doBeiobe. 
daroxprbets de air 6 Tlerpos 
eirev KUpte, ci avel, Kehevorov 
pe eMOety rpds oe ert ra VSa- 
2's. .3 > / x 
Ta. 0 0€ eimev" EAGE. Kal KaTa- 
X > ‘\ “A , / 
Bas dard tod wAotov Tlérpos 
TepieTatnce érl Ta UVdaTa 
,° , XN XA > ca 
kat AGE” zpos tov “Incoiv. 
Brérev Se tov dvepnov édo- 
tA 
B7On, Kal apédpevos xata- 
movriger Gar expacev Aeyov" 
kupte, ododv pe. edOéws O86 
"Tyoots exteivas tiv x<tpa émre- 
AdBero airod Kai Aéyet aiTG- 
éXyoruore, eis Ti Cia Tacas ; 
kal dvaBdvtwv aitaév 
eis TO 7Aotov exorracev 
c »m e + an 4 
6 dvepos. of d¢ €v TG TAD 
Tpocextvyncay ait@ éyov- 
tes: GAnGas Geod vios «lt. 


eyo elu aa) 


51 Kai avéBn 


52 &v éavrois ée&(orayto. 


MARK VI. 


Gapceire, eyo ijt, 


poPeiobe. ake iv. Ha" 


XV > X 

™pos avTovs 
> \ A NX, > / 

eis TO wAOtoV, Kal éxoTacev 
© GvELos [iv. 39.] 

. y. > a 

kat Niay éx repircov 

ov 
\ a aN mn» 

Yip cwvixay ext rots dpross, 
GAN 7 Vv avTav %  Kapdta Te- 
ie ; 

Topupen. a ol We 


§ 95. Jesus cures many Sick in the Land of Gennesaret. 


Kat dcarepdcavtes AOov 
ert THY HV eis Devyy- 
caper. 


Ys / 3 
kal érvyvovtes ai- 
* ew lal / > / 
Tov ot Gvépes TOU TOToU Exel- 
=f 4 S Ld 3 
vou améoretAay «is OAV TiV 
- > ff *% 
mepixwpov éxeivyy, Kat 


” 4 
mpoonveykay avTG mayTas 
TOUS KAKOS €XOVTAS, 


\ 

KO 

mapeKdhovy aitoy tva poovov 
dipovrar TOU Kpagmédou Tov 


ipatiov aitov: Kal 
doo. ay iyavTo Ove- 


4 
odbyoay. 


53 Kal dvamepacavtes 


5A 


Tr 


56 


5 Tepreopapov 


ert THY yqv NAPov eis Tevvy- 
caper Kal tpocwppicOncar. 
A > Vg > cal > nn 
kat ee ovtwv avtav éx TOD 
f > ‘ > £ ry 
moto eiOis évyvovtes ai- 
TOV 
ody Ty 
xépav exeiviy, Kal Np- 
favto emt trois KpaSBarous 


‘\ lad eA / 
Tos KaKOS ExovTas Tepipé- 
” , 
pelv, O7rov NKOVOV OTL EoTiV. 
Kal Omov éayv e€ioeropevtero 
2 s a ? v X > 
cis Kapas 7) eis moAes 7 cis 
dypovs, év Tais dyopats eri- 
Gecay Tous do bevotyras, Kab 
mapexdXovy avrov iva Kay 
TOU Kpac7rédou TOD 
of 1g > ay \ 
ipartiov airod diywvTaty Kat 
y nN 4 > A TS be 
doo. ay nYavtTo aitod écw- 
Covto. 


* Of, John xii. 40. 
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§ 96. Discussion with Pharisees and Scribes on Washing of Hands 


and other Ceremonies. 


XV. 
1 Tore rpocépyovrat TO Iyood 
dro ‘TepocodAvpwv Papicaior 
Kal Ypap.parecs 


Aéyovres* 


2 dat 


ot pabyrat 
cov tapaBatvovaly THY 
mapadocw Tov mpeo BuTéepw ; 
od yap virrovtat Tas xEipas, 
dtav aptov ecbiwow. 


c \  S \ Ss 
3 6 8 droxpiOels etrrev 
aiTois’ 


[vv. 7-9.] 


Siart Kal tpueis rapa- 
Batvere tiv evtodjy Tod 
Geod dia THY Tapa~ 
Soow tay ; 


4 6 yep Beds 
evereiharo Aéyov" Tia Tov 
Tarepa Kal THV pytepa, 


Vil. 

1 Kai ovvdyovra zpos airov 
ot Papicator 

Kal TWes TOV ypappatéwv 
éMOovres azo ‘Teporodtpov. 

2 Kai idovres Twas TOV paby- 
TOV aiTod OTL KoWWals Xepoly, 
ToT eatw dvirrots, éoOiov- 

3 ow Tovs apTovs,—ol yap 
Papicaior kat waves ot lov- 
dator eav py ToKva vipwvTat 
Tas xElpas ovK eo Oiovow, 
KpatovvTes THV Tapadoow 
4 rév mpecBurépwv, Kai ad 
dyopas €ay pr) Particwvrat 
ovk eo biovew, Kat adAa 7oA- 
Ad éotw & wapéAaBov Kpa- 
tev, Bartirpots toTnpiwv 
5 kal feorav kal yadkiwy? Kat 
érepwtaow aitov ot Papi- 
catorKat oi ypappmareis Sari 
ov wepurarovow ot pabyrat 
cov KaTa THY 
tapadoow Tav mpeo BuTEpur, 


GAG 
~ ‘\ > , ‘\ 
Kowats xepolv eo Oiovew Tov 
= 
6 dprov; 6 8& elvev 
> a a > , 
avrots: Kaas érpopitevcey 
© oh a a 
Hoatas rept tpav TOv broK- 
pirdv, ws yeyparra OTL OUTOS 
é Aads Tots xetheoly pe THLE, 
7 be Kapdia aitav moppw 
7 aréyer aw euod parny 8é 
/ , , 
océBovral pe SiddoKovtes St- 


Sackadias evTdApata dyv- 
Opdrwv: 

8 adévres Hv evto\j Tod 
O<od Kpatetre THY Tapa- 

9 docw tév avOpirwv. Kat 
éXeyev avtoiss Kadds abe- 
TEelTE THV evTOAHV TOD Oeod, 
iva tiv mapddoow tpav 

10 rnpyoyre. Moioyjs yep 


clrev Tipo TOV 
/ 
TaTépa Tou Kal THY pyTEépa 
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[LUKE IXx.] 


5 


10 


tee 


12 


13 


14 


15 


16 
17 


Kal: 6 kaxoAoyav tatépa 
7 payrépa. Gavarw teevtdro 
tyes Oe héyere: ds ay ein 

‘ TO Tatpl i TH 
nr pt: ddpov 
o éay ef € €uod wpheAnGijs, ov 
fay) TYsAT EL 

Tov Tarépa abrod a Ty 
pytépa aitod. Kal WKvpo- 
cate TOV vomov TOD Geod dua 
TH Tapadoow tuav. 


a 


trokpttal, Kah@s 
> , \ c ral 
éerpopyrevcey Tepl tyov 
c x , c X = 
Hoatas A€ywv- 6 Aads ovTos 
TOUS Xeiheoty pe TYG 7 be 
Kapoia. avtGv moppw améxe 
Gr éeuov* parny O€ céBovrai 
, j 
pe StdaoKovtes SidacKaias 
> 4 > rs ‘ 
evTdApata avOpuirwyv. Kat 
TpooKader dpevos 
»” as > “” > / 
OxAov elzev aitots: akovere 
‘ 
Kal ouvieTe ov TO 


x 
TOV 


/ \ Sf 

civepxomevoy eis TO TOMA 

nn 4 » > ‘\ x 
Kowot Tov avOpwrov, 4AAG TO 
ExTOpEvOMEVOY EK TOD OTOpa- 

ra nn % 

TOS, TOUTO KOLWOL TOV Gav- 
Opwrov. 


4 / 
Tore mpoceiOovtes = =—— 


e \ / 
ot pabyrat Aeyovow 
7 A CNY ca c an 
ait: oldas ort of Papirator 
axovoavtes TOV AOyov éoKav- 
4 cf ae \ 
daricbynoay ; 6 be dzroxpibeis 
cre Taca putea Hv ovK 
/ 
editercey 6 maTnp pov 6 
, 
ovpavios expilwOynoerar. 
+ > 4 c / > 
dete aitovs: ddyyoi ciow 
lol \ 
tp rot tuprdv: tupdos 6e 
a / 
tuprov ea é8ny hs dpporepor 
eis BOOvvov TecovvTaL. dzro- 
xpbels dé 6 Ilérpos eirev 
aire: ppdooy 1 jpiv TV Tapa 
Bod iV. 6 6e clpev" dxpay 
Kal pels aovverot core ; ov 
voeire OTL Wav TO 
x / 
cio Tropevopevov Eis TO OTOMO 


cov, kal: 6 kaxoAoyav ratépa 
y) paytépa Oavatw Tehevtdrw 
tpets de éyeres eay ein 
avOpwros 73 ratpl 7 TH 
pytpt: KopBav, 6 eatw dépov, 


12 6 day &€ euod dfeAnGjjs, odK- 


/ > / pte 2QOXN fol 
rt adiete aitov ovdey mrouh- 


na \ EN a 
gar 7 ratpl _ 1D 
13 pyrpi, aKUpOvV= 


‘\ z A n 
tes Tov Aoyov Tov Geod 
TH Tapadoce Huav 7 TapEdw- 


Kate. Kal Tapdmola TovadTa 
TOAXG qrovetre. == 
[vv..6,:7.] 
14 Kal 


Y i / \ 
mpookaderdpevos Tadw TOV 
» m” > ta 3 / / 
oxAov eAeyev avrois* dKovaaTe 


15 pov wavres kai oivere. ody 


eotw ewhev tod avOparov 
eioropevdpievov eis aiTov 0 OU- 
vataKkow Goat aitov: dAAaTa 
€x Tod avO puro exropevd eva. 
éoTw Ta KoLWWOUVTAa TOV av- 
Opwrrorv. 


16 == 


17 kat 6re eiondOev eis TOv olkov 


> & lal »” > / 
am0 ToD OGyAov, éemnpwoTwv 
aitov ot pabyrat 
auTov 
A 
Ty Tapa 


18 Bohnv. kalréyeradrois: ovrws 


Kal peels aovverot core ; ov 
voeire OTe Trav TO eEwbev 
ela ropevopevoy eis TOV dvOpw- 
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Pe a a ee 


19 ca, dtu odK eioropeverau 
> A > ‘\ Out IAA 
aitov eis THY Kapdiay 4G. 
> a / A AS > > X Ni *) > 
cds THY Koay XwpEl KaL-<€is eis THY KotALay, Kal €is 
adedpOva exBdddcran ; Tov dpedpOva exTropeveTat,Ka- 
; 
—_— Gapilov ravtTa Ta Bpwpoara ; 
18 Ta Se éxropev- | 20 eAeyer Se Ore 75 —_ 
Opeva, €K TOU OTOMaTOS EK éx ToD avOpwrov éx- 
THS Kapolas e&ép- TopEvopevor, 
XeTaL, KaKeiva KOUVOL TOV ay- €xelvo KOWOL TOV GV- 
Opwrrov. €x yap THS 21 Opwrov. eowber yap éx THs | = =— 
Kapoias  e€€epxovrar  dua- Kapdlas Tov avOpurrwv ot dua- 
Noyic pot Trovypoi, Noyio pol ot KaKol éxropevov- 
povot, pmoixetat, mopvetat, | 22 ToL, TOpVELal, 
, f- Cal 
oral, kAorrat, ovol, porxerat, 
— : tAcovegiat, movnpiat, d0Xos, | [ Cf.xii. 
_ [ Cf. vi. 23] Wrevdo- dcéhyea, 6PGadpos rovnpds, | 15.] 
paprupiat, — 
4 é 
Braodnpia. Bracdnpia, 
¢ poe ae a 
trepnpavia,” appoovvyt 
20 A dee ‘ 93 Us a X‘ X 
TAVTA €oTWW TH 23 wayvta Tatlta Ta Tovnypal — 
KOLVODVTa écwbev exrropeverar kal Kowot 
A * ~ NX> A \ »” 
Tov dvOpwrov: 76 O& avirrots Tov avOpwrov. — 
Xepolv hayetv od KoWwol Tov — 


> 
av Opwror. 


21 Kal e&eAOdyv éxetbev 6 Tnoods , 24 


22 Kal idod 25 Aaeiv. GAAQ ~~ ODS Gxov- —- 
yo” caca yuvy) zepl adrod, 
Hs exe TO Ovyatpuov adrijs 
Tvedpha axaGaprov, 
Xavavaia ard tdv dpiwv 
€xeivov éfeAGodoa ciceAOodoa 
Tporéererev Tpos TOs 7ddas 
26 adrod: 4 Se yur?) hv EdAmis, | — 
Svpopowixicoa TO yeveu 
expagev Néyouca: Kal ypwrTa 
eX€norov pre, KUpLe Vids avrov 
Aaveid: 4 Ovydrnp pov Kakas — 
Saipovi€erat, [ver. 25.] 
— va 76 daipdviov €xBddn €x 
23 6 dé otk THs Ovyatpos adbris. 


dvexopynoev eis TA LEN 
Tvpov Kal Yddvos. 


> , 7 AS n 
TOV OV ovvarat QUTOV KOLVW- 


"Exeibey 8e 
dvactas arndOev cis TA pra 
Tvpov. Kal eioeA- 
‘\ > 2 2 > a > , 
Gov eis oixiay oddéva nOeAnoen 
yovat, Kal ovd« dvvacbn 


§ 97. Cure of Canaanitish (Syrophenician) Woman's Demoniac Daughter. 


* Only here in N.T. ; adj. Luke i. 51, etc. 
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+ Cf. Romans i. 29. 
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§ 98. | 


24 


25 
26 


27 


28 


29 


50 


MATT. XV. 


arexpiOn adtyn Aédyov. Kat 
mpooehOovres ot pabnrat av- 
TOU HpwTovy avTov Aeyortes: 
améXvcov abr yy, Ore xpater 
OrioGev Hpav. 6 dé dzroKpi- 
\ > > > sf 
Geis eirev> otK areotdAnv 
> X > \ /, X 
ei py cis TX mpdBata Ta 
aroAwAdta Tod ‘Topayfa. 7 
d¢ APodca Tporenwvet aitd 
A€youra: K Kupre, BonGer pow 
XN 
6 dé aoxptGeis eirev: 
ovK 
éfeotw Aa ety Tov aprov 
a , AY ~ a 
Tov Texvwv Kat Badeiv Tots 
kuvaptots. 
€ x 5 
H O& elev" 
? | 4 ‘ ‘\ ‘\ 
vat, Kipte Kal yap Ta Kuv- 
dpva éobie a amd TOV ixtov 
TOV TiTTOVTOV aio THs 
tparelys 
TOV Kupiwy aiTar. 
, > X < > ~ 
TOTE dcroxpBets 6 ‘Incovds 
eivev airhy @ yvvar, peyddry 
gov 7 miotus* 
yevnbytwa cor os Geddes. 


KGL tay 7 
Guydrnp aiTHs aro THS Opas 
éxeivys. 


[Of..i2.. 2%] 


MARK VIL 


[ver. 25.] 


27 Kal éXeyer atti des rpStov 


xoptacOjvat Ta Téxvar od yap 
> ‘\ a oS 

éotw kadov AaBety Tov apTov 
TOV TEKVOV Kal TOUS 


Kuvapiow Badety. 


ec » Te 4 \ f > “ 
8 1 de drexpiOy kai A€éyer add 


a Fs \ 2 
vat, KUpue Kat TO KUV= 
apa 
UTOKATW THS 
> LA 3s aN nw 
tparelys éobiovow ard Tov 
nw Q7 
Yxlov TOV TALOLWY. 


29 Kat 


eirev airy 
~ an QA , 
81a TodTOV Tov Adyov 
wraye, 
eEeAjdvbev ex ths Ovyatpds 
gov TO daipovov. 


30 Kal dreAOotca eis Tov ofKkov 


> nr a X\ ig 
aiThs <tpov Td matdiov PBe- 
BAnpevov emt ri KAivny Kal 
TO daipoviov e&eAndvO6s. 


§ 98. Cure of Divers Sick. 


Kal peraBas éxetbev 6 ‘In-| 31 Kai raéhuv ee ov 


cous nrGev 
[ver. 21. 

mapa THY Oadac~ 
cay THs TaXtAaias, Kat dva- 


‘ > x 
Bas eis TO Opos 


exd Onto éxel. Kal Tpoo7r- 
Gov aio dxAou moAXol € €xov- 
TES pel? €avT ov xwrods 
Tupdovs Kapovs Kvddods Kal 
érépous modhovs, kal epupay 
abrovs mapa Tovs 7ddas ai- 


ex Tov Opiwv Tuipov HADev 
dua. Svddvos 
eis THY Oddao= 
cay THs T'adAaias, ava. 
/ 4 
perov TOV 
dpiwy Aexazrodews. 
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32 6 


33 


Tov" Kat 
Bl’ tovs, date TOV dyAov Gav- 
paca. BA€rovras Kwdods 
Aadrodvras, KvAdOds Tyrets 
Kal xwAovs mepuratodyTas 
Kal Tuprovs BArovras: Kat 
eddgalov Tov Geov “Iopayd. 


99.* Cure of a Deaf Man with a Difficulty of Utterance. [Of. §§ 103, 106.] 


32 


> 4 D, 
eOeparevoev ai | 


MARK VII, VIII. 


[vv. 32-37. ] 


[viii 22-26.] 


\ iF Be \ \ me 
Kat dépovew aitd xwov cal poyAdXor, 


\ a SN ey 2 a BIA 
Kau Tapakaove QvuTovV iva erO 7A avuT@ TIV 


33 xelpa. 


X\ - / > ‘\ > X cal 
Kat daroha Bo pevos avTov aio TOU 


dxhou Kar totav eBahev tTovs daktvAovs eis 
TO OTA AUTOD Kal TTUTAS invaro Tis yroo- 


34 


ons aitov, kal avaBAabas eis Tov otpavov 


eorévaker, kal Aéyer aitG: ebpaGd, 6 éorw 


, 85 dvavolyOyre. 


\ 
KQL 


qvoltynoav aitod at 


axoal, Kat eddis eAVOn 6 derpods TIS yAwo- 


36 


oys aitov, Kal éAdde dpOas. 


Kal Ove- 


£ > n~ gy \ / A 
oreiAaro avrots va pydevi N€ywouw" Ooo 
d€ abtots SueatéAXeTO, atTol uGAAov Tepic- 


oOTEpov 


Ex PUTT OV" 
eferAy dé : 
gexdynocovto éyovres 


brepreplocG@s 
ka\@s wavTa 


\ 
KQL 


yj \ \ % aed , \ 
TETOLYKEV, KAL TOUS Kwmovs TTOLEL AKOVELV KAL 


aXdXovus AaXeiy. 


§ 100. Four Thousand Men (besides Women and Children) Fed. [Of. § 93.] 


[vv. 30, 31.] [ver. 32.] 


Se “Incots mpooxade- 
Tdpevos TOYS MaOyTas avTod 
clrev" omdayxviCopat 


€ml TOV Oxdov, 6 OTL 780 TMK pa.t 
Tpels Tpoopevovotv prow Kat 
ovk €xovow Ti padywows Kal 
aroldcoat abtods vnorTets 
> / / 
ot beXw panrore 
> “A > ae an 
exAvddow ev 7H 635. 
Kat Aéyovow 
ait @ ot babyrai: 
360ev yew ev épyuia apros 
TOC OUTOL 
XopTacat 


* § 106 affords the climax of this cure: 
tion is a demoniac as well as deaf and dumb, 


1 


[ Cf. Isaiah xxxv. 5, 6.]1 


VIII. 
"Ev éxeivais tais  Wépats 
mddw mood dxAov ovTos 
kal py) €xOvToV TE dadywow, 
7pooKaNe- 
odmevos Tovs pabyris 
Aéyer avTois* ordayxviopat 
el TOV dxAov, 6 OTL 700 9 TpEpae 
Tpets poo pevoveiv prow Kal 
ovk éxovew tiddywow Kal 
€ay atoAvow adtods vyotis 
els olkoV avTar, 
€xAvOjoovrar €v TH O8G> Kal 
TWwes avtdv ard paKxpobev 
yKaoWw. Kal darekpiOnoav 
ait® of pa@yrat avtod dre 
wobev 


4 , / 
Tovrous duvncerat 


& ¥ »” 
tis doe yYoptdcgar dprwv 
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the boy healed after the Transfigura 


NP 


“ 


§ 101. | 


34. 


36 


37 


38 


39 


ae 


MATT. XV. XVI. 


»” a” 
OxAov Toc~ovTor ; 

\ , > ~ < > aA 
kat A€yer avtois 6 “Iycois: 
mocous aptous exeTe; of dé 

> € A Na\ 7 > , 
elrov: éxrd, Kal dALya ixOvdta. 
kal mapayyeiAas TO 6xAM 
dvareceiv ert TH yin 
eX ~ c ‘\ »¥ \ 

aPev Tobs éxta aptous Kal 

‘ 5 
tovs ixOvas kal edyapioTtncas 
my” \ 3079 nw 
éxAacevy Kal €dio0v Tots 
pa@nrais, [xxvi. 26, 27.] 
ot d€ pabytat tots dxAos 


[ver. 34.] [Cf. xxvi. 26.] 


Le 
Kal epayov 
fe 2 4 \ 
mavres Kal éxoptacOnoay Kat 
TO Tepiccedoy Tay KAac- 
* 
parev npav érta omvpidas 


aAnpes. ot dé eaGiovtes 
qoav TeTPAaKLoXiALoL 
Gvépes xwpis radio Kal 
yovaixov. [Cf. xiv. 21.] 


» 2 4 
Kal aroAvoas 
yy 
Tovs dxAovs 
Cs > . - 
évéBy «is TO 7OLov 
1 * 5) 
Kat 7AGev «is 
Ta Opa Mayadav. 


MARK VIII. 


or epyptas ; 


Kal jpora adrous: 
maous EXETE APTOS ; of Oe 
elrav’ rtd. 
Kal mapayyede. a0) dxhy 
dvarecety él THS. yas Kat 
AaBav tods éxrd dprovs 
ebyapiorTycas 
éxlacey Kal édidov Trois 
pabyrais avrod [xiv. 22, 23.] 


iva mapardcw" kal elyav 
ixOvova ota" kal evAoynoas 
atta tapéOnke. [xiv. 22. ] 


8 Kal épayov 
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Kal exoprarbycar, Kat 
pov mepiccetpata KAac- 
patov éxTa oupioas. 


> \ ¢ u 
no av be ws TeTpaKiTyXiALou 


\ > / 
Kal dmréhvoe 
3 4 ~ Ew ony 
avTovs. kal edOds 
> ‘ 3 . a ‘\ nw 
éuBas eis TO 7AOLOV peTa TOV 
lol > ~ a > 
pabyrav abrod nrGev <is 
X\ / / 
Ta. pépn Acdpavovia. 


[LUKE IXx.] 


§ 101. Pharisees (and Sadducees) desire a Sign. [Cf. §§ 70, 127, 138.] 


XVI. 

Kai zpoceAOovres ot 
catot Kal Saddovkaior 
mepalovres ernpwTwv adTov 
onpetov €K TOV ovpavod Emt- 
det€ar adrots. 
6 be drroxpiOeis elev avrois: 
éwvias yevopevns Aeyere’ <idia, 
muppater yap 6 ovpaves: 
Kal mpwt" onpepov XEULOV 
muppacen yap oruyvacov 6 
otpaves. TO pev Tpocwirov 
Tod otpavod yvooKere dva- 
Kpivew, Ta, O€ ONMELA TOV KAL- 
pov ov dvvacbe ; 

yeved. Trovnpa. 


Kal porxaAls 


@api- | 11 Kai 
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eéjrOov ot 
oatot Kal 
4 lal A 
npgavto avlyteiv ate, 
lal > lal 
NTODWTES Tap avTOU 
OnMELoV Gro TOD ovpavod 
meipalovres adTov. 


Kal dvaorevagas TO 
avevpate avTov A€yeu 
Tl y yeved ary 
95 


Papi- [ Cf. Sal. 


16.] 


Cf. xii. 


54-57. | 


[ Of. xi. 
29. ] 


§ 102. | 
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[LUKE IXx.] 


oe 


LO. 


11 


onpelov emilnret, 
Kal. onp.etov 
> , > ial 
ov doOycerar avTH 
ei py TO oNpELov 
lal thd XN 
Tova. [xii 39.] KGL 
KaTadirav avTovs 
ander. 


§ 102. Warning against the Leaven of the Pharisees, and the 
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Eyre onpEtov ; 
dy déyo o oply 
ei OoOyoeran TH yeved rary 
onpetov. 
Kal 
ddels airots wadw épBas 
arndbev eis TO 7épav. 


Sadducees (and of Herod). 


Kal édOovres ot pabnrateisto . 14 Kai 


mépav éweAdOovro aprous Aa- 


Beiv. 


6 8 “Incots eirev airous: 
Opare Kal mpoowéxeTe 
> 5p lal / lal , 
aro THS Cons Tov Papicaiwy 
kab 2addovKatov. 
ot Oe duehoyiLovro 
ev Eaurois Réyovres OTL 
aptrovs ovK eAa omer. 
\ Ny eu a a 
yvors dé 6 “Inaots etrev’ 
va 7 > c tal 
ti duadoyilerbe év EavTots, 
ddiyomtaTot, OTL aprovs ovdK 
> / »* Lad 3Qr 
edd Bere; ow voeire, ovde 


(Cf. xiii. 15, 16.] 


ta Ay 4 pedi e 
VEVETE TOUS. TEVTE GPTOUS 
TOV TeEVTQ- 


/ \ , f 
KurxiAiwv Kal récous Kodi- 
vous 
eAd Bere ; 

BENDS \ € \ 
ode Tovs ExTd dp- 
Tous TOV TeTpaKLTyIALwr, 
Kal Tooas omupidas 


éAa Bere ; 


TOs od voelre 
o > \»” > e 
OTL OD TeEpl dpTwv elrov Huu ; 
mpooéxere S€ ard THs Ciuys 
a , \ 
Tov Papiraiwy Kal Saddsov- 
Kalwv. TOTe GvvpKav Ott 
» a 
ovdk Elev Tpowexety ard THS 
/ lal 
Copys tév Papicaiwy Kat 
58 / > XN > + A 
Ladducaiwy GAA dad Tis 
Siayjs Tov Papiraiwv Kat 
Daddovkaiwv. 
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[ver. 13.] 
éreAdbovro Aafety ap- 
TOUS, Kal ei put) Eva. GpTOV OvK 

> Pye lal > an , 
elyov pe Eavtav év TO7OLw. 
dveotéAXETo avrots 
déywv? Opare, Brérere 
aro THs Cops TOV Papiocatwv 


\ 
KQL 


Kal a THs Copys 
“Hpaédov. Kat dieXoyiLovro 
\ > ia Gg 
Tpos aAAnAOvS ort 

Gptovs ovK exopev. 
Kal yvous Aeyer adbrois: 
tt 
hd »” > 
Ott apTovs ovK 
» » a PBN. 
éxere; ovmw voeire ovde 


ouviete ; TEeTWPwOLEVHV 
i. 52.] é yj yf 
vi. 52.] exere tiv kapdiav 
bpdv 3 dphadpors EXovTES 
ov Aérere, Kal ora exovTes | 
ovK aKkoveTe, Kal ov pyn}o- 
vevere, OTE TODS TEVTE APTOS 
éxAaca eis Tods TevTa- 
, ‘\ , , 
KirxiAlous, Kat TOTOUS KOpi- 
vovs KAacpdtwv  mAnpeus 
» / 7 Aw , 
npate; A€youtw ait: dd- 
: 
deka, Ore Kal Tos ExTa 
eis tods  TeTaKirytAlous 
/ 
Tocwv oTupidwy TANpw-= 
»” 
pata kKacpaTwv npare ; Kat 
Aéyoutw: Extd. Kal eAeyev 
autos’ ovrw cuviere ; 
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§ 103. Jesus cures a Blind Man at Bethsaida. 
22 


[Cf xv. 31.] 
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MARK VIII. 


[Of § 99.] 


Kai épyovrar eis Byfoaiddv. xat bépovow 
aitd ) Tupréy, kal tapaxaXovow airov iva 
avTov nets kal LémAaBdpevos Tijs xeupos 
Tod Tuprod € ef rveyKev avrov ew THS KOLNS, 
kat mrcas eis TO Oppara. avTod, éribels Tas 
Xetpas avo, érnpdta adrov ei Te BAEret. 
kal dvaBAeyas eAeyers BAerw Tods dv- 
Opdrrous, ott os Sevdpa 6pO wepurarodvras. 


4 x / / na 
5 eira wadw éréOynxey Tas xelpas emt Tovs 


> a 
6POadpors atdrod, kal dueBrevev Kal dae- 
, x a 
KatéoTn, Kal évéBderev Sydavyds arayra. 
‘\ /, 
Kal aréotetXev airov eis otKov adtod A€ywv" 


py els THy Kopyy cic édOys. [Is. ROK 5. | 


LUKE IX. 


§ 104. The Confession of Peter: First Annowncement of the Passion. 


13 "EXOdv 8& 6 “Inooits | 27 Kaléén\Oevb Iycois | 18 Kat 
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15 


16 


iN 


aS — avTov Tpooevyopevov 
Kata povas cvvnoav 
\ € s as c , 
Kal ot pabynrat aitd ot pabyral 
/ a 
eis TH péepn avTOD eis TAS KHpas 
Kaicapeias THS Kauoapeias THS 
Didirrov @iNirrov: kal év TH Kat 
320A 
Hpota Tors 600 ernpora. TOUS ernpoTnoe av- 
pabyrisaitotAéywv pabyris abrod héywv TOUS déyov' 
tiva éyov- avtois: Tivaped€eyou- Tiva pe 
4 A ec col eh DA 
ow ot avOpuror cw ot davOpwrrot ot dxAou A€yovtw 
a > 
elvat Toy viov TOD €iVaL ; — elvat ; — 
dvOpdirov; ot de| 28 ot de} 19 ot be 
> La t .. / > A y 
elvay clay avT@ héyovTes amoxpilevres etrav 
> 
ot pev ‘Llwdvyyv OTe lwdvvyy *Twavy nv 
/ 
tov BartiatHv,adAou tov BarnioTHy, Kat tov BamtiatHy,aAXoe 
&& “HAciav, érepor dAXou HiXelav, addon 6¢ “Hirelav, adXou 
xc 4 A an X\ ov a lal be o 
8 Tepeiay 7) eva. TOV | be OTe eis TOV é Ort 
4 na , lal 
aTpopyTav. mpopyTav. mpopyTns Tis TwV 
/ 
apxaiwv avéorTn. 
> 
deyer adrois: Kal avTos émnpwra eimev O€ 
lal < a . 4 
tpets be iva aitovs: tpeis de Tiva tpets de tiva 
C3 
pe Deyere elvan; pe dé€yete elvar; pe Deyere  etvas; 
drroxpubets dé Sipov daroKptbeis 6 Tlérpos oe daroKpets 
Ilérpos eizev: Tlérpos A€yer aito: €i7rev’ 
/ ‘\ \ 
ov et 6 xpioros 6 vids ov €l 6 xpioros — TOV XPLOTOV 
Tov Geod Tod CavTos. — Tov Geod. 


Groxpeis 0&6 
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EYEVETO €V TH €lVal 
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ee 


18 


19 


20 


21 


22 


> n LJ | es" 
Inoovs cirey auto: 
/ > vA 
paKkapwos el, Aipov 
an or ‘\ 
Bapwwva, ore oops 
\ = re 
Kal ala ovK azre- 
> 
Kadupev cor arr 
0 TATHpP jLov 6 ey TOS 
a ‘ re 
ovpavois. Kaya dé 
fe 7 AY > 
co. A€yw OTL GV El 
/ \ \ x 
Tlerpos, KO emiTavry 
A > 
TH TETPLOLKODOUHTW 
pov Thy éxxAnoiav, 
\ 4% 7 > 
Kal mUAaL Gdov od 
KaTirxvcovTw av- 
THs’ bdow coe TAS 
KAetoas THs Bact- 
elas TOV ovpavar, 
Va XN fe > \ 
Kal 0 eav Syons ert 
na aA / 
THS yns cota Oedepe- 
vov év TOS OUpavots, 
\ eo es , oS 
kal 0 éay Avoys ert 
cad nw -, b, / 
THSyns erratNeAupe- 
vov €y TOls ovpavois. 


TOTE duecteiAato 
Tots pabynrais 
wa 


~*~ > LA 
pydevt elrwow OTe 
aités éotw 6 xpio- 
TOS. 
> \ / »” (a c 
amo TOTe nokato 6 
> a 
Inaots Sevxvvew 
Tols mabyrats avTod 
¢ a. Ci! > 
ote det avrov eis 
cs 
TepordAvpa dred - 
Oeiv Kat 
moAXa 
mabety 
ard TOV 
/ \ 
mpeoButéepwv kat 
apxvepewv Kat 
ypapparéwv 
‘\ lol 
Kal = dzroxtavOnvar 
\ . zx ~ / 
Kal TH TpiTy yuEpa 
eyepOnvar. 


Kal mpordaBdpevos 


ee c / 
avtov oOo Ilérpos 
” a 
np&aro ETUTLLaY 

> “a / 7 , 
ait® rA€ywv' eds 
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> 
vo 


32 


\ 
Kal 
ga 
QuToLs 


, 
erreTippnoev 


iva 
pndert Adyoow 


Tepl avTOv. 
\ 
kal npéato 
Q 7. 
duddoKew 
avrovs 
2 na 
ore bet 
A ex Aa 
Tov vidv TOD 
, ~ 
avOpmmov modr\( 
maGety, Kat arodoKt- 
pacOiva. tro TO 


/ 7 
mpecButépwy —s at 
TOV apxlepewv Kal 
TOV =" Ypayypratewv 
Kat aroxtavOnvar 

\ a 
kal = weTa = TPES 
neMepas = avacrhvat. 

% A 
Kal Tappyota 

XN a 
tov Adyov éAadet. 

\ / 
kat tpocdAaBdpevos 
c / 2 ON 
0  Llérpos  avrov 
A +) a 
npéaro eTUTULaV 
aiTd 
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22 


, 
5 de emitipjoas 
avrots 
/ 
Tapryyetrev 
7 / 
pndevi A€yew 
TOUTO, 
> 25 
eirav 
ore Set 
\ ex A 
Tov vioV TOD 
avOpdrov = ToAAa 


al NAS. iy 
maGety, Kal a7odokt- 

A > \ lal 
pacOnvar ard Tov 


mperButépwv — al 
apxvepewv Kat 

/ 
ypappatéwv 
Kal = aroxtavOjvat 
Kal TH tpiry Tu<pa 
eyepOnvat. 


~ 


O99 yee Neg 


oh Cap mer OR eg ey Geert Gee tape Tet. PENN QOH Me BEF 


ots pet 


§ 104} MATT. XVI. 


23 


24 


25 


26 


ool, KUpLe 
éoTau col 
6 5¢ otpadels 


> X\ 
ov p43) 
TOUTO. 


= a 
elev TO 
Tlérpw. 
9 oes ep 
Uraye dricw ov, 
catava’ oKavdadoy 
LS > A e > 
ei €u"ov, OTL ov 
dpovets Ta TOV 
An > ‘\ ‘\ rn 
Geod aGAAQ Ta TOV 
> , , e 
avOpoérwv. Tore 6 
> a 
Iycovs =s 
> a 
elev Tots 
pabyrats airot- 
éi Tis 
Geka dricw pov 
> ~ > 
CN arapvn- 
odo$w éavtov Kat 
x 
apdtw Toy oTavpov 
avTou 
Kal 
pot. 
Gedy 


akoXovbeitw 
a + 3X 
os yap éay 
% bh” 
Ty Wuxi 
aiTodD Goal, a7ro- 
Aécer airy os 
IA > / % 
Sav drok<on tiv 
Yuxny aitrod evexey 
€.ov0 — 
evpyoet 
> / Y ‘ 
aurny. Ti yap 
OpednOyjoera. av- 
Opwiros, éay Tov 


Koo Lov GAov Keponon 


thy de Wuxny 
avTod Enuiw67 ; 
H Te 


doer avOpwrros 
avTadAaypa THs Yu- 
Xs avrod ; 


[xii 39, xvi 4.] 
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MARK VIII. 


6 de értatpadels Kat 
29 \ \ 
ov tos pablyras 
avrov émeripyoev 
Terp» Kat A€ye 
Uraye dmicw pov, 
carava, 
4 > 
6tt ov 
ppovets Ta TOD 
Geod GANA Ta TOV 
avOporwv. Kat 
/ 
TpooKaderdeevos 
Tov dxAov atv Tois 
pabynrats adrod 


> a a 
eirev QUTOIS* OTIS 
/ > ee 
GéXer brricw =rov 


axoXovbety, arapvn- 
cac§ éavtTov Kal 
apatw Tov oTavpov 
avtou 


Kal axoXovbeitw 
por. Os yap cay 
/ \ : ee 
Gedy Tip yuxny 
aivTod cca, aziro- 
ever aityv? ds 
2A > 4 A 
day dmrortgca TH 


éavTod Wuxiv evekev 
> lal \ cal > 
éuod Kal Tod €v- 
ayyeiov,* = caoe 
> rf LN 
aiThy. yap 
Oded dv- 


Opwrov 


, 
TL 


KEeponoae 
TOV KOT LOV OAOV 
Kal 
EqpuwSiivar THY 
voxiy avTrov; Th 
yap Sot dvOpwros 
avTdAAaypa THS Yu- 
xis abrod; Os yap 
éav eracxuvOA pe 
Kal Tous eos AOyous 


ev TH ved ratty TH 
porxanior Kal dpap- 


Todd, Kab 6 
vios Tod avOpdrov 
* Ver, 38, 


vy 
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24: 


25 


26 


eAeyev 68 
7pos 
TavTas: 


y 
el TUS 

/ Lr 

GéXee oricw pov 

epxeo Gan apvn- 


ie \ A 
cachw éavTov Kat 


apatw Tov oTaupov 
cal > 
avtod Kal Hepa 
& 3 / 
Kai aKoArovbettw 
a \ 

po. os yap éav 
/ x X 
Oeky tv Yuxny 
avToU Gwoal, dro- 

a 
ere. attTHy. Os 


3 3 if \ 
dav damrokéon Ti 
Yuxnv aitod eveKev 
EVO, 


ouTos TwceL 


avTHV. ti yap 
odedcirat av- 
Opwros 

Keponoas 


\ / a 
TOV KOG Lov OAoY, 

c a \ > / 
éavTov O€ amroAeoas 


A Eappscabiake; 


a bY 
os yap 
a > a 
ay era xvv OF} pe 
KalTovs eovs Adyous 


(Of. Rom. i. 16] 
[xi 29.] 


tovrov 6 
ex lal 
vids Tod avOpezrov 
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28 


peddeu yap 6 vids 
Tov dvOpurov ép- 
xeoGau €v TH b0&y 
TOU TATPOS avTOD 
[xxv. 31) peta. TOV 
ee aie 
QUvTOv, Kal TOTE a7rO- 
doce ExdoTH KATA 
[Rom. ii. 6.] 


‘ nw 3 a“ 
TyV m™pagw QvuToOv. 


> \ / e an 
dpnv A€ywo vpiv 
OTL Eloy Ties 
lal ae € / 
TOV MOE éOTW- 
TwV olTWVEs OD fi) 
yevouvta. Oavarov 
¢ \ 
éws av lowow Tov 
TAS an ©) te: 
viov ToD dvOparrov 


€pxopevov éy 

a 7 > cal 

7H Bactireia adrod. 
L L 


[ Cf. xxiv. 30.] 


XVII. 
Kat pe? 
¢ a 
aepas e& 

/ < 
TrapahapPdaver 6 
> lal \ / 
Iycots rov Ierpov 

x > , \ 
Kal IdkwBov Kat 
, 
lwdvyny 
Tov adeAov 
> lel \ > , 
QvTOV, Kal dvadEpet 
avtods eis Opos 
tumAov Kat’ Wiav 


~ 
Kat perepoppoOn 
eumpoobev adbTov, 
Kat eAapwev TO 

Tpocwmrov ai- 

ms Ln \ \ 
Tov ws 6 HALOS, Ta OF 
ijucitia adrod ey€évero 
Nevka Os TO Pds. 


105. 


> bh > 
eraraxuvOnoerat av- 


/ gy 
TOV; OTav 
2Oy ev tH 80&n 


TOD TATPOS AVTOD 
[sili 27.] pera Tov 
ayyéAwy TOV dyiwv. 


IX. 
Kal edeyey atrots: 


rd ‘\ "é e an 

dpnv N€yo tiv 
OTL Eloy TIVES 

e Qn Lt 

Ode TOV éoTn- 
/ 7 mM; 
KOTWV OLTWES Ov [41) 

/ 
yetoovtat  Pavarov 


ews ay idwouv 

tHv Bacreiavy Tod 
feod eAnAvéviay ev 
[vili. 38] dvvdper. 
[Cf. xiii. 26.] 
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Transfiguration of Jesus. 


\ \ 
Kat peTa 
c / a 
Hpepas && 

, < 
TapadapBaver Cr) 
> na \ / 
Incovs tov Iertpov 

\ \ 77 \ 
kat Tov lakwBov Kat 
\ > 4 
Tov lwavvyy, 


‘aS iq 
Kal avapéeper 


> \ > » 
airovs eis pos 
> 
tynrov Kar idiav 
povous — 
\ 
Kal —reresreoppwOy 
éutpoobe —adrav, 
‘\ x 
Kal Td 
c / > “~ § / 
iparia adrod éyévero 
otihBovta  evka 


Niav ofa waders ext 
THS yns od dvvarat 
100 
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29 


eraryuvOnoerat 
Gray 

Oy ev TH 80Ey 
avTou kat 


Tov TaTpOs = Kal 
rn ee 4 > f 
Tov ayiwv ayyeAwv. 


Néyw 8E bpiv ady- 
6as, cioly TWeS 

TOV avTOD ETTN- 
KOTWVY ol Ov pH 
yevoorrat Oavarou 
éws ay idwow 
Tv Bacreiay tod 
Geod. 


[ Cf. xxi. 27.] 


EB , be X\ ‘4 
yévero 5& pera TOds 
Adyous TovTous dcel 
HeEepat OKTd, Kal 
mwapadaBov 
Ilérpov 
Kat 
Al / \ 
wavynv Kal 
*TdaxwBov 
> / 
aveBn 
> X & 
eis TO Gpos 


mpocevéar Oa. 

x > / > n~ 
Kal éyévero ev TO 
mpocetxyerb$at adrov » 


\ 
TO €ldos 
lA > 
TOU Tpoowrov av-~ 
Tov €Tepov Kal 6 


ipatirpos adtod 
Aevkds eLactpartwv" 


a 


é- 
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4 


6 


kal 
> ‘ a 
idod = &h6n adrois 
Moiojs Kal 
c vA 
Haeias 


ovvAa- 
x Las > > ra 
OvVTES ET avTOD 


drokpifeis  8¢€ 
6 Ilérpos cizve 
ay ee , 
TO Inoov  kuvpre, 
/ 
kadov 
€or Huds Gde elvau 
> / / 
ei GeXets, Toujow 
ode e Tpels oKmVas, 
gol piav Kal 
Moice piay kal 
i+ 
Hicia piav. 
“ 
bry. 6, 7. | 
” > Lal 
ert avtrod§=-_ Aa - 
Aodytos, tdob 


vepery pure) 
éreckiacey avTouvs, 


kal idov, 
povy €x THS 
vepédns  €yovaa 
1 as > ce (id 
otrés eorw 6 vids 
pou 6 dyamyros 
é& @ evddnnoa 
dkovere avtov: Kal 


ere > c es 
OUTOS E€OTLV O VLOS 
/ 
prov 6 ayaarnros 
> 4 > a 
GKOVETE AUTOV. 
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MARK IX, LUKE IX, 
\4 a 
4 otrws Aevxavar. Kai | 30 Kab 
OPOn adrois idod 
yw } té , 
avopes S00 ovvedd- 
ow adt@, oitives 
Phe joav Mwions Kat 
? ” A c 
HiXeias oty Mwiioet Havas, 
fare 
kal qoav ovvda- 
Aodytes TO “In- 
cov. 81 ot 6dOates & 
= d0&  eAeyov = Th 
»” > aA a 
eLodov avtod, iW 
nerd Anpodv é€ 
needArXev mAnpodv ev 
ane 
a 32 ‘Tepovoadyp. 6 Oe 
Ilérpos kai ot atv ai- 
aA S 
TO yoav BeBapy- 
pévoe Urve duaypy- 
yophoavres b€ idav 
ay a > ~ XN 
tiv dd€av avrod Kat 
\ (4 > N 
tos Ovo avdpas TOUS 
cuverTOtas avT@. 
— 33 Kal éyévero év TO Oia- 
xwpilecOar  adtors 
am avTov 
5 kal azoxpifels 
6 Tlérpos  A€yet eitey 6 Ilérpos 
TS “Inood: paBPei. ds Tov “Incody 
> ‘Inood- pépPei, mpos tov ‘Incotv: 
/ 

KaAov emLOTATO, KaXov 
> e lal AYN > > c lal BY) > 
eat Has Ode €ivat, coTw pas Me eivat, 

Kal TOT w= Kal TOLYT w= 
pe = Tp<is OKNVAS, pey = oknvdas TpEls 
col play Kal plav ool Kat 
Moiices play kat play Moivioe kat 
¢ / f > / c 1g X 
Hieia pay. ov ploy “Hdeééa, pa 

x aN 43 67: ida a rNé 
yap noe Ti droxpO 7 eidas 0 A€yet. 
expoBor yap éyé- [ver. 34.] 
VOVTO. 
34 ratra dé airod Ae 
kal eyévero yovros eyéveTo 
vepeAn vepedAn 
cal > 
éxiokialovaa autots, érecxialey avrovs* 
[ver. 6. ]} epofnOnoay dé év TO 
_- ciceOelty avrovs «is 
Kal 35 tH vepehny. Kab 
eyéveto pwviy €k TIS povn eyeveTo €k THS 
vepeAns: vepedys A€youras 


obrds éotw 6 vIOs 


pov 6 éxeAaypévos, 


ra / 
avrTov aKovere. 
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> 2 ce 
axovoavTes ot paby- 
Tal émecavy ent 
TpoTwmroy avTaV Kal 
/ 
epoBnOnoavapddpa 
\ lol «>? 
Kal mpoondbev 6 In- 
gots Kal aidpevos 
r “y / 
avTay etme: éyépOyte 
Kal pay poeiobe. 
érdpaytes Oe TOvS 
opbadrpors  adrav 


> fe 
ovoda 
> > ‘ X 
eldov ei pu) TOV 
A / 
"Inoovy povoy 
Kal KaTa- 
/ 4 
Bawovtwy airav éx 
n » , 
TOD Gpous évereiAaTo 
> a Se lal / 
avrots 6 Incots A€- 


\ >» 
you" pndevi «t- 
TyTE TO Opapa 

gws ov 6 


eX lal > , 
vids Tod dvOpw7rou 
éx vexpov éyep07. 


\ 
kal emnpwtyoay ad- 
\ c \ / 
Tov ot pablyral de- 
yovress th otv ol 


ypap.pwarets Nyovow 


OTe 

‘HyY&ciavy Set edOciv 

mpOtov ; 6 8€ adroK- 
pubels elev 

“HAcias piv épyxerar 
\ > 

Kal droKkata- 

oTHTE TavTa, 


(ver. 12.] 
Aeyw 82 Syiv 
“HAcias 75 


gq 
OTL 


8 


10 


11 


12 


13 


\ 
KQL 


egdrwa tepiBrapa- 


pevor ovkéTe ovdeva. 


eoov aAAa Tov 
> Lal rq > 
Incotv povov pel 
éavT@v. Kal KaTa- 


Bawévrwy aitav ard 
as . 
Tov dpous recTEeiAaTo 
avTots 
9 cA 
iva, pndevi 
aA 78 
& etdov 
dunynowvratr, oray 6 
cal , 
vids Tod dvOpwrov 
€x vexpov avaoTy. 
a 
Kal Tov AoYov 
éxpaty- 
oay 


mpos éav- 
rovs audytovvTes Ti 
éoTiw TO eK veKpOv 
aVATTHVAL, 
Kal érnpwTwv ad- 
TOV de- 
yovTes* OTL 
Néyovow 
€ Lal acs ec 
ot Papwraior Kat ot 
ypapparets OTL 
“‘HAciav det édGeiv 
cal c X\ 
mp@rov ; 6 de 
edn avrois: 
© 
HXelas eAdav 
TpOTov aroxal- 
woTdver TavTa. Kal 
Tas yéypartat emt 
Tov viov Tod avOpw- 
A \ 
Tov; wa 7od\dAa 
/ NS 2) fal 
way Kat efoudevonb. 
GAL Neyo Bpiv 
4 Woe , 
ort kat HAeias 
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[ver. 34.] 


36 kal €v TO yevérOat 
THY pwviv 


etpeOn 


> A / 
Ingots povos. 


4 3 \ 
KQL QUTOL 


éolynoav 
A 
Kat 
> ‘\ > / 
ovdert —amripyyerAav 
évy €xeivais.—s Tals 
« 4 39v kd 
Huepas ovdey av 
éopakay. 

ae 


13 


15 


doa HOAnoay 


b. Nec ex lat 
ovTws Kal 6 vids Tod 
dyOpirou pedrev 
wdoxey tr avtov. 
Tote OVvVHKaY of pa- 

\¢ \> e 
Onrat oti rept Iwav- 
vou Barrecrod ¢f: elev 
aurois. ~ 


LUKE IX. 


§ 106.] MATT, XVII. MARK IX, 
HAGE, Kal ov éréy- Ajdrvde, 
vorav abr ov, GAN Kat 
eroinray ev aiTd éroine av at7@ 


doa TPedov, xablos 
yeyparra: er adrév. 


§ 106.* Cure of a Demoniac (and Deaf and Dumb) Boy. [Cf g 99.] 


Kal é\Odvtev pds 
ms » 
Tov OxAor, 


Tpoo= 
pe avtTe drOpw- 


Tos 


yovuTrer Gv 
aur ov 


\ 
KGL 


déywv Kupre, 

ehenadv 

pov Tov 

vidv, [ver. 16] 
Ore — 


vwalerau 
Kal KAKOS 


mdoxer moAdKis 
yap airret €ls TO mop 
Kal 7o\AaKus cis TO 
vouwp. 


oe\n- 


r 


14 Kai €\dvres mpds 


TOUS pabyras 
<idov 8x)ov 
modtv Tepl avTovs 
Kal ypapparets cvly- 
TOOVTAS TPOS avTous. 
\ 39 an eS 
Kal evOds 7s 6 6xAos 
° / >. \ > 
iddvres avrov ebay. 
ByOnoav, kal rpoo- 
TPEXOVTES 


homdlovro 
auirdv. Kal ermporn- 
ow avtovs; Tiavly- 
r > 
TeiTe mMpos avrovs: 
oe. 4 rae ar 
Kal drrexpiOn avd els 
€x TOU dxAov" 
duddoKare, 
»” / 
qveyka TOV 
/ 
vidv mpos oe, 


exovTa, Tved a. 


dXadorv, 


. 7 oN tw 
18 Kat ozrov éav avTov 


37 


38 


*Eyévero be 

TH eENs Tepa Kar- 
/ lal > Tal > \ 
eAOovrav adrav ard 
TOD Opovs cuviVTY- 


cev aitd dxA0s 
moNvs. 
Kal idod 

dvijp 
dard. Tod bxAov éBon- 
ce héywv. diddo- 

/ tb 

KaAe, d€opai cov, 


eriBreyar emi Tov 
vidv pov, 


4 
OTL povoyev7s LoL 
2 / \ 9) ‘\ 
éoTlv, Kat idov 

TV EDA 


* This narrative is the climax of § 99 from Mark’s point of view. 
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LUKE Ix. [§ 106. 


MATT. XVII. MARK IX. 
, , aN \ 
katara Bn AapBaver avtov Kat 
egaipvys Kpager Kat 
PYTCEL, » orapicoce.  avrov 
adpile kai tpi- peta abpov 
Cet tows ddovTas Kal 
Cnpaiveras bi tae pos 
aroxwpe ar avTov 

16 KOL 40 ovvtpiBov adrov. Kat 

Tmpoonveyka  avTov (ver. 16.] eden Onv 
Tots paby- Kol eta Tois pally Tov paby- 
TALS GOV, Tais cov Wa aio TOV cov va 
Kal exBdrAwow, Kal éxBddwow, avto, Kat 
ovK HOvvnOnoay av- ovK ioxuoay. ovx Hdvvy7Onoar. 
tov Oeparredora. 

17 droxpiHels 52 6 “Iy-| 19 6 8 aroxpibels 41 doxpifels 82 6 “Ty- 
covs ime? @ yev- avtois Neyer Gyev- cols cite? yev- 
eo dirvrros Kal dteo- ea -- ei amiotos Kal duec- 
Tpapepevn, éws TOTE €ws OTE Tpappevyn, ews WoTE 
pe? bpov eoopau ; mpos vas evopar ; €vopat Tpos Vas : 

og ¥ 
éws OTE €ws TOTE Kat 
dv éEopar 4 pay 5 aa avegopar tuav; pé- avetopat Dpav ; 


peré pot avrov 


20 


23 


24 


/ % / 
peté avTov mpos pe. 


» > % 
HveyKav avTov 
mpos avror. 
J ‘ 3 < 
ideoy avtov, 
[ver. 18.] TO 
a \ 
mvedpa evOds cuver- 
mdpakey avTov, Kat 
Tecav ext THS iS 
éxvdicto adpilwv. 
Kal érnpotnocev Tov 
TATEpA avTOU* TOTS 
\ 
xpovos éotly as 
TOvTO yeyovev adTO ; 
6 O¢ etre ex wat- 
dudGev. Kat zoA- 
Adis Kat eis TOP ad- 
\ »” \ > 
Tov eBarev Kat eis 
LA 4 > / 
voata, iva arodeon 
avrov' aAAG el TL 
dvvy, BonOnoov Huty 
omdayxvioGels ep 
neds. 6 dé Incods 
7 o A x HENS a 
clrev avr@ 76 et dvvy; 
mavta Svvata TO 
¥. 
TLUTTEVOVTL. evbis 
la c nN cal 
Kpagas 6 marnp Tod 
Taolov eheyev Tio- 


104 


, 
KaQL 

x 
KQL 


42 


, #9 i 
mposayaye wde TOV 
viov Tov. 

»” be F 
er O€ THOT EPXOMLEVOU 
avTou 


»” € 2 XN 
eppnfv aitoy 75 

4 \ 
Saipoviov Kal cvver= 
mapacey* 


§ 106.] MATT. XVII. 


18 


19 


\ 
Kal éreriuynoe 
> a @ & ~ 
auto 0 Ingots, 


kal e€jA- 
Ov ax aitod 76 
datpoviov, 
Kal eOeparevOn 6 
mais aro THs #pas 
éxeivys. 


tore mpoo ed Oovres 
. ot pa- 
\ 
Onral 
> cal 
Incov 
elroy" 
€ > 3 U4 
Hes ovK HOvV7;- 
Onpev exBaretv aire; 
e Qn Vs eae . 
6 be A€yer avrois: bd 
Ty _Auyomuarian 
bpav duny yap A€yo 
bpiv, eav éxyre rio- 
TW WS KOKKOV oLWa- 
Tews, epeire TO Oper 
TouT@" perdBa eve 
éxel, Kal peraf3y- 
OeETAL, Kal OVOEV GdU- 
vaTnoe viv. 


> 
KaT 


i 


MARK IX. LUKE IX. 


9 


28 


Tevo" Borde ov TH 
darvoria. idov de 
6 Tyoots OTe émt- 
fd c »” 
auvtpexet 6 OxAos, 
Poh 
erreTiunoev erreriuoev de 
6 ‘Tygots TO 
TVvevpate TO dxabdp- 
TO, 
7 


TO 
rvevpate TO dicabldp- 
Tw €ywv aiTo: TO 


Gadov kat Kwdpov — 
mvedpa, €ya émi- 
Tagow gol, e&edOe 


> > an > v, 
€€ abrod Kal pnkére 
> / > 2. 2 
eiceAOns cis adtov. 

\ 4& ‘A ‘\ 
Kal kpagas Kat ToANG 


, fA 
omapagéas efnA- 
ev 
ee / 
Kal éyé- — 
¢ X\ / Ay Oe \ tas 
VETO Goel veKpos, Kal idoato TOV aloe 


A ‘ ey ‘\ \ 2 £8 aN 
@ote tovs moods Kal amédwxev adrov 
/ 4 \ 
A€yew Ore araver. TQ TaTpt avTov. 
> cal 
68 Incods kparyocas \ 


THs Xewpos avTov 

\ 
Ep avrov, Kal 
dvéorn. 


kat eioeAOdvtos av- 
a > 
TOU €is OlkKOV ol pra- 
x na 
Oyrat avrod 
> > 4 
kat idvav 
> 4 > re 
eTnpOTwv avTov’ 
oy c a > > i2 
OTL Hpets OK HOvVH- 
> Lal > 4 
Onpev exBareiv avd; 
‘\ > > nan 
Kal elev avTois' 


(Of. xvii. 6.] 


TOUTO 

TO yévos ev ovderi 

Stara. e€eAOety ei 

py ev mpowevxy. 

[Cf. ver. 23.] bbe 

— thyocovro de mavres 

ert TH peyadedryre 
Tov Oeov. 


43 
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MATT. XVII. 


22 


23 


26 
27 


MARK IX. 


LUKE IX. [§§ 107, 108. 


§ 107. Second Annowncement of the Passion. 
43> Tdvrev 8 PGavpa- 


Svo- 
tpehopevoy 08 aiTav 
& tH TadtAaia 


30° 


Kaxebey 
eEe\Oovres = Trape- 
TopevovTo 

lol ig 
Sua Hs TadtAalas, 
\ > + v 
Kai ovk NOedev Waris 
yvoi cdidacKey yap 
Tous pabytas avTod, 


te , \ 9 
7® Ilerpw kat elroy: 


elrev avrois kal €Aeyey airois 

Oo -Lygouss, = oTt— 
pede 6 vids 6 vids 

Tov avOpwrrov tov dvOpairov 
mapacioocOar eis mapadtoorat eis 
xelpas = dv Opwrwy, xetpas = dv Opwrwv, 
Kal @ITOKTEVOUTWW Kal —- GaroKTEVOUT 
avrov, Kat airov, Kal aroKTav- 
TH TpITH Geis peta = Tels 
neepa eyepOyoerar. HiLepas GvacTHO ETAL. 
eAuTiOnoav opddpa. ee ar 5 f 
— 32 ob 8 Hyvdovv 70 

Pies 

— Kal ehoBortvrTo 


atrov érepwrnoat. 


44, 


45 


Covrev ert macw 


@_ 32 , 
OLS €7TOLEL, 


b- b! 
elev 7pos 

‘ x 2 a 
Tous pabyras avTov" 


4 = Lal > X 
Géobe ipets cis TA 
> c nn XN / 
dtratpavtovs Aoyous 
\ 
TovTous’ O-yap vios 
Tod avOpwrov péAXre 
tA > 
mapadidocGar _—€is 
xepas dv pw7rwv. 


ot 8 ayvdouv Td 
pyea Tovto, Kal Hv 
TapaKkeKahvppLevov 

ax aitév wa pH 
aig Gwvrar avo, 
kal epoBovvto 
€pwrjoat aitov rept 
TOU PHMaTos TOUTOV. 


§ 108. The Piece of Tribute Money. (Cf. § 186.] 


> , a 
EAOdvrwv 8% adrdv «is Kadapvaodu 
tal if \ 7 , 
tpoomrOov ot ta SiSpayua AapBdvovres 
6 dWaoKados tudy 
od tere SiSpaypa; A€yet val, Kal cioed- 
Odvra eis tiv oikiay tpoépOacev adrov 6 
> an / , tal / c 
Inoods déywvs ti cor Soxelt, Simwv; ot 
Baorels THs yns Grd tivev AapBdvovew 
TEAN 7) KVTOV ; Grd TOV ViGV abTav 4) dad 
n > / > , / > \ a 
tov adAotpinv ; eirdvtos b€ ard TOV 
5) , ” ee ae a +” 
d\Xotpiov, epy adT@ 6 “Inoods: apaye 
> 4 , > c e / 4 \ an 
eAcvOepot ciow of viol. twa 8& ph cKav- 
SariLopev aitovts, topevOels cis OdNacoav 
Bare dyxurrpov kal tov dvaBdvra tpdtov 
ixOiv dpov, Kat dvoigas TO oTopma avdrod 
etpyoas orarnpat exeivov AaBdv ds 
avrots dvtt é0d Kal cod. 
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33° Kat 7AGor eis 
Kadapvaovm. 


nh oe oe | 


MARK IX, 


LUKE IX. 


§ 109. Who is the Greatest (in the Kingdom of Heaven)? [Of. § 201.] 


XVIII. 
*Ey éxeivy) Th 
bo a c 
apa mpoondOov oi 
pabyral 7 “Incod 


Aéyovres: Tis dpa 
peclov éorly 
év Bacwreia tay ov- 
payay ; 


[xx. 26.] 


‘ 
kal mporKade- 
odpevos ma.dtov 
éoTnoew aito év 
péow abrav 
a oe 

Kal elev" 

3 XN A [ wel 
dpnv €yw vpiv, 
ay pr) OTPAPHTE Kai 
yenobe ds Ta7radia, 
> X > f > 
ov px eicédOyre cis 
XN tA Lal 
tiv Bacireéay tov 


> a o > 
otpavav. ooTLs ov 
QA 
TOMEWOTE  EQUTOV 


< X\ 4 na 
OS TO WaLoLoV TOUTO, 
® / 2: c4 / 
outds cot 6 peilwv 
I “~ nr 
év 7H Bacreg tov 
ovpavay. Kal Os €av 
a 
OéEnrar ev 
TaALolov TOLODTO 
| ae" (oe / ve 
éml TO vopari 
prov, eme O€xerau. 


33? kat év TH oixia yevd- 

pevos érnpota atv- 
4 / > wn c n~ 
tots’ ti ev TH 608 

34 dueAoyilerbe; ot Se 
> ¢ A > , 
éoiowv: 7pos GAAH- 
Aovs yap diedr€yOy- 
cav &v tH 600 Tis 

A 

; peilov. 

35 xal kabicas epdvy- 
wey Tovs dwdeKa Kat 
Aéyer aitois: ei tus 
OéAer mpStos elvat, 
€oTa, TAVTWY erXa- 
TOS Kal TaYTWY OLd- 

36 kovos. kal Xa- 
Bov TraLoLov 
” > ~ > 
€oTyoe aito ev 
péow atrdy, kal 
evayKaAcdpevos av- 

X > 
to [x. 16] trey 
avTots’ 


a a 
37 Os Gy 
a ral 
év TOV 
, z / 
maidiov Tovtwv de&- 
Cae. nw > / 4 
nra ert TO Gvopart 
\ 
pov, ewe O€xerale Kat 
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46 “EvonjdOe S& S.a- 


oywrpevds ev ai- 

Tots, TO Tis Gv ely 
re lal 

peilov avtav. 


47 6 d& “Inaods ei- 


Sas Tov duadoyio pov 
THS Kapdias avray, 


[ver. 46. ] 


[xvil. 7-10; xxii. 
26, 27.] 


érrtAa- 
/ 7 
Bopevos qa.otov 
” 
eatycev aio 
; 
Tap €avTa, 


alae 
KOL €LITEV 


avrots’ 
a 2s 
Os éay 
/ A \ 
défnta1 = ToUTO TO 
qrawolov 


SOX APIs J la 
eri TO dvdpari 
pov, ee Oexerau Kat 


MATT. XVIII. 


[Cf x. 40.] 


(Cj. 1T,| 


MARK IX. 


Os dv eue dexyrat, 

> AE / axr 
ovK ene S€xerau ad- 
Aa. Tov dmrooreiAavTa. 


pe. 


LUKE IX. [§§ 110, 111. 


ds ay eue defnrae 
déxerau 
aon drootetAavTa 
[Of x. 265] 
6 ap puxporepos év 


Taow piv tmdpxov 
ovTés eoTw péyas. 


[CF. vii. 28.] 


§ 110. Toleration. 


> 
38 "Edy at76 6 “Twdvvys: 
SiddoKaXe, etOopev Twa. 
év TO dvdmati cov exBar- 
Aovra Saipdvia, Os odK aKo- 
Aovbet Hpiv, kal exwdrAvopev 
Lees go > > n 
avTOV, OTL OVK HKOAOVHEt 
39 Hiv. 6 de “Inoots etre 
pay KwAveTe adrov: 
3 ‘ / ] a , 
ovdels ydp eorw Os Toijoer 
dvvapw ert TO dvdpati pov 
Kal Ouvyoerat Tayd KaKo- 
40 Aoyjoe pe Os yap od« ear 


> € an e » c lal > ‘A 
Kal yudyv, dep yudv eoriv. 


[x. 42.] | 41 Os yap dy roricy tpas ro77)- 


A > > F , 
pov voaTos ev dvdmaTi pov, 
if “a ed l4 
OTL XptoTOd EoTE, apryv A€yw 
ea g > X > f \ 
bpiv dre ov pu) drodeon Tov 
pecOov avrov. 


> 
49 ‘AmroxpiHels bt 6 “Iwdvyns 
cirey" émurrara, evdoney Twa 
ext TO évouati cov éxBad- 
Novra Sarpovia, 
% ¢ , 
kal exwlvoapev 
> / 9 > > a 
avTov, OTL ovK aKoAovOE? wef 
~ e. _ » \ \ CY 
50 tyuadv. «trey 8& mpds avrov 
‘Iycotss py KwAVeTE 


a \ > m” 
OS yap OUK EoTLV 
is Es. ie € al > ad 
KAU ULWV, UTEP VULWV EOTLY. 


— [xi. 23.] 


— ee ne 


§ 111. The Doctrine of Offences. 


[ Cf. xvii. 2.] 


6 “Os & a cxavda-| 42 Kat ds av oxavda- 


Aion eva Tov puKpOv 
ToUTwY = TOV Tio 
TevovTwy Eis Efe, 
ouppéper aitd 

iva KpewacOn 


pvos 
> \ \ AY # 
éviKds Tepl TOV TPa- 
xyAov avrod Kal 
KatarovticOy) ev TO 
medaye. THS Oadrdo- 
ons. 


if eoN a / Doan 
oval TH KOT aro 


dion eva TOV puKpOv 
ToUTWY «TOV Tlo- 
TEVOVTWV, 

/ > 2 A 
Kadov €oTWw avT@ 
padXov 

et 
, af 
mepikertat povdos 
éviKds Tept TOY Tpd- 
xXnrov atrod§ Kal 
/ 
BeBrXnrax «is 
Thy Oadac- 


oay, 
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[AvovreAct adrG 


ei AMMos pvrALKds 
TepiKeLTat 
Tept Tov Tpd= 
xnrov aitod Kat 
€ppurtar eis 
Thy Oadrac- 
va ¢ 
cav, 7) Wa oKavoa- 
, nw nw 
Noy TOV puKpav 
ToUTwv €va.] 


> 


wt ee Okt gate trae er 


Ae, oR eae 


10 épare 


§ 111.] MATT, XVIII. 


Tov oKxavod\wv 
dvdykn yap éotw 
Melty Ta oxdvdada, 
N > \ “a > 
TAHv oval TO dy- 
4 > 2 a # 
Opdrry di ob 76 oKdv- 
dadov épyerat. 
[ Cf: v. 29, 30.] 
> Xs Y ye 
ei O&  xelp cou 7 6 
movs covoKavoanriler 
cE, €KKO- 
Yov atrov kat Bade 
> ‘ an ‘J & 
a70 gov: Kahov cot 
> z > ~ 
éotiv cioe Oeiv 
eis THY Coy KuAAOY 


2) XoXOv, 7 
dvo xeipas 7 Svo 
wédas €xovra BAn- 
Ojvat 

eis TO 7p 
TO aidvioy. 


[ver. 8.] 


[ver. 8.] 


cal e& 6 6h6adpds 
gov oxavoahiler ce, 
éfeXe adrov Kal Bare 
amo gov" Kaddv coi 
éotw povdpbadpov 
> ‘\ X > a 

eis tH Lwny ciceA Dev, 


7 Sto édfadpors 
éxovta BAnOjvar eis 
Ti -yéevvav = TOU 
mupos. 


py Kata- 
gppovnonte évos TOV 
puxpav TovTwr A€yo 


MARK IX. 


43 Kat éav 


oxavdadion 
oe 4 XElp cov amdKo- 
ov atriv: 
Kadov 
éotiv oe 
KudAXOv 
eineNOeiy cis tiv 
Conv 7) TAS 
dvo xelpas 
€xovTa 
GaredOeiv is 
Tiv yéevay cis TO TUP 
70 ao Beotov. 


44, — 


\ 
45 kcal éav 6 wots cov 


/ 3 l4 
oxavoarily oe, amd- 
3 / / 
Kowoy avtov: Kahoy 
> / > ~ 
éot ce éeicedbeiv 
> xX ‘ P: 
cis THV Cwijv xwdor, 
Xx x 8 4 fy 8 
4 Tovs Ovo mddas 
* n > 
éxovta BAnOjvar eis 


x Gj 
TyV yeevvar. 


46 _— 
AT Kat éav 6 6fOarpds 


gov oxavoadiln oe, 
éxBade avrov 
Kadov oe 
éotly povop0adpov 
> ~ > ‘ 
eioeAOeiv «is THV 
Bacire’ay Tod Ged, 
H Ovo obGadpors 
éxovra BAnOjvat eis 
‘ / 
TiV yeevvay. 
a 8: me / i é 
Orov 6 oKodn 
aitav ov TedevTad 
‘ \ A > / 
Kal TO Top ov aBEv- 
VUTAL. 


[Of. Isai. lxvi. 24.] 
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[LUKE IX.] 


PCF vine 10 


a 


MATT. XVII. MARK Ix. LUKE IX. [$$112-115. 


Se a eee eee 
yop tpiv ore ot 
dyyehou avTav & 
ovpavors dua mavTos 
Brérovew 76 mpdo- 
WTOV TOU TATPOS Mov 
TOV ev ovpayots. 
Ad —_— — <- 
§ 112. An Inhospitable Samaritan Village spared. 
— — 51 "Eyevero dé ev TO ouprhypodo Ga Tas ipepas 
THS dvadijpapews avTOv, Kal AUTOS TO 7 Tpocw- 
ov avTod éeoTnpirey Tod TopevecOar eis 
ran — 52 ‘Iepoveadnp, kat dréotedev ayyéAovs 7pd 
mpocwrou aiTov. Kal ropevertes cio AOov 
(Of. en. eis TOAW Sapapitav, wore Eropacat atTo- 
| a 583 Kat odk éde€avto av’tév, OTL TO TpdcwroV 
aitod tv ropevdmevov eis “Tepovoadnp. 
i —_— 54 idovres 8 of pabyrat laxwBos kai Twavvys 
elrav: Kipte, OéXers eltopev Tip KaTaBHnvat 
— — 55 dad tov ovpavod kai dvaddcar aidrovs ; 
— — 56 otpadels S¢ érerinoey atrots. Kal éro- 
pevOnoay eis érépay Kounv. 


§ 113. Conditions of eT One (A.) The Enthusiastic Disciple. 
Cf. § 44.) 


[Cf. viii. 19,20.]{ — |57 Kat Topevopevov auTav év TH 536 clrev TUS 
mposavtov" dxohovbyjrw cot Orovay aréepyy. 
— 58 kal elrev ait 6 ‘Tyo ods: at i dAwmexes poke 
ods eyovew Kal td merewd Tod ovpavov 
KatacKknvoces, 6 dé vids Tod avOpwzov ovK 
Exel Tov THv Kepadiy KAivy. 


§ 114. (B.) The Preoceupied Disciple. [Cf. § 44.] 


[Cf. viii. 21, 22.]( — [59 Etrev 8 xpds Erepov- dxodovGe por. § 
8e elrev" éxitpeyov jot mpatov are O6vte 
— |60 Odiyyat Tov Tarépa HOD. | elrev 5 adrG: apes 

Tovs vexpords Pawar Tovs EavTdv vexpovs, od 


82 drehOdv SudyyedAe tiv Bacirelav rod 
Geod. 


§ 115. (C.) The Halting Disciple. [Of. Lk. v. 27-29,] 


61 Etrev 8¢ kat érepos dxohovOyjow cou, Kipuer 
mparov de éritpapov Hou drrordtac Hau Tots 
62 cis Tov olkdv pov.  elzrev be mpos avrov 6 
‘Tyoots: ovdels erBadov THY xelpa avTov - 
er dpotpov Kal  Breraov cis Ta Orlow evOeTOS 
cotw TH Bacrela Tod Oeod. 
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(MATT. XvItI.] [MARK IX.] 


LUKE X. [$$ 116, 117. 


§ 116. The Mission of the Seventy. 


= = 1 


[Gf. x. 16. 3 
[on x.9 | [Gf vi8 | 4 
sqq-] sqq.] 
5 
6 
7 
= — 8 
== ae 9 
pare, == 10 
== — gf E 
[Cf. x. 15.] _ 12 
1 Cf. xt. 21- =< 13 
23.] 
— 14 
nae 15 
[ Gf. x. 40.] = 16 
q 
: 
- 
ee i, 
7 moe 18 


Xe 
Mera. dé ratra dyvedergev 6 6 K¥pos Kal Erépous 
€BdopuaKovra, kat aréoterev adrovs ava Svo 
XN , 

po Tpoowrov abrod els Tacav wow Kal 
TOTOV Ov B yued\ev airs epyeo au. eheyev dé 
mpos avdrovs: 6 pev Gepurpos Tons, ol Oe é ép- 
yarat ddLyou SenOyte ody Tod Kupiov Tod 
6 a F > / > aN > XN 

Eplo pov OTws epyatas éxBadyn eis Tov Oep- 
wrpovaitod. trayere: ovdrooréAdw tpuas 
ee or > , , N f 
os apvas ev weow AVKwv. pi) Baotalere Bad- 
Adytiov, pi) THpav, wy trodnpata: pndeva 

X\ ‘ c \ 3 / St eX 2 \ > / 

Kara THY « 600v domdono be. eis iv Ody cigeA- 
Ogre oixiay, mparov Aeyeres cipyvn TO olko 
TOUTW. Kal cay neKer vids elpyvns, émavarrarj- 
cera er avTov 7 <ipyvn dpav: ei 0€ PIPE, 
‘pb Das dvaxd payer. év aith db TH oikia 
pevete, Cobovtes kai mivovtes TA Tap abTav 
aéwos yap 6 épyarys Tod pucGod aitod. py 
petaBatvere €€ oikias <is oixiay. Kal eis Hv 
x a 
av woAw eicépynobe Kal dexwvTar tas, 
eobiere Ta ramatiOepeva tpiv, Kat Oepaze- 
vere TOUS ev adTH aobeveis, Kal A€yere adTots: 
»” > tae na e / lal nan > 
nyyexey eh tpas 7) Baorela Tod Geod. «is 
Wo a jiAw «iceAG i pn O€ 
qv © ay rodw eicédXOyre Kai pr) S€xwvTou 
e Lal >. vé a 3. 4 3 lol 
tpas, e€eAOovres cis Tas wAatElas aitis 
eimate: Kal TOV KoviopTov Tov KoAAnOevTa 
Helv ex THS TOAEws tpydv cis To's TddaS 
aropaccopela tpivy mA TotTo ywwo- 
KETE OTL mY YK 7 BaordeLa Tod Geod. 
A€yo be opiy OTL Zoddpous ev TH TBEPY 
exeivy GVEKTOTEPOV EOTaL } TH TOAEL é éxeivy. 
oval cor Xopaletiy, ovat oor Byboaidd: OTL 

* 3 T te \ = 8a 2 40 c ny fe 
ei ev Tupw Kat S.ddvi eyerGOnoar ai duvdjres 
ai yevopevas év bytv, mahau ay ev odkKw Kal 
7006 Kabiipevor perevonoay. mhajy Tipy 
Kal dane dveKTorepov éorTat év 7h Kplore. U] 
tiv. Kat ob Kadapvaovp, pi) ews ovpavod 
bYwdqon 5 3 €ws ddov karaBiBacd on. 6 
aKOvwV bpav epod axovet, Kat 0 GOeTOv Upas 
ewe dberel 6 be €we AOerGv Abert Tov droo- 

4 

TeiNayTa, pe. 


§ 117. The Return of the Seventy. 


‘Yréotpepoy dé ot €PSopnxovra pera, Xapas 
A€yovres: KupLe, kat Ta. iSaypoviatmordac eras 
Hpiv ev TO évopart cov. elev dé avrois: 
ededpovv Tov caTavay ws aoTpamny éK TOD 
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[MATY. XVIII] [MARK IX. ] LUKE X. [ss 118, 119. 


— — 19 otpavod readvta. idod dédwxa tpiv TiV 
esovoiay Tob marelv erdve bdhewv Kal 
[ Of. xvi. 18.] oKopriwy, Kal éxl macav Ti Svvapuy TOU 
: expo, Kal ovdey bpas ov pay dSucrjore. 
— — 20 aay € ev TOUTH [11 xaipere OTt TA mvevpara 
bpiv irordocerat, Xaipere dé Cre Ta GvOpara. 

tyav evyéypartar év Tots Ovpavois. 


§ 118. The Mysteries of the Kingdom. [Cf § 58.] 


[Cf. xi. 25- — 21 “Ey aiTy 7H Spa yyadrdoato ev TO rvev- 
30.] pare TO ayi Kal €l7rev" efopohoyodpiat cou 


TarEp, KUple TOU ovpavod Kal 7s yis, ore 
dréexpupas Tatta amo copay Kal ovveror, 
kal drexdhuyyas ata vnriows: val 6 raTHp, 
ort oUTws eyeveTo evdoxia ep poo bev ¢ cov. 
- 22 Kal otpadels mpds Tods padyras elev" 
mévTa por Tapedobn t7d TOD TaTpds pov, 
kal ovdels ywdoxer Tis éotv 6 vids €t pi) O 
maTnp, kal tis e€oTw 6 maTip ei ji) 6 vids 
. kal @ éav Bobdrae 6 vids droxahvwat. 
[ Cf. xiii. 16, _ 23 Kat orpageis ™pos TOUS pabyras Kat idiav 
Ty, cle" paKaptot ot dpOahpot ot Pdémovres 
— 24 & Brerere. A€yw yap tyiv ote woAXolt 
mpopyrar Kal Baoreis HOeAnocay idely & 
tuets BAérere, kal ov« Wav, Kal dxodoa & 
dxovete, Kal ovK HKOVTAaV. 


§ 119. The Lawyer's Question: [Cf. § 188.] Parable of the 
Good Samar me 


[ Of. xix. 16- — 25 Kat idod vopuxds tis aveorn exreipalov ab- 
22 and xxii. |(Cf x. 17- tov, Aéywov: SidaoKare, ti Toujoas Conv 
35-39. | 22.) aidviov KAnpovopynow; 6 Oe elev zpos 


26 aitov: év TO vopw tl yéypartat; 7s dva- 

== 27 ywooxes; 6 O& droxpibels elev: dyarjoets 

Képuov tov Gedv cov e& dys THs kapdias cou 

Kal ev ody Tm ) Yext} gov Kal év OAR TH toxvi 

cov Kal ev ody TH vavoiw gov, Kal Tov 

— 28 zAnolov cov ws ceavTov. clvev be avTo- 

6p0as aexpiOns* TodTo rote, Kat bio. 

— — 29 6 de GaAwy Sixardorar € €avTov €lrev Tpos TOV 

‘Iycoiv: kal tis eotiv pou TAnoiov ; troXa- 

— | — 30 Boov 6" Inoods elev: avOpurds tts Kate Bawvev 

amo ‘Tepouradijp cis ‘Teperys, Kat Agorats 

mepieTerev, Ol Kal exdvoavrTes adtov Kal 

mhyyas emul evres ar Gor, abévres jpubavi. 

— — 31 Kara ovyKupiay dei iepeds Ts KaréBauvev ev TH 

630 éxelvp, Kat idv adrov dvruraphdOev. 
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ee, Sr et Soe cae | heen et GLE PE CEE LLIN OO II CE RB OE. Re POG 


~—-_ 


— | 82 


— 33 
= 34 


— 36 
— 37 


LUKE X. XI. [$$ 120, 121. 


dpotws dé Kal Aeveirys yevdpevos Kata TOV 
torov, eGov Kat idov dvrumapiprbev. 
Sapapitys d€ tis Sdevwv Adev Kat avrov 
Kal idwv comAayxvioOn, Kal mpooeGov 
Karednoe 7a Tpavpata avTod emixewv 
éXatov Kat olvoy, emBiBaras dé avrov ert 
TO tdvov KTHVvos yyayev aitov eis ravdoKiov 
Kal éreueAnOy avtod. Kal éxt THv adprov 
€xBaay dv0 dyvdpia Owxev TO wavdoKel Kat 
elrev? éryseAnOyre adrod, Kal 6 Tt dv rpoo- 
daravnoys eyo év TG eravepyeo bai pe dzro- 
ddcw co. Tis TOUTWY TOV TpLOV TANoLov 
Soxel wou yeyovevat Tod eumecdovros eis Tobs 
Anortas ; 6 dé etrev: 6 roujoas TO eXeos per’ 
aitod. lev 6€ ait@ 6 ‘Ingots: zopevou 
Kal ov Troiet Guotws. 


§ 120. Jesus entertained by Martha. 


— 38 ° 


— 39 


— 42 


Eyévero 8@ év 73 ropeverOar adbtovs Kat 
te ey oie / Ii. Ni IZ 
aids eiondOev eis Kouny twa: yoviy dé TLS 
> / 4 if / =A * > ‘ 
évopatt MadpOa imedéEato aitov eis tiv 
Cag: \ fal > 2 \ ip 
oikiav. Kat tHde qv ddeAdy Kadovpevyn 
Mapidp, 7 Kat wapaxabecOeica zpos Tods 
das TOD Kupiov NKovev TOV Adyov adTod: 7 

> 4 a \ x 
dé MdpOa repiearato rept roAXiv Sdiaxo- 
viav. eriotaca oe elev" KUpte, ov peAeL 
oot OTL H aden pov povny pe xatédurey 
diaxovely ; eirov oty abTH iva pou ovvayre- 
Ad Barat. daroxpibels de clmev abr y 6 KU- 
poss Map§a Mdpéa, pepipvads cat Oopv- 
/ 7 / Ce / 2 / 
Balyn epi roddd, Evds 5€ eotw ypeia: 
Mapia yap tiv dyabnv pepida éfed€faro, 
/ n 
HTS OvK apaipeOnoepar avTys. 


§ 121. The Lord’s Prayer. [Cf. § 32.] 


oo 1 


XI. 

+ ie Sey 4 > Tod oSe a = gs > i \ 

Kat éyévero év 76 elvas adrov ev térw Tit 
) Tal 
TPOTEvxXOpEVOV, WS eravoaTo, elrév Tis TOV 
pabyrav aitod mpos abrov: kipre, d(dafov 
npas mpocevyer Oar, Kabds Kat Twdvyys édi- 
a > A 
dakev Tovs pabnras adrov.  lzev dé airots" 
drov mpocevynobe, éyeTe TdTEp, ayiac- 
/ \ 4 / 2 if) 4 t oi / 
Ontw TO dvouad cov: éAPdtw 4 Bacircia 
jou" TOV dprov mpav Tov érovoov didou 
jpiv 70 Kal Tpepay" Kal des ipiv Tas 
dpaptias mpav, Kal yep avrot i dcpiomev TavTt 
XN 
dhetAovre Hpiv' Kal pH eioeveyKys eis mret- 
£ 

pac ov. 
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[MATT. XVIII] [MARK 1x.] LUKE XI. ~ fgg 122-125. 


§ 122. The Importunate Friend: Encowragement to Prayer, 

a o 
= _ 5 Kal etrev zpos airovs: ris e& tpav éfer 
dirov, Kat ropevoerat Tpos adTov peTovUK- 

lal lol / lal 
tiov Kal ein aitd: ide, xpnoov po Tpets 


hs 2. 
— -~ 6 dprovs, éredy pidos pov mapeyeveTo e€ 
a / \ > + 
600d mpds pe Kal ovK éxw 6 Tapabycw ad- 
las > Lad 4 > \ my 6. , 
— _— 7 78. Kaxeivos éowbey droxpibeis ciry 


4 / » ¢€ , / 
prot KOtrous wapexe’ 797 7) Opa KéxAerorat, 
cal ‘ cd 
Kal Td TaLdia pov peT epod eis TiV KOITHV 
ciciv' ov SOvvapar dvactas SOotvar cot. 
r > > nw ‘\ 
—_ — 8 r€éyw tpiv, ci kal ov ddce avTe dvactas 
< x , — , we Aas 
dia 76 elvan pidov avrod, dia ye THY avatdiay 
~ 4 , 
atrod éyepbels dédcea avtTd dcwv xppcet. 


[ Of. vii. 7- _- 9 kay tpyiv A€yw, aireire, Kal SoOyoerar 
inte tiv Enreire, Kat evpyoere: KpoveTe, Kal 
{rs YI > Pp? 


> , e tal A ‘\ < 7 A 
— 10 dvoryOjoetat ipiv. was yap 6 airdv Aap- 
Bave, xai 6 fnrdv eipiocKe, Kal TO KpovovTe 
> / tA a < lal i z: 
— 11 dvowyOyoera. rtiva de && ipdv Tov waTépa 
tee < eX 4 X /, > By A 
aivjoe 6 vids aprov, py AGov éexidmcrer 
pee x ‘SS , es Xe , »” 
ai7G; 7) Kal ixOiv, pa) avi ixOvos ody 
> A > "4 x ‘\ > ‘4 CF ad “eth | 
— 7 12 air eridece ; 7) Kal aitnoe @dov, xy ert- 
[vii. 11.] —, 13 ddéce aitd cxopriov ; ci otv bueis Tovnpot 
trdpxovtes oldatre Sdpata ayaa diddvae 
- / e cal / cal ¢€ ~ c 
TOLS TEKVOLS DOV, TOTw PaAXOY 6 TaTIp 6 
e€ ovpavod doce: tvedua aywov Tots airod- 
> 
CW QUTOV. 


§ 123. Cure of a Dumb Demoniac.* [Of. §§ 52, 68.] 


[Cf. ix. 32- _ 14 Kat fv éxBadrAov Saipdviov, cat ard Fv 
34. | Kopov eyévero dé rod Saipoviov e&eAGovros 

— 15 edddnoe 6 Kwdds. Kal arvpacray ot 

[xii 22-24.]| [iti. 22.] dyAour Twes dé €€ avtav elrov: év BeedLe- 


BovdA 76 apxovte TSv Satpoviwvy exBadrAe 
Ta Sarpovta, 


§ 124. Some desire a Sign. [Of. § 101.] 


[Of. xii. 38.] | [Cf. viii. 11- | 16 “Erepou 8? reipdLovtes onpeiov ef odpavod 
14.] etntovv tap adtod. 


§ 125. Jesus refutes their Accusations. [Cf. § 69.] 


[Of. xii. 25- | [ Cf. iii, 23-| 17 Adros 8 cidds adrdv rd Scavorjpara rev 
30. | 27.] avroiss taca Bacreia dtapepicbeioa ef 
EauTHY EpNnModvTat, Kal OLKOS ert OLKOV TimTTEL 
18 «i 8 Kal 6 catavas ef’ Eavtov SdvepepioOn, 
mas otabycerar 7 Bacrela aitod; drt 
* The climax of such cures, from Luke’s standpoint, 
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[MATT. XVIII] [MARK IX.] 


LUKE XI, [$§ 126, 127. 


[ Cf. xii. 
39-42. ] 


23 


24 6 


Aéyere ev BeeAleBovd exBddAcv pe TH 
Sarmdvia. ci de eyo &v BecdleBorr éx- 
XA ‘e c ek, c nw > vA 
Barrw 7a Sarpdvia, of viol tuav ev rit 
€xBarXovow ; ; dua todTo avtol Kpital écov- 
tar tuav. ei de ev daxTvAw Geod exBadrw 
TO. darpovia, apa Epbarev ep buas 7 Bac- 
Aelia Tod Oeod. oray 6 ioxupos Kabwrdic- 
pévos prrdooy THV EavTOD abhi, ev <ipivy 
éotiv Ta _brdpxovra avrov: éay be i boxupo~ 
Tepos avTov éreMaov viKnoyn adrov, THY 

r 3) es) oy 24? 2's / \ 

wavorALav atrov aipa ép 7 éruroie, Kat 
\ n > = rn c Nek! > 
Ta oKdAa aitod Siadidwow. 6 py dv per 
€40d Kat éuod éoriv, Kal 6 py ovveyov 
pet epod oxoprrier. (cr. ix. 50. i 
Otay 70 axdGaprov rwvetpa e&€AOy azru vod 
dv Operon, duepyerat Ov dvéSpov TOTWY 
Cnrotv avdravow, Kai pn edpicKxov déye 
€ / > ‘ > fb A 2E7 
trootpayw eis TOV oiKov pov dOev e&HdOov. 
kal é\Oov etpioxer cecapwpevov Kal KeKoo- 
pypwov. Tote wopeverar Kal mapadap- 
Béve erepa rvevpata rovnpdtepa éavTod 
éxtd, Kal eiceAOovta Katorkel éxel, Kal 
yivetas TA Eoxata Tov dvOpwrov éxeivou 
xelpova TOV TpwOTwY. 


§ 126. The True Relationship. [Cf. § 217.] 


27 


28 


"Eyevero 0& év 7G A€yew aidrov Tadra érd- 
paod TUS poviy | yov”n €k Tod dxAov €irev 
aire poxapia 7 yn Kotla 7) Barrdoacd ce 
Kal Macro OvS Boe airos 5é etrev: 
pevovv pakdpior of aKxovovtes TOV Adyov 
Tod Geov Kal puddooorTes. 


§ 127. The only Sign given. [Cf. § 101.] 


(Cf. vi 
il, 3} 


29 


30 


31 


82 


Tov 6e dxhov érrablpoikopévev mpearo 
A€yew" 4 yeved. atrn yevet. ovnpd €or" 
oepeiov Lyre, Kal onpetov ov SoOjoerat 
abr h et py TO onpetov Iwva. Kabods yap 
eyevero "Twvas ois Nwevetraus onpelov, 
ovtws éxrar Kal 6 vids Tod dvOpirrov TH 
yeved. ravry. Baciooa vOTOU eyepOyj- 
cera ev TH Kpioes peta, TOV dvdpiv THS 
\ 
yeveds Taras Kal Karaxpwet avrovs’ OTL 
nrAOev éx TOV Tepdtov THs Vhs aKodoat THY 
copia Yoropavos, kat idod mAcov oho- 
pavos Bde. avdpes Nuvevetra dvacry- 


115 


[MATT, XVIII] [MARK IX.] 


LUKE XI. - [g§ 128, 129. 


eS SS ee ee 


govTat év TH Kpier pera. Tis yeveas Tavrys 
Kal KaTaKpLvovow avTHy ort peTevonoav 
eis TO Kypvypa. "Iwva, Kal idod mX€tov 
Tova Ode. 


§ 128, The Light must not be quenched, 


(On Wold, 4 Of 2ha 
‘16.] 
(Cf. vi. 22, Toh ae 
23.] 
- 35 
== 36 


(Cf. viii. 16.] 


33 Ovdeis Avxvov awas «is Kpurrny TiOnow 


ovde d tard TOV pddior, GAN’ ext THY Auxviay, 
iva. ot eloropevopevor 70 peyyos Brérwow. 
6 Auxvos Tov cwpaTos ert 6 op badpos 
cov. érav 6 (Opbahpos cov atAots 7 7 Kat 
dAov TO odpd cou porewsv eoTu" érav & 
Tovmpos Y> Kal TO copa cov oKoTewoy. 
oKOTEL obv pe TO pas TO €V GOL TKOTOS 
éoriv. €i ovv TO TOpa Gov Odov hwtewov, 
By eXoV TL Mepos oKOTELWOY, CoTAL PwTeEvoV 
OAov ds Gtav 6 Avyvos TH aotparH urily 
ve. 


§ 129. Jesus dines with a Pharisee: Accused of eating with Unwashed 
Hands, He denounces the Pharisees. 


Cf. xxiii, 25, 26.) 
ta “ x 
25 Ovai tpiv, ypapparets xal 
: < / 9 
Papiraior wtroxpitat, ote 
0 / »% we a) A 
kabapilere 7d eSwlev Tod 
motypiov Kal THs TapoYidsos, 
-~ 7 \ / > ) 
eowbey de yeuovow e& dp- 
mayns Kal dxpacias. Pa- 
pioaie tupdré, Kabdpurov 
TMpOTov TO evtTos TOD ToTN- 
\ 
plov, iva yévyntat Kat TO exTds 
> A 
avtop Kabapov.] 


UG. xxiii, 23.] 
(23 ovat opin, ypappareis Kat 

/ 
Papicaio d broxpurat, Studao- 
dexatodre Td Hdvoopov Kal 
TO dvnfov Kal TO KipuVvOV, 

3 , \ 4, 

apykate TA PBapirepa 


37 “Ev 8 7G Aadjoa epwrd 
a” g 

attov Papiratos oTws apir= 
ad > 7 A > ‘ 
THON Tap avtTe: ciceAOov 
dé dvérecev: 6 dé Dapicaios 
bANDY > , i > cos 
idov Cavpacrey Ott ov Tpa- 

> - X\ a“ 
tov €Bartic6n mpd Tod 
apictov. eirev d& 6 Kiptos 

> 
mpos avtov' viv tes ot 
Papiraion 1d ELwhev Tod 
\ 
ToTypiov Kal Tod TivaKos Ka- 
, ‘\ “Wee 4 < cal 

Oapicere, TO be érwbev bpay 
€uel dpTayns Kal Tov ‘fas. 

pray} 7 
adpoves, ovx 5 roujoas Td 


éeEwbev 


38 


39 


40 


\ \ om” 
Kal TO erwbev 
, 
eroinoe ; 
» a eee / 3 
TAR Ta evovta ddte éLenuo- 
\ 
cvvyy, kal dod tavta kabapa 
tpiv eoriv. 
2 \ RSet | We a! lal 
GAAG = oval tiv —rois 
Papicaiors OTe aro- 
a nf 
Sexarodre TO pdtoo pov Kal 
TO ayyavov kal wav Adyavov, 
Kal Tapepyer Oe 


41 


42 
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q 


[6 


[4 


29 


80 


31 


[B4. 


[MATT. XVIIL] 


Tod vomov, THY Kpiow Kal 
TO €Xeos Kal THY wicTU 
Tatta éder Touran KaKelva 
pay adeivac.] 

[Of. xxiii. 6, 7.] 
dirotew 8 tTHv tpwroKdic- 
fay év Tots Seizvois Kat Tas 
mpwroxabedpias ey ais 
gvvaywyais Kat Tods doras- 
pots év tats ayopais kal 
kadcto bat t76 Tov avOpeTwv 
paBBei.] 

[Cf. xxiii, 27, 28.] 


[Cf. xxiii. 4.] 
decpevovow be 
4 / b He: / 

dopria Bapéa kai érutO ac 
eri Tors SpousTav avOpurur, 

> A \ ~ / 
aivtot =6e «=6TG  Saxtihw 

> lan > / lol 
aitav ov GdAovew Kujo 
aird.] 

[or xxiii, 29-31.] 
oval tpiv, ypappareis Kal 
Dapicato. troxpitai, ott 
oixodopeite TOUS TApous TOV 
ampopytay Kal Koopeite TA 
prnpeia tov dixaiwv, Kat 
déyere ei jucOa &v Tats 
Hpepas TOV TaTépwv Yor, 

> A 4 \ ee 
ovK ay jpeba KOWwVOL avTov 
év TO aipare TOV mpopyriav. 
cote paprupeire éavTots \Or1 
viol éore TOV PovevTdyTwy 

4 

Tovs TpopyTas. | 


[Of. xxiii. 34-36. ] 
dua TodTo 

Mi 
idob eyo droctéANw zpos 
bpas Tpopiras U copors 
i Ypapparel eg abr av 
dar oxT € Kal TTAvpwoere, 
kal €€ avtav pactiydcere 


[ Of. xii. 
38, 39 ] 
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43 


44. 


45 


46 


47 


48 


49 


LUKE XI. [§ 129. 


\ 
THY Kpiow Kat 

‘ > ‘g lal fal 
THV aydrnv TOU Oeod: 

TatTa ede Toupoa KaKElva 

f z 
pa) Trapetvat, 

VoN SB lal a 4 g 
oval upiv Tots Papiraious, ott 
ayaTare 

THY 
4 > a 
mpwtokabedpiav ev tats 
a » 
ovwvaywyats Kal Tovs do7ac- 
\ cal n 
povs €v Tats ayopats. 


tuiv, OTe éote OS TO 
pyynpeta Ta ddnAa, Kal ot 
dvOpwrot of mepiratotvTes 
éravw ovK oldacty. GrroKpt- 
Gels b€ Tis TOV VopLKOV A€yet 
avTo: dibdoKare, TAVTA 
Aéyov kat 7pas PBpilers. 
6 6 eve Kal bplv Tots 
VvopKots oval, OT. hopricere 
tovs avOpurous hoptia dvc- 
Bdoraxra, 
Kal avrou 
tay od 
oprioss. 


> \ 
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évi tév daxtidwv 
(4 a 
TpoowaveTe TOUS 


> Xe Lad 
OUGL VELL 
9g 
OTL 
> e \ Awl tin 
olkodopetre TA pvnpeta TOV 


Tpopyt av 


% € 
Kal ot 
os € aA > Ve 
marepes tov damexreway 
avTovs. dpa pdaptupés eote 
Kal GuVEvooKeTE TOIS Epyous 
n na BG \ 
TOV TATEPWV DLOV, OTL avTOL 
pev amextewvav avtovs, bets 
6€ oixodopetre, Oud, TOTO 
\ ¢€ / Lal an > 
Kal y copia Tod Oeod eirev: 
amocTer® eis 
> \ 4 +: 
avTOvS mpopyTas Kal a7roT- 
\ t ar 
TOXovs, Kal €& avTov 
cal \ 
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ey Tails ovvaywyais buav Kal 
dudéere Grd ToAews «is. éxdtoEovow, 
OA Grows Abn ef tpyas — |50 iva exlntn OH 
Trav aipa dtKaLov TO aia TaVT WV TOV TpOPHT Ov 

exyvvvomevoy eri THs TO EKXUVVO[EVOY aro KaTa~ 
yns Bodys Koo Lov daro THS 

dad rod aipatos "ABed 51 ravrys, dd atpatos Taped 
Tod dukalov €ws TOV aiparos €ws aipatos 
Zaxapiov vied Bapaxiov, Zaxapiov 
dv edhovedoate peragy Tod Tov GroAopevoy petagy TOU 
yaod Kat Tov Gvovacrnpiov. Gvovagrypiov Kal TOD oiKOU" 
dpony A€yo ipiv, née TadTa. val Aéyw dpiv, ex€yrnOyoeras 
wovra. ert THY porenralenee amo THs yeveds Tavrys. 

[o. xxii. 13.] 

[13 ovat de bp, ypapparets — |52 otal tpiv Tots vopixois, 
Kal Papioaior troKpiTat, OTL OTe 
ketere THY Pactreiav TOV npate THv KAeida THS 
ovpavav eumpocbey Ta yvorews 
avOpadrav: vps yep ovK avTol OUK 


Spirit. [Cf. § 69.] 
=: — 1 
Ci. xvi. 6.] [ viii 
Cf. x. 26°-33.] 15.] 
[26° ovdey yap [Cf. iv. | 2 
eorev edhe 8 | 22.) 
ovK aroxadupOijoerat, 
Kal xpurroy 0 ov “yrwo- 
Oyoera. 5 eyo tpiv| — 3 
ev THOKOTIG,€LTrATE EVTO Hutt? 
Kal 0 €is TO OS aKOvETE, 


cirépxerbe, ovde TOUS cirep- 
Xomevovs aiere ceived Oetv. | 
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XOMEVOUS exwAvoate. 
xaxelbey €&eAGovTos avTod 
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ot Papicaion dewds €evexew 
Kal amootouatig<ew avTov 
mept tAedvwr, evedpevortes, 
Onpedoad Tt €x TOD OTOmaTOS 
avToo. 


§ 130. Hypocrisy shall be wnveiled: The Blasphemy against the Holy 
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UToKpLots. 


XII. 

Ev ois erurwvax Senay | TOV 
prpuddov Tov oxAov, wore 
Kararateiv dAAnAOUS, NpEATO 
Aeyetvy Tpds ToS pabyras 
a) in ms 

avted amporov “Tporexere 
€avtois amo ris Couns 
tov Papiraiwy, Aris éotiv 
ovdey be 
ovyKexahuppevor eorly 3 
ovK drroxadupOroerat, 
Kat Kpu@rov 6 oo {ywoo- 
Grreras. wh dv boa ev 
TH oKoTia cimare, ev TO gurl 
dxovobijcrerat, kal 0 mpos 7) 
ots eladyoate €y Tos Ta- 
pelous, KnpvyOynoerat ext Tov 
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a) poPeiobe a ard 
TOV droKTEVVOYTwY TO TOyAQ, 
Tv de wrx pay Svvapevov 


a7roxtTetvat’ 


28 Swparov. 


po- 
Betobe be padAov Tov duvd- 
pevov Kat Yexiv Kal cpa 


azroAeoat év yeervy’ 


2A 4 , > 

29 odxt 80 otpovfia doca- 
4 ~ \ a > 
piov mwAcrar; Kal ev e& 
avt@v ov weceitar él tiv 
yv dvev Tov TaTpos tyav. 
30 tpav de cal ai tpixes Tijs 
a a > / 

kehadjs tacar HpiOpnpe- 


31 vaciciv. pi otv doBeicbe 
moAdGv otpovbiwv Suapépere 
32 tpeis. Tas Ovv 


dots dporoyjoan ev Epyol 
a echiag tov avOparuv, 
6podoy7j- 
vo Kayo év atte Eprpoo bev 
TOUTATpOs oVvTOV ev OUpayois” 

83 dats 8 Gv apyvnoytai pe ep- 
apocbev Tay avOparrwy, apv7- 
Copat Kary airov éurpoo bev 

a / a S > 
TOU TaTpOS Lov TOD év Otpa- 
vois. | [Cf xii. 32.] 

[82 Kat os ea iy Adyov Kara 
TOD viov TOD dvbparov, der 
Onoetas aitd os 8 ay cir 

\ A 4 nae / 
KAT TOD TVEvpaTos TOD dyiov, 
ovk abeOnoeras avTé ov're ev 
TOUTW TO ai@v. ovTe &y TH 
peAXovTt. | 

[Of. x. 19, 20.] 
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Swudrov. AEyw dé duly Tois 
pidous pov, pay poBnOijre aro 
Tov daroKrevvovT ov TO copa 
kat pera TatTa 4. €xovTOW 
TEPLTOOTEPOV TL Touo a. 
trodelEw de DLV rive po- 
Bubire poBnOyre TOV [LeTO 
70 dToKTElvaL éxovra. eovoiay 
ep Barety eis THY yeévvay, vai 
Aeyw t dpiv, todvtov poBynOyre. 
ovxt TEVTE orpovdia wodody- 
TAL docapinv dvo; Kat ev €€ 
abv ovK éoTW exideno- 
pevov every Tod Geod. 
GANA Kal ai tplxes THs 
Kehadys tpav racar Hpib- 
penvrae. pn poBeobe 
ToAAGy oTpovbiwy diadépere. 
eyo SF tyiv, was os 
av oporoynay € €v epol 
eum poo bev Tav avOpwrwy, Kat 
6 vids Tod dvOpw7rov éuodoyy- 
oe év ait@ eutpoobe 
Tov ayyédwy TOU Geod- 
6 Oe dpyvnrdpevos jee évestriov 
Tov avOpuoTwy arapvnOnaerat 
evoriov Tov ayyéAwy Tod 
Geod. 


‘ a a 3 ma tf > 
Kal was 0s épel Adyov eis 

\ ex a > 4 > 
Tov viov TOD dvOpdrrov, ae- 
Onoetar avtG: TO O€ els TO 
gy ~ * A ua 
dywov mvetpa BAardynpey- 
gaytt ovK apeOnoerat, 


a Sy 27 4 cn 32). 
Grav O& eiohepwow tuas ent 
Tas ouvayury/as Kal as dpxas 
Kal TOS Kovcias, An) pEpYLY- 
onre mos ni i derohoynona de 
nH Tl eirnte TO yap dyvov 

lol / ¢ a > 7 A 
mvebpa. Ovdaser tas év avTy) 
7H ope & de cimeiv. 


§ 131. Quarrel about an Inheritance. 


13 Eizev 8€ tis €x Tod dxAov ard: diddoKade, 


1d n~ 3 ~ 4 > 2 a 
cite TO GADD prov pepicacbar per €yob 
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§ 133. Trust in 


[Of. vi. 25-33.] 
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pyware TH wrxpe dpav Tl i pd- 
ynre, pnde TO ropare tov ti 
> (6 

evovonobe. ovxt » Wy) 
treidv €otw THS TpopAs Kal 
TO cdpa Tod éevdvmaros; 
> / > wl XA Lol 
euBrEparte eis TA TeTEWa TOD 
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ovpavod, OTL OV oTEipovTw 
PAN 4 3Q\X al 

ovde epiovew ovdt cvvadyou- 
ow eis arobyjas, Kal 6 ratip 
A lal > 

dpiv 6 ovpdvtos Tpepet avra 
ovx pets padXov Sacieers 
avrav 5 tis de €€ 
bud pepyvdv Svvarat tpoo- 
GOetvar ext riv HAckiav avrod 
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THX Eva; Kal wept evdv- 
\ a 

Hatos Tl pepysvare ; Kata 
padere Td Kpiva Tob dypod 


TOS AVEdVOVTLW: 00 KOTLOCLW 
ovde vyovow. Aeyo bet bpiy 


OTe ovde ZoAopuby € ev Tao TH 
boEy adroit mepteBanero os 
&v Tovtwv. «i St Tov xdprov 
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tls pe KaTeaTno eV Kpirny 7 PEploriy ep 
tpas; elmrev de mpos avtovs" opare Kal 
purdocerte a ard mdons theovegias, 6 OTL OUK 
€v TO Tepircevey twit % Con avtod éotiv éx 
TOV DTapXOVTwY aiTO. 


§ 132. Parable of the Rich Fool. 


Eireyv 6e mapaohiv Tpos avTous A€yow" a av- 
Oparrov Twos tAovciov evpopnoey 7 Xopa. 
Kat dueAovyilero € ev éavT@ Aeyor" Tt TOUT, 
ore ovK éxw 70d ods Tovs KapTrovs pov 3 
Kal etrev? ToOTo woinow: KabeAO pov Tas 
droOjxas Kal peilovas oixodopnow, Kal 
ouvaéw exet mavTa Ta yernpard pov Kal Ta 
dyaba prov, Kal épd 7H Yxd pov" Wuxy, 
exes mokAa dyaba See eis €TN rohha 
avaravov, aye, tie,* edppaivov. cirev be 
ait@ 6 beds: abpwv, Tavtn TH vuKTi THY 
Woxnv cov aratodow ard cov: & de Wrot- 
pacas, Tivt €otat; ovtws 6 Onoarpilwy avtd 
Kal pun ets Oedv wAovTay. 


God for Food and Clothing. 


ae 
22 Kirev d& zpos tots pabyras 
avrob- dia todto tiv eyo, 
pa) pepyuvare TH oxy 7 i pa 
yyte, pnde TO ropare ti 
> “4 X 
evdvonobe. » Wux? 
wielov eotw THS ante: Kal 
T Gaya Tod éevdvmaros. 
, 
KaTavonoate Tovs KOpaKas, 
9 
OTe oUTE OTrE(povT! 
¥ , e ee, 
ovte HepiZovew, ois ovK eoTw 
a 2Qv. 9 a Ni ae 
Tapeiov ovde aroOyKn, Kal 6 
/ > 
eds Tpepet avtous” 
/ A ¢ n , 
TOow Madrov bets Siadépere 
na an \ 
TOV TeETEWOv. tis d€ é€ 
tuadv pepiuvOv Svvarat tpoc- 
elvau ert Tv HAtkiav avTod 
whxvv ; el oby ovde eAdXurrov 
divacbe, ti wept TOV Aowrav 
pepimvate ; KaTavoymate TH 
Kpiva, TOs ovTe vier ovre 
tdhaiver Aeyo be opiv, 
ode Sohopdy € év Tao) TH 
80fy avrod mepeBddero as 


eV TOUTWV. €l be év aypo 
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§§ 134, 135,] [MATT. XVII] [MARK IX.] LUKE XII. 
ere Be ee a er 
Tob dypod onpEpov ovTa Kal TOV XOpToOY OYTa orpEpoV Kat 
awpLov: cis KMiBavov Baddo- avpuov eis k\iBavov Baddd- 
pevov 6 eds ovTws dpupievvy- fevov © Beds ovTws dpduéle, 
ov, od ToAAG paddov > bpas, dow pardXov tas, 
81 dduymecroe ; pe par) ovy fept- | — | 29 édAvydrrror ; Kal towels pn 
vqonrE A€yovres: Ti paywmev (yreire ti bdynte kat 
H tt Tiwpev n Te reptBaho- ti minte, Kal py peTewpi- 
82 pea ; wavTa yap tatta Ta — 30 fecbe tatra yap ravta TO 
evn ‘ eye exigyrod- €Ovn Tod Kdopov érilyrod- 
ou" oidey yap 0 raTnp dav ow: tudv O€ 6 waTip oldev 
0 oupdvios OTe xpnlere TOUTWY Ore xpyntere TOVTW. 
33 drdvtwv. fnrétre SE} — | 81 wiv fyreire 
Tpatov tHv PBacirciav Kal THv BactA<av 
THY Sikatootynv avTod, Kal avrTov, Kat 
TavTA TavTa TpocTEOnoeTaL - TadTa mpooreOnaeTat 
tyiv. | tiv. 


§ 134. The Kingdom of God the True Treasure. 
— — 32 M7 doo, 7d puxpov Tot 


vlov' OTL evddxyoev 6 6 maTHp 

tyav dodva ipiv tiv Bact 

= — 33 Acav. TwdAjoare ra trap- 

$ xovra ipav Kal ddre éhenpo- 

civynv? Tomjoate éavTois 
YA Ac 4 

BaddAayria pr madavovpeva, 


[20 (vi. 20, 21.] Eno aupicere 
de t bpiy Bncraupos é év Onoavpov avéxXeurtov ey Tots 
ovpav@, Grou ovTE TIS OvTE oupavois, Omouv KAémTns OUK 
Bpaous apaviter, Kal eyyiler ovde ons dvapbeiper. 

Omov KA€érTaL ov dioptocov- 
21 sw ovdé KAértrovew. drov| — _ | 34 Omrou 
yap éotw 6 Onoavpds cov, yép ear 6 Oncarpos ipor, 
éxel Eo rau Kal 7 Kapota cov. | €KEl Kal 7) Kapola bpav éorat. 


§ 135. Parable of the Blessedness of Watchful Servants. (A.) (Cf. § 192 G] 


= — 35"Eotwoar b bpav ai doves meprelug pevau Kal 

== — 36 of AdxVvo. KaLdpevoL Kat opeis Gpovo. av- 
Opdrrous T por deXopEevors TOV Képuov éavT Ov, 

more dvadvon éx TOV yapur, iva eAOovros 

Kal KpovoavTos evléws dvoigwow avTo. 

[Of. xxiv. — 37 paxd prow of SodAor éxeivor, ods eAOdv 6 ‘6 
46, 47.] | [xiii 35,37.] Kbpuos eupnoet yerryopotvras: openy eyo 
bpiv Ore mepilwooerar Kal dvaxAwet avrovs 

_— —_ 38 kal mapeddv dvaxovnre avrois. Kay ev 
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[ Of. Xxiv. 43-47. ]- 


[43 ¢ €xetvo Oe ywooere, ore €b 
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45 


46 
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joe 6 oixodeororns ota, 
prdany 6 Kherrns €PXETAL, 
eyprmryopnrey ay Kal ouk ay 
ciarev StopuxOijvae Tiy oikiay 
avtod. dua tobro Kat byels 
vyiverbe € eroupow, Ort n ov 
doxeire dpa 6 vids Tod avOpwo-~ 
TOU €pXETAL. 


7 4 > \ < 
tis dpa éotly o 
muatos SovAos Kal Ppdvysos, 
\ \ 
ov KatéoTnoev 6 KUpLOS emt 
lal > nn 
THS OikeTEelas avTOv TOU 
? r 
dodvar avrois tTHy Tpodijyv 
2 lol / < lal 
ev Kaip@ ; pLaxapvos 6 dodAos 
25 Mm: “A 2 \ < 7 > 
éxelvos Ov €ADay 6 Kiptos av= 
TOU ELPHTEL OUTWS TOLODYTA. 
3 X / e a yy aS a 
ayinv Aéyo bpty ore emt 7a 
ow Tois imdpxovow avTod 
KaTATTHTEL avTOv. | 


§ 186. Doom of False and Ignorant Servants. 


[xxiv. 48— 51, 


[48 édv de cry 0 KaKos SodAos 
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> ev TH Kapd<a avrod: 
xpoviler ov 6 Kuptos, 
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Kat apéynrar Turrew 
¢ > A“ 
suvdovAovs — avTod, 
> a tA de \ / 
€rbin de Kal ivy 
i 
peta TOV weOvdvTwve 
7 & c , a 
Ea 6 Kxpios rot dovov éxel~ 
vou ev Hepa Hl ov Tpordoxe 
Kal €v Wp 7 ov yworxer, Kat 
Sixoropuncret auTov, Kal 7d 
/ > a cal 
MEPOS GUTOD jeTa TOY SaroKpL- 
a , cal 
tov Once exet éorar 6 
kAavOues Kal 6 Bpwypos roy 
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TH Sevtépa, Kay &v TH tpiTy 
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paxapol eiow. 
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oe 6 oixodeon Orns toia 


ope 6 «Aérrys EpXeTat, 

ovK ay 
apijxev diopvxOjvae Tov olKov 
avrov. Kal _tpels 


yiverde € ET OLpol, ort a dpa od 
doxetre 6 vids TOU dv6 po 
mov épxerar. ive Ot avT@ 
ec ‘4 ca ‘ e a“ 
6 Alerpos- KUPLE, TPOS NPAs 
Ti rapa ohsyy TavTyV Aeyes 
v] Kal 7pos TaVTOS ; 3 Kal civev 
6 Kvpwos’ tis dpa éotiv 6 
7. 
TLTTOS OiKovosos 6 Ppdovipmos, 
Ov KaTagTHoer 6 KUpLos emt 
a > a 
THs Oepareias avtod Tov 
diddvar ev KaupO TO oLTo- 
/ A c cal 
peétpiov ; paxaptos 6 dodAos 
Bh eae a > \ < 7 > 
exeivos dv eAGdy 6 KUpios av= 
TOD cLpHoEL TOLODYTA OUTWS. 
n cal ¢ 

aAnOOs A€yw byly Ott ert wa- 
ow Tos trapxovew avTod 
KATATTHOEL AUTOV. 


(B.) (Cf. § 192 H.] 


édy b¢ etry 6 dodX0s 
3 et oi a , A a 
éxeivos év TH Kapdta adrod- 
xpovie. 6 KUptds prov Ep- 
xerGa, Kal dpéyra Terre 
Tovs Taidas Kal TAS TALdITKAS, 
éoGiev. te Kal 
% , 
kal pebioxer bau: 
9 A n 
Heer 6 Képuos rob Sovov éxe(- 
vou ev pepe 7 ov mpoo dong 
> 
Kal év Opa 7 ov yoonet, kal 
Seyoropnforer autov, Kal 7d 
, > las 
Epos avTod peta TOV arric- 
tov Ono. 
xiii. 28.] 


arivew 


“Exeivos de 6 SodAos 6 é yors 
TO Gednpa TOU Kuptou avTov 
Kal pa €Todacas 7) Touoas 
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[Cf. xxv. 29.] 


§ 187. Dwision the First Result of the Teaching of Jesus. 


(Cf. x. 34-36] 


[84 My voplonre ore 7AGov Bad- 
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elv clpnyny eri thy ynVv’ ovKHA- 

Gov Bareiv cipyvyv aAda 
paxaupay. 

rBov yap dixdorat dvOpurov 


KOTO TOU Tarpos avTov KL 


Ovyarépa Kata THs payTpos 
avTHs Kat vippyv Kata THS 


a - A > 6 \ 
mevOepas atris, Kat éxGpot 
a ‘\ 
tov dvOpurouv ot oiKtaKol 
avrod.] 


§ 138. The Signs of the Times. 


[Cf. xvi. 2, 3. ] 
O & dmoxpiGets <imey avrois* 
yevopevns Aeyere’ 
aupodlet yap 6 
otpaves: Kal Tpwt: 
onpepov XELpOY, muppacet 
yap orvyvalov 6 ovpayds: 
TO pay Tpoowmov 
TOD Oipavod yevhoKETE 
duaxpive, TA O€ onpEia TOV 
kapav ov divacGe 5] 


éwias 
397 
evdLa, 


[ Cf. v. 2D, 26. | 

tot evvowy re dyrBixy 
wou Tax éws 6rov el per 
aitov év TH 600° 


piyroré cerrapada bavTiducos 
los _ \ < x lol 
TO KpITG Kal 6 KpiTNS TO 


[x. 38.] 


123 


48 


49 
50 
51 


53 


mpos TO Oehypa avToo Sapy- 
gerarToAAds: 6 dé pu) yvous, 
moujoas Oe dia mAnyov, 
Sapyorerat dAvyas. mayti dé 
© e006 Tort, TOAD ) Sarr 
ceTar Tap avTod, Kal @ Tape- 
Oevta odd, mepuraodrepov 
airycovow adrov, 


[Cf § 54] 


T18p 7 Bov Bareiv éritiy ynv, 
kat ti Oédw ef 80 avnpOn. 
Barrur pa dé exo Barric- 
Give, Kal TOS CvVEXopaL éws 
Orov tedeoOH. Soxetre Gre 
eipyvyy Tapeyevd, pave dodvarev 
TH YN ovxt Aeyot byt GAN 7 4 

LaLepuc pov. Evovraryap dard 
TOU viv TevTe ev évt olKy dva~ 
Pepepioevot, Tpels ert duoiy 
Kat Ovo ért tpiclv diapepic- 
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Gvyatépa Kat Ovyarnp ent 
payrtépa, tevOepa ert tiv vip~ 
pny Kat vippy emt Tv TevOe- 
pay. 


[Gf. $§ 70, 101.] 
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XX a > > c n a 
dé Kat ad éavtdv od 
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baypern, Kat Tapadio et TO TpaKTopl, Kat 
eis prvrakiv  BAnOjon. 6 mpdxtwop ce Padre els 
dpyv A€yw cor, ov pi) — 59 dvAaknv. Aeyo ool, ov pa 
eNO ys exeiPev ews av amrobOs eceAG ys éxeiGev Ews Kal TO 
Tov éoxaTov KodpdavTny.| éxxatov Aerroy azrodgs. 


§ 139. The supposed Judgment on Galilaeans, and people of Jerusalem. 
XIIL 
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yéARovres ait@ trept TOV ‘Tadttatwr dy 7d 
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— — 2 airav. Kal droxpiHeis cirev atrois: 
doxetre Ste of TadtAator obtou daptwAot 
‘ id ‘ of > f 
mapa wavtas tovs TadiAaiovs €yevovto, 
—- -= 3 Ore tatta werdvOacw; odxi A€yw duty, 
GAN éay py petavonre, TavTes Spoiws 
= 4 droXdeiabe. 7 exelvor ot SexaoxTw, ep 
a m” c 4 > ~ % \ 
ods érecey 6 mipyos év TO Away xat 
aréxtewev avtovs, SoKeire OTe avTor 
dpererar eyevovTo mapa mdavTas Tovs 
avOpdérous tots KatoiKodvtas ev ‘Tepov- 
— — 5 adap 5 ovxi A€yo opi, GAN édv pp 


peTavonoyre, TAVTES OTavTws amoXecio Ge. 


§ 140. Parable of the Barren Fig Tree. (Cf. § 180.] 
—- —- 6 Eneyer 8 tavrnv tiv tapaBodyv. ovKiy 


elyey tis reputevpevny ev TO dpredOve 
aitov, Kat 7AGev Lytdv Kaprov ev adti 
— — 7 Kat ody etpev. cirev de m™pos tov Gpure- 
Aoupyov" od tpia ern ag’ ou Epxopan 
fyrov Kap7ov ev TH. ruKH TavTy Kal ovx 
—- 8 etpiorKe ExKowov avtyv: wari Kat my 
viv Katapyel; 6 de droxpbeis Aéeyet aro: 
Kvple, aes abriyy Kat TodTo TO eros, €ws 
drov Kayo rept abriy Kat Baro Koma, 
os — 9 Kay bev TOON Kaprov eis TO péAXov el 
de papye, exxowes airy. 


§ 141, Loosing of a Woman, whom Satan had bound, on the Sabbath. 


— 10 *Hy 8 diddoKwv ev pod TOV ovvaywyav ev 
— 11 tots ciBBacw. Kat idod yuri) veda 
éxoura do Bevelas ery Sexaoxtwd, Kal Hv 
cuvxirtovta Kal pr Svvapevn avaxtiat 
_— 12 cis 7d rayteés, iddv 8& aitiv b “Incods 
Tporepavnre Kat eirev adty yivat, dro- 
_— _ 13 AXvoa ard THs acbevelas cov, Kal éré- 
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14 


Onxev adtH Tas Xeipas” Kal Tapaxypyja 
dvopOsOn, Kal edodalev Tov Oeov. di oKpt- 

els 0€ 6 dpxwrvvdywyos, dyavaxtOv ort TS 
cabBary eCeparevoey 6 é ‘Ingods, eheyev TO 
OxAw OTL ee Tpépat cioly év als det épyd- 
LeoGau: € ev adrais ovv epxdopevor Oeparrever be 
Kat pa) 7H pep TOD oafBarov. _darexpin 
be aiT® 6 KépLos Kai €lzev" _brokpirai, 
Exactos tudv TO caBBatw od diver Tov 
Bodv avTov 7 Tov Ovov amd THs patvys Kat 
arayayav srorites ; rabryy de Ouyarépa 
ABpaap ovcar, v cOnoey 6 caTavas iov 
d€xa Kal éxT ery, odK der AVOAvaL ad 
Tod dex p00 TovTOV TH Hu<pa TOD caBBarov; 
Kal tadta A€yovtos avTod KatrnoxvvovTo 

/ = 3s / > A \ A c 
TavTES OL avTiKeiwevot adtTd, Kal mas 6 
OxAos exaupev ext racw Tois evddgous ToOIs 
ywvopevois tr avrod. 


§ 142. Parable of the Mustard Seed. [Cf. § 80.] 


§ 143. Parable of the Leaven. 


(CF. xii - 15 
10°12. ] 
i = 16 
— — 17 
(cf. xiii. | (Cf. iv. 30- | 18 
31, 32.] 32.] 
iss) 
(Cf. xiii REAPS 56) 
33. ] — 21 


"EXeyey ou" rive dpoia éorly 2” Bacrreia 
Tov Geod, Kal Tlve 6pouwdow attyy; duola 
> \ / "8 a \ wy. 
éoTly KoKkw owaTrews, dv AaBaov avOpwiros 
ro aA 4% + ‘\ 
éBarev eis KATov éavTod, Kal nvénoev Kal 
éyevero cis Sévdpov, Kal Ta Tere TOD 
ovpaved KaTecKnvwcey ev Tois KAdOoLS 
avrov. 


[of § 81] 


Kai wodw eirev: tin 6powdow THY Bact- 
an a A 
delay tod Geod; dpoia early Linn, nv 
AaBodtoa yuvy expupey cis GAevpov cara 
7 ¢ @ 94 / Y 
Tpia, ews ov eLupwOn oXrov. 


§ 144. Are they few thet be saved ? Conditions of Admission to the Kingdom. 


(Gf. iv. 23 and ix. 35. | 


(Cf. vii. 13, 14.] 
13 


eloeA- 


Beiv dua THS TTEVAS Gipas, 
ore aAarela [7 7A] Kal €v- 
puxwpos H 600s 7 dmdyoura 
eis THyv daw Aeay, Kal Toot 
clow ot cimepyopevor Ou adT7ys" 


22 Kal dveropeveto cata odes 
Kopas diodoKwy Kal 
mopelay  owovpevos eis 
c / > / 
IepoooAvpa. elev O€ TIS 
cee 4 > > e € 
avTG: Kvpte, ef dALyou ob 
Mp < Oe > ‘\ 
orld pevor 5 6 de €irev mpos 
avtovs: dyoviler be cioed- 
Bare dua THs oTevns wAyS" 
ore 


[ Cf. vi. 
6°. ] 


\ 
KGL 


mo\Xoi, 


Ley bpiv, Cyrpcovow ciced- 
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14 ore orev, [4 avAy] Kat Te6- 
Auppevy 7 9 600s 4 dard-your a. 
cis THy Cony, Kal IBAyou eioty of 
eiploxovtes avTiv.| 


[ Cf. xxv. 10- 12.) 


[Cf. vil. 22, 23. | 
[22 mohhol épototv pot ev éxeivy 
Th pepar Kbpre KUple, 


ov To oO dvdpare expopytev- 
cape, Kal TO CO évopare 
datpovea éeBddoper, kal T@ 
od évopare duvdpets TOAAGS 
eroUjTaper 5 ; 

23 kal TOTE Spodoyyro avrois 
OTL OVSETOTE EVV UGS, d7ro- 
xwpeire dr euod ot épyalo- 
pevor THY avopiar.] 

[ Of. viii 11- 12.] 

[11 A€yw det bpiv Ott ToAAOL ard 
dvarohoy Kal duopov Hgov- 
ow kal dvaxXuOnoovrar mera 
"ABpaip Kat “Ioadx kal 
TaxoB ev tH Bacreia tov 

12 oipavay: of dé viol THs Bact- 
Acias éfehevrovran eis TO 


OKOTOS TO ea 


TEpov" 
> a c \ 
exel €orat 6 KAavOMWOdS 

Niet ‘\ a FANE4 
kal 6 Bpvypos tév dddvtwr.] 


[Cf xix. 30, xx. 16.] 


[MARK Ix.] 


ae ix. | 30 
35, 


x. 31,] 


LUKE Xl. [§ 145. 
Gety 


4 

Kal ovk loxtvoovow. 
ad ob av eyepOR 6 oixoder- 
TOTS kal aroKkAeion Ty 
Oipay, kal dpénobe éfw éo- 
TaVvaL Kal Kpovew THY Gipay 
Aéyovres’ Kupte avorsov HLLv, 

XN ae wn > 
kal azroxpulels épet duty? ovK 
a € ‘4 > s s 
olda tyas robe eorée. OTE 
> / 

dpteoGe eye" eparyopev 
everudv Gov Kal exloper, kal 
év tais mAateias Hpaov 
28/5 < 
édidagas. — 


ae 4 en > ™ 

Kai épet> A€yw tyiv, ovK oda 
ipas tO eate ardaryte 
dx éuod mavtes épyarat adi- 
kias. 

/ a »# € \ ys 
€xet éorar 6 KAavOj0s Kal 6 
Bpvypos tOv dddvTwr, oTav 


oper be A Bpasip. Kal “loaaK 
kat laxoB Kal wdavras Tovs 
Tpopyras év 7TH BactX«ia 
Tod Geod, & tpas de a 
pévous éfw. Kal neovow 
amd dvatohkGv Kat dvogpav 
Kat Bopp& Kat vértov, Kat 
dvaxdujrovrat év TH Bact- 
Aela Tod Geod. 


\ io Spek WANED f ay 
KQL LOOV ELO LV eh ee Ol EC OV- - 
xo b Tparot, Kal cio lv TpPOToL 
ot EvovTat eoxarou 


§ 145. The Message of Jesus to Herod: Lament over Jerusalem. [Cf. §190.] 
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ol 


32 


Ev avr} TH Opa tpoonAOav 
twes Papuraion A€yovTes ad- 
TO: e€eAOe Kal ropevou év- 
Tedbev, drt Hpwdns Gere oe 
amoKteiva. Kal ciev av= 
Tos" mropedOevres clare TH 
GAwrext tadry iod ex- 
Barrw Sarpovea Kal idores 
a70TEAG on pEpov kal aiptov, 
Kat TH pity Tecoma. 


§§ 146, 147.] [MATT. XVIII] 


[MARK Ix.] 


LUKE XIII. XIV. 


33 Aj bet fe on pEpov kal av- 
pov Kal TH €xomevy Topever- 
Gat, OTe odk evdexerar mpo- 


[ Gf. xxiii. 37-39.] puryy GmokéoGar ew 
[37 ‘Tepoveadty | — | 34 ‘Tepovradnu. ‘TepovoaAiiys 
‘TepovoaAnp, 7) droxreivovca ‘Tepovradnp 7 ” daroxreivoucs, 
Tovs mpopyras Kat dGoBo- Tovs Tpopytas Kal Aboo- 
Aotca Tots adrecradpéeuous otca tors damecradpévous 
mpos adTHV, TOOKLS OeAnoa Tpos adtyv, moadKis HOEAnoA 
emurvvayayeiy Th TEKVA gov, ériovvaear Ta TEKVYa Gov 

ov Tporov opvis exurwvayet ov Tpdrov Opwe 
Ta voooia aitys trod Tas Ti éavTns vooo.dw td Tas 
TTEpvyas, kal ov« HOeAnC ATE. TTEpvyas, kal ovk NOeAnoaTe. 
38 wou apierat tutv 6 oikos — |85 idod adierar ipiv 6 oikos 
39 bay €prpos. Aeyo Yep dpi, bpov. eyo bp ore 
ob rz) pe iOnte aa. dpre éws ob a) idyté pe ews ie 
ay elryte ebhoynpevos 6 ore elrnre: evAoynHEvos 6 

> 
€pxopevos ev 6vopate kupiov. €pxopevos év 6vopuate Kupiov. 
§ 146. Jesus at Meat in a Pharise’s House: Cure of Dropsy on the Sabbath. 
XIV. 

_— -- 1 Kai éyévero &vy 76 edOeiv airoy cis otkdv 
Twos Tov apxdvTwv Tov Papicaiwy caf- 
Bare, payev aprov, Kai adroit nray tapa- 
aa — 2 rypotpeva aitov. Kal idov dvOpwrds ts 
[Cf. xii. 10.] | [Cf. iii. 4.] | 3 iv tdpwrixds Eurpoober adrod. Kat darox- 
pileis 6 “Inoots elrev mpds Tovs vopuiKods 
kal Papioaiovs A€ywv" eLeotw TO caBBaTw 
_ — 4 Geparedoas 7 ov; of be Hovyacay. Kal 
ertAaBdpevos idoato airov Kal arédvoer. 
a -— 5 kal dmoxpibels pos adrovs elev: Tivos 
[ Cf. xii. 11.] tyuav vids 7 Bods cis ppéap weceirat, Kal 
ovk ei0éws dvacrdce aitov ev Hepa Tov 
— — 6 caBBdrov; Kal ovK toxvoay dytasroKpi- 


Onjvat mpos TavTa. 


§ 147. Parable against taking the Chief Seats at Feasts, 


— 7 
— 8 


10 


"EXeyey be mpos Tous KexAnpévous rapa- 
Bodny, éréxwv mos TOS mputoxhuatas éfe- 
A€yovr0, A€yow ™pos abrous: oTav ch bigs 
tro Twos eis yapous, pry Karak eis THY 
mpororduciay, bayrore evTiporepos cov q 
Kexhnpevos tr abrod, Kat eGov 6 0 oe Kal 
abrov Kadéoas épet cou dos Toure TOTov, 
Kal TOT apéy pera air xivns TOV &oXaToV 
TOToOV KATEXELY. GAN 6 ora kh Fis, qropev- 
Geis dvdrece eis TOV eoxarov TOToV, two 
orav €XOn 6 KexAnkuds ve Epet gor pire, 
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12.] 


LUKE XIV, (88 14s, 149. 


tporava nb dvcrepov" TOTE EOTAL TOL 
dda é evebriov TavTwv TOV CuvavaKerpevev 
co. Ore as 6 tWav éavtov Tarevwhy- 
cera, Kal 6 Tarewav éavtov tWwOycerac. 


[Cf. xviii. 14.] 


§ 148. Exhortation to Invite the Poor. 


— —_ 12 


"Edeyev dé kal 7o Kexhyxore avrov" Stray 
Touns apirtov 7 “deimvoy, pn dover Tovs 
didous cov pnde TOvS ddeApovs cov pode 
Tous ovyyeveis cov pnde yetrovas thovatovs, 
payrore Kal avtot dytixaherwoty oe Kal 
yevnrae dyramddopa go. aAN oray Tous 
dox7Vv, Kaew TTwXovs, dyarnpovs, xwdovs, 
tudAors, Kal paKxapos Eon, OTL OdK EXOVTLY 
dvrarobotvat cou avtarobobnaerat O€ wot 
ey TH avacrace Tov dixalwv. 


§ 149. Parable of the Great Supper. [Cf. § 185.] 


(Cf. xxii. 1-10.] 


[1 Katdroxpibels 6’ Inoods rad 


> A a 
eivev é€v tapaPoAais avrois 


eyo" 


, / n > 
opowwdy 7) Bacrela Tov ov- 
pavdv avOpHrm Bacrrel, 
7 ro ena 
dots ETOLNTEV YapLovs TO VIG 

a \ / \ 
avTov. Kat aréoretAev Tovs 

" 3 cal , ‘\ 
dovAovs avtod KaXéoau TOUS 
Vd ‘ 
KexAnpevors eis TOUS yafLous, 
\ > »” > “~ 
kal ovk nOeXov eAGetv. 
mwdAw ameoretAe dAdovs 
, A 
SovAouvs A€ywv: elrate Tots 
/ so_X \ »” , 
KexAnmevois’ iOod TO apirrov 
‘pov TO(WaKa, Ol TAVPOL pov 
/ 
Kal Ta olTicTa TeOvpEva, Kal 
mavra €roy.ra Sedre eis TOdS 
, NN. op , 
ydovs. ot d€ dmeAjoavres 
> lal a \ > \ 
amndOov Os pev eis TOV 
» > / a \ > \ AK 
iStov aypov, ds 88 ext Thy 
éumoplay avrov: 


> n~ 
= 15 “Axovoas d€ tis TGV TUVava- 
KeyLevwv Tata elTEv avTor 
axdptos OaTis bayerat apTov 

p 7 
— (/|16 ev rH Bactrca tot Geod. 6 

| be > 2 aN »” A 
é elev aitG: dvOpwrds Ts 
éroter Setzvov méya, Kal exd- 
= 17 Aece rodXovs, Kal drréoTet- 
Aev tov Soddov abrod TH dpa 
Tov} 6Seixvov. eizety = TOLS 
/ » g » 

KexAnuevous’ EpyerGe, Ott 7dn 


9g / > 
ETOLLG ELOLV, 


— 18 cat wpéavto dad pas 
mavTes mrapateicOat. = 6 
mpOtos elrev ado: aypov 
Hyopaca Kal exw avayKnv 
eehOdv ely aitov: épw- 
TO re, EXE LE TapyTynmevov. 
— |19 Kal ETEpos €imrey" Cevyn Body 
Hyopaca mevre Kal Tropevopan 
Soxipacat abrd: €pwTO oe, exe 
— |20 pe TapyTnpevov. Kat erepos 
etre" yovaixa éynpa Kat bua. 
— | 21 rodro ov divapaédXOetv. Kal 


7 


* 


aye 


§ 150. | 


a 
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6 


10 


+7 \ ‘\ 4 
of d& Xowrol Kpatyoavtes 


tovs dovAous adtod bBpicay 


Kal dmréxtewwar. 
c 
6 8& Bacweis adpyicbn, 
X 2 
Kat Tembas Ta oTparev- 
para avTov adrdecev Tovs 
goveis éxeivous Kal tiv 7oAW 
aitav évérpynoev. Tore A€yet 
tois SovAos aitod: 6 pe 
yapos €rounos éotw, ot Se 
, > > » 
KexAnpevot ovK Hoav GéLoL. 
a > ee," X NI 
mopevecbe ovv émt tas due- 
‘> ca c “~ ‘\ 4 
&ddous T&v 6dGv, Kal Gaous 
2X hd / > 
é€ay evpyte Kadécate cis 
x 4 X\ > sf 
TOUS ydyous. Kat efeAOdv- 
tes of SovAot exeivor eis Tas 
6000s ouvyyayov = mavTas 
Oqous evUpov, Tovnpovs TE Kal 
ayafous, 


Kat étAynobn 6 vupdov dva- 
Kepevov. | 


/ € a 3 / 
mapayevopevos 6 Sod\os dryy- 
yeitev TG Kupio abtod Tadra. 

ig 
tote opyiGels 5 olxodeo- 
TOTS elev TO OOVAW adTOd 
ZENO hy aa 4S yl 
efeXGe Ttaxéws cis Tas TAa- 

ig sS a 
TElas Kal pias THS TOAEws, 

‘\ 
Kal TOYS TTWXOVS Kal avamTy- 

\ i" \ \ 

pous, Kal Tudrods Kal xwAorvs 
eisdyaye Ge. Kab elrev 6 
dodAos* KUpte, yeyovey 6 éré- 
Taéas, Kal etl TOTOS éaTiV. 
kat eirev 6 xpos pds 
Tov OovrAovr e&eAGe eis 

\ < NS \ \ \ 
Tas ddovs Kal dpaypors Kal 
dvayKxacov ciceh ety, iva ye- 
puoGH pov 6 oikos: A€yw yap 
tiv OTe ovdels TOV avopav 
éxeivwv TOV KEKAnLEVOV Yyev- 
aeTai pov TOU Oeimvov. 


§ 150. Conditions of Discipleship: (A.) Jesus to be preferred to Kindred. 
(B.) The Cross to be borne. 


[Gf. x. 37, 38.] 


[37 5 dirav warépa 7 pyrépa 


38 


trrép eve ov ot pov aéwos, 
~ x / 
kat 6 diday viov 7 Ovyarépa 


trrép éué ovk Eatwv pov aé.os, 
Kal Os ov Aap Paver TOY oTav- 
pov* abrod cat dxodovbet 
éricw pov, ovK eoTL 


pou aégvos.] 


25 


26 


27 


[Cf § 54.] 


4 X > A 
Suveropevovto be aid dxyAou 
/ \ N 7» 
moAXol, Kal otpadeis etrev 
mpos avrovs' « Tis epxeTaL 
Tpos pe Kal OV puce TOV 
matéepa avTov Kal TV 
pytéepa Kal THy ‘yvvaiKa 
\ \ / \ \ 3 
KGL TH TEKVA KAL TOUS GOEA- 
hors Kal Tas adeAdas, ere dé 
% ‘A c an - > 
Kal THY EavTOU WoynV, Ov 
> / 
dvvaTar €ivat prov pabytys. 
‘ 
dots ob Baordle Tov orav- 
a 
pov * éavtod Kal épxerat 
i 
éricw pov, od dvvarat civat 


pov pabyrys. 


(C.) The Cost to be counted: The Improvident Builder : The 
Improvident King. 


| 
| 
| 


28 Tis yap e€ tpdv Gedwv ripywv oixodopnoas 
‘s } 

obxt mpatov Kabioas Ynpiler Tiv damdvyy, 
o /, / 

29 ei exer cis drapricpov ; iva paprote évros 
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airod Geuéduov Kal pip irxvovros éxteheorat 
advres of Gewpodvres dpEwvtat ait éprai- 
== —— 30 Lev, Aéyovres Sr odTos 6 dvOpwrros HpEaro 
_ 31 olxodopety Kai otk toxvTe éxteAéoat. 7] 
ris Bacreds opevdpevos érépw Bacrdct 
ovpBareiv eis roACMOV OdXL Kabicas TPO- 
tov Bovrevoreras ei Suvatds éotw ev déxa 
xAdow tiravrpoa TG pera eikoor xrrddov 
— — 32 epxopévw ex airov; ei 8 pry, Ere avTod 
réppw ovros per Belay arooteiAas épwrd 
Ta Tpos €ipyvyy. 


(D.) All Possessions to be renounced. 


A a , 
— = 33. Otrws otv was e€ ipOv Os odk arotdaoeTat 
ns A * / 
raow Tos €avtod trapyovow ov dvvatat 


civai pov pabyrys. 


(Z.) The Spirit of Sacrifice to be maintained. 


| 49 Lasyaprupi dduo6y- [Cf. xii. 49.] 
[Cf v. 13.] oerat. [Lev. ii. 13.] | 
a | . 
[18 ‘Ypeis €oré 76 GAas 50 KaAov 70 GAa: | 34 Kaddv otv ro dXa* 
a a 2\ \ \ 2s be \ 3X X \ x 
THs yas eav 8€ 70 eav 6€ TO éav O€ Kal TO 
9 A 7 » , ¢ = 
ddas pwpavOh, aXa avadov yevyrat, dra pwpavOy, 
év Tit dAtaOnoerat ; ev tive avo apTucere; ev tive a4pTvOnoerat ; 
eis ovdev lovee Ere ei — | 35 ovre eis yiv ovre cis 
py BAnbey cE kata- Kompiav evherov éc- 
mateicba. tro TOV tw: €w Baddovow 
avOpwruv.] aité. 6 e€xwov ota 


aKovew axoveTu. 
— exete ev Eavtois GAa ~- 
kal eipnvevete ev ad- 
AypAous. (ix. 34,] 
[Cf. 1 Th. v. 13.] 


§ 151. Parable of the Lost Sheep (One of a Hundred). 


XV. 
LGRase 10a is} [Cf ii. | 1*Hoav 8& aird eyyiLovres 
15,16. } TavTes ol TeAGVaL Kal ob 


c ‘\ > , > lal 
adpaptwXot daKxovew adrod. 
\ 8 , g 
kat Oueyoyyvdov ot te Papi- 
“~ \ a 
cao Kal of ypappmareis de- 
9 Ko 
YovTes OTL OVTOS GmapTwrods 
, 
mpoodéxetar Kal ovverbler 
2 tes, 3 > A“ 7 be x > ‘ 
avTots. e€izrev Oe rpds avTovs 
A ‘\ 
THY TapaBorrv tavryv )é- 
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§§ 152, 153.] MATT. XVIII. 


[MARK IX.] 


LUKE XY. 


12 


13 


14 


Ti ipiv doxel ; éay yerntal 
Twi avOpwrw éExatov rpo Bata 

\ Xr AA a > > col > 
kal tAavyfy ev e€ aitav, ov- 
xt adels Ta everjkovta év- 
vea emt Ta Opn mopevieis 
fnret To wAavepevov ; 

XN , - 
kal €ay yévntas etpelv ard, 


anv déyw tptv ore 
Xaiper 

att paddov 

emt Tots évevyKovrTa evvea 


TOS py TeTAaYnpEVOLS. 


eT 
x 


ovtws otk é€otw GéeAnpa ep- 
mpoo Gey Tod rarpos dpav TOU 
év ovpavots va amroAnrat ev 
TOV pLKpOv TOUTwY. 


§ 152. 


10 


if 
a you" ris dvOpwros e& 
dpav exwov éxatov mpoBara 
kal dohéras ef abr v év ob 
kataXeirer TH evevjKovta év- 
, > a v4 > 
vea ev TH} py Lo, Kal Topever au 
éxi 76 drodwdds, ews evpy 
are ; Kal etpov dervriOnow 
ert TOS WMovs adtTod Xaipwr, 
NOS \ > \ 3) 

Kat €XOawyv eis Tov otKoV GuV- 
x A Da in XN \ 
kadet Tovs diAovs Kal Tos 

‘¢ / A 
yetrovas, A€ywv adbtots: ovv- 
, s o : 
XGpNTE pol, OTL EvpOV TO 
, 4 Ni 23 , 
mpoBarov ov TO aroAwAds. 
4 nw 
Aeyw tpty oti ottws 
XX > nan > n~ Ft aN 
Xapa €v TO oipav® éorar eri 
‘ an lal b 
| Evi GuwapTwA@ peTavoovvte 7) 
‘\ , / 
él evevnKovTa evvéa diKatots 
7 a 
oiTwes ov xXpelav exovow 
petavoias. 


1 | 


“JT 


Parable of the Lost Drachma (One of Ten). 


8 *H tis yuv7 dpaxpas éxovea déxa, edy azro- 


Léon Spaxpny play, odxi amare. Avxvov Kai 
capot THY oikiav Kal Cyrel éemipedGs ews 
Grou evpy ; Kai evpotoa cvvKadel Tas pidas 
Kal yetrovas A€yourar OUVXAPHTE jot, OTe 
elpov Tiy Spax pay nv dmudeoa. otras, 
Aéeyw ipiy, yiverau Xapa evaoriov TOV ay- 
yéehov Tod Geod éml évi duapTwAG pera- 
VOOUVTL. 


§ 153. Parable of the Lost Son (One of Two). 


itil 
12 


13 


14 


15 


Eire 6é dvOpwirds tis elxev Svo viovs. 
Kal Elev 6 VEWTEPOS ALTOV TO TaTpi TaTEP, 
dds pou To ériadXov pépos TIS ovoias. Kal 
duetkev aitois Tov Biov. Kat per od Tod- 
Ads nepas ouvayayav dmavta 6 vEedrepos 
vids daredr prev eis Xipav, paxpav, Kal exel 
Suerkoprurey Ti ovciay aiTov Sav a doorws. 
Saravyiravros 6é adroit TavTa. eyevero 
Aypos i ioxupa Kara THY Xwopav exeivyy, Kal 
airos npEato batepeioba, Kai ropevieis 
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16 


17 
18 


19 
20 


23 
24 


31 
32 


rn a an A es 
€xoAAnOn &vi tov todutav THS Xwpas 
%, > > > ‘\ 
éxeivys, Kal erempey adtov els TOUS aypous 
~ ; 4 al 
aitod BooKew xotpous: Kal érefvper yepul- 
cal %. cal 4 
cat THY KotAiav abTod aro TOV KEpaTiwv 
e » e a“ \ > } \ 2618 o_o 
Gv naG.ov of xotpor, Kat oddets EdLOOV adTO. 
> e \ be 2 X\ m” 4 P - (a) i 
eis Eavrov O€ CAGdv Eby TOcOL pic OLor TOU 
»” : XX 
matpos mov mrepisaevovow aptwv: éyd dé 
an 4 
Ap Bde dardAAvpat. dvacras ropevoopar 
XN > na , 
Tpos TOY TaTépa pov Kal €pO aiTG warTep, 
, 4 
npaptov eis Tov ovpavov Kal évwrLiov wou, 
Lal , 4 4 -s 
ovKere eipl Evos KAnOHVaL vids Tov" TOLnTOV 
lal . oe | ~ 
pe Os eva TOV pucbiwy gov. Kal dvacTas 
~ ” XN 
WrAOev pos Tov warépa avrov. ere de 
A > Ye. € 
aitod paxpay dméxovtos €ldev atrov 6 
a a \ % 
TatTip avtod Kal eorAayxvioGn, Kal Spapov 
cal i. 
érérecev él TOV TPdxNAoV avTOU Kal KaTE- 
, aed ne \ So cr 
pincer aitov. cme dé aitO 6 vids 
‘ % % 4 , 
TaTEp, HMapToV eis TOV OUpaVOY Kal EvwTLoV 
A , 
Gov, ovxete eipl asios KAnOnvat vids cov. 
7 ‘\ ‘ , 
citey 58 6 TaTip pos Tors SovAous 
A la ma tA 
aitov: éfevéyxate otoAny THY TpwOTHV 
ee af > 4 . / , > 
kat evdvoare atrov, kat ddte SaxtvdAuov eis 
\ Ay 
TV xElpa adtod Kal trodymata eis Tods 
, , 
ddas, Kal pépete TOV OT KXOV TOY TLTEVTOV, 
na 9 
Oicare, kal paydvres evppavOdpev, ote 
J \ Le \ / - 
ovTos 6 vids jou vexpds Hy Kal avelnoe, TV 
> ‘ yt c id \ ” fod > 
droAwAas Kat etpéOn. Kat npcavto ed- 
f = Qr € ey > ne 
dpaiverOa, Hv dé 6 vids adtod 6 mpec- 
A \ » 
Burepos év dypQ- Kal ds épxdpevos Hyywrev 
= »” a 
TH oikia, NKovTev Cvudwvias Kal xopdv, 
Kal mpookaderdmevos eva Tov Taidwv 
> / / » A c X > > n 
éruvOdveto ti ein Tatra. 6 de civev aiTo 
SO ks 9 : 20 € ria 
Ott 6 adeAds Gov HKeL, Kal COveev 5 TaTHp 
‘ / / id 
Gov TOV MOTXOV TOV TLTEVTOY, OTL VyLaivovTa 
> ‘ > 4 > ‘4 » \ > 
avtov aréhaBev. adpyic6y S& Kal ovx 
» a 
nOerev cioeAGciv: 5 88 rarhp adrod eFeAOdv 
Ud ee < hee a \ * 
mapexdAe. avtov. 6 O€ azoxpifels cirev 
TO twatpi: isod tooatra ern Sovledw cot 
a,’ LBNE4 > , a \ 
Kal ovdérote evtoAnvy cov mwapnAGov, Kat 
> \ > / ” »y A bY A 
€uot odderote eOwxas épipov iva peta TOV 
ir > Oa: LA be c ev a 
hirov pov eippavGd: Ste Se 6 vids ov odTos 
< , taf 
6 katadaywv cov tov Biov peta ropvav 
DAO cby 2A \ \ , 
HAGev, vcas avTG Tov oLTEvTOV pdcXOV. 
c > , 
6 82 elrev aird: trékvov, od mévroTe per’ 
> \. 
€mov €l, Kal rdvTa Td ea od Cot? edppav- 
a \ \ a : 
Ojvar dé Kat xapyvar det, Ste 6 adEAHSs 
A Sa bE. f s NY 
Gov OvVTOS veKpos HV Kal eLnoev, aoAWAWs 
\ J ld 
kal eupeOn. 
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§ 154. Parable of the Unjust Steward. 


[xxv. 21, 
; 23.] 


(Gf. vi. 24.] — 


“I 


aM. 


1 "Eneyev dé kal Tpos 2 TOUS pabyrds: dvOpwrds 


TUS Vv TAOVTLOS Os Ei yev OiKOV{OV, Kal obros 
dteBAyOn aitO as SuackopriCor ra brdp- 


2 XOVTa QuTov. Kal povycas avTov elev 


> ~ a Lal > 4 \ aA > te 
QUTwW* TL TOVTO AKOVW TEept Tov; dard8os 
TOV Adyov Tis oixovopias gov ov yep dwn 


3 é €Tl oikovopeiv. cimev be € ev EavTd 6 oiKo- 


vopos" vi TOUTw, ott 6 Kbps jou apa 
petrar TH oikovopiay aw é€uod; oKamrew 


4 ovk icxdw, éractety aicyivoua. eyvwv Ti 


/ oy 4 ~ S lol > 
Tojow, iva OTav petactaba ex Tis oiko- 
vouias dcEwvral pe cis Tods olKous EavTav. 


*% rn 
5 Kal mpookaAecdmevos eva exactov Tov 


lal a la < ay om 
xpeoperAcT@v Tod Kupiov EavTod eAcyev TO 

ff a e aXe) ir wn ‘4 e < Se 
TpaTw ToTov OpEtAes TO Kvpiw pov ; 6 O€ 


= ¢ x 4 > Z € Se: 
6 cimev’ Exatov Batovs éAaiov. 6 dé eizev 


> A é / X\ 4 % st 
aitg défar cov Ta ypdppara Kal Kabicas 
TAXEWS Ypdiov TEVTHKOVTA. EmeLTa ETEpw 
> ‘ Xx / > Ki Cy \ [1 y 
cimev' od O€ rocov ddetAes; 6 b€ eirev 
¢€ A - 4 Bg ea / 
Exar ov KOpous TiTOV. Aéyet ard: dear cov 


8 ra yetppara Kal ypaiov éyBorjxovra. Kal 


emqverev 6 Kt plos Tov oiKovopov THs ddexéas, 
Ort ppovipus érolncev’ Tt oi viol Tod aidvos 
Tovrou Ppovipitepor trép Tods viods Tov 


\ > X\ ‘ ‘\ c lal > 7 \ 
9 pros ie EE VEO! TV CAUTION CLOW KON 


eyo bpiv A€yo, € €QUTOUS Torare dirovs €k 
TOU popeove. THs auxias, i iva. OTav éxhiry b€€- 


10 wyrat pas eis Tas aiwvious oKyvds. 6 TrLO- 


n / 
Tos ev Aaxiotw® Kai évToAAG Tio TOs Eat, 


kat 6 év éhaxiotw Gdikos Kat év TOAAG 


11 dédixds éotw. ci otv év TO Gdlkm papwva 


‘ > 2 / \ > \ ig 2 
TloToL ovK eyeverbe, TO GANOwov Tis dpiv 


~ 13 x 
12 moredoa; Kal ei €v TO GAXOTpPinw mMiCTOL 


> > / &€ / 4 6 a (ABE) 
OUK eyever Oe, TO UPETEPOV TLS OWOEL VIALV 5 


13 ovdels oixerns dbvarau duct Kupious dov- 


Acvew* 7 yap Tov eva pmLonoel Kai TOV 
erepov dyaryce, 7) évos dvb eter au Kal TOU 
érépov katadpovyce. ov dvvacbe Ged 
dovAevew Kal papwvd. 


§ 155. Jesus rebukes the Money-loving Pharisees, 


14 "Heovoyv dé raira mavra ot Papicraio prrdp- 


yupee tmdpxovres, Kal eSepoxrypiCov avrov" 


15 kai elev aitois: ipels € éoTe ob duxacobyres 


éavrots éviriov tov dvOpdrrwr, 6 dé Geos 


i Cf. xix. 175 
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/ \ , Te arp d NSLS a) vA 
ywooKe Tas Kapdlas bwav? OTLTO ev avOpw- 
mous tyndov BdeAvypo. évdriov Tov Geod. 


| Ch xia; _— 16 6 vopos katoi rpoparat péxpt lwdvvov™ ard 
13. rote 4 BactAcia Tov Ged ebayyeAilerar Kal 
[Of.v.18,| — 17 ras eis airiv Bidlerar. ecixordrepov Sé 


yn ty -~ a 
éorw Tov otpavov Kal THY ynv TapeAbew 7 
TOU VOmov play KEepatay TETELW. 


§ 156. Pronowncement on Divorce.* [Of. § 166.] 
[Cf. v.32, | [Of x. 11.]| 18 was 6 dzodtwv tiv yuvaixa atrod Kat 


2b gE yapav repay porxever, Kal 6 drokeAvpevyy 
am6 dvdpos yapav porxeve. 


§ 157. Parable of the Rich Man and Lazarus. 


NI , 
—- — 19 “AvOpwros € Tis Hv wAOVoLOS, Kal évedidvo= 
Keto Topupay Kal Biccov eippatvopevos 
col , 
KaG qpépay AaprpOs. amTwxds S€ Tis 
dvopate Adlapos €BéBAyTo zpos Tov 
— — 21 wvAGva aitod ciAxwpevos Kal éeribvpav 
xopracOiva: ard tOv wiuTTévTwV aro THS 
/ “~ , > 4 A § e , 
mparelyns Tov wAovciov’ GAAG Kal ot KUVES 
€pyopevor €reAetyov Ta EAKN avTOv. 
~- 22 éyévero 8& arofavety Tov mTwxdv Kat 
drevexOjva airy i7d tTév ayyé\wy eis 
‘ / > , > lq XN \ < 
Tov KoArov “ABpadu: arebavey 8% cal 6 
— 23 wXovcros Kal éerady. Kal ev TO adn 
> / ‘ > A > A c ae = 
érdpas Tovs 6pOadpods airod, trapywv 
> 4 c a? ‘ > ‘\ , 
év Bacdvos, dpa “ABpadip ard paxpobey 
9A, ‘\ / > “ / 3 aA ~ 
— 24 Kat Ad€apov év trois KdAros aitod. Kal 
. IN 4 > 4 > , 
aitos gwvycas erevy watep “ABpadp, 
> / / \ , 4 o , 
eAenoov pe Kai émpov Adlapoy va Bay 
TO dxpov tod daxtiAov airod wdatos Kat 
4& \ nr , ov 20 cal 
KaTayvwey Tv yAOoody pov, dtu ddvvGpar 
lol > 
év TH pAoyt tavTy. elrey S& “ABpadp: 
/ , Kd > ta ‘\ > , 
Téxvov, pvynoOnte OTe arédAaBes TA ayaba 
gov ev TH Coy cov, kat Adfapos dpoiws 
, , “A “Oy e ~ a XN 
Ta Kaka: viv Oe dde wapaxadelrat, od de 
— 26 ddvvaoa. Kal ey maou rovrois perasd 
c cal \ cal 
HOV Kal budv xdopa péya eorypiKTat, 
4 e , “A mn \ e A 
ows ot GéXovres Sia Bjvat evOev zpos twas 
‘ 4 “A, lal 
pay Svvovtar, nde of exeiev zpos Has 
— 27 dwarepdow. cirev 3é Epwrd otv ce, 
, go. , oN > \ 4 A 
TaTeEp, va, TeuS adTov Els TOV OLKOV TOD 
, 
— 28 matpds pour éyw yap révte ddeAdor's: 
7 
Orws Svapaptipyta adtois, wa pr) Kat 
> " \ fal A 
avtot éhOwow eis TOv Tdérov ToOvTOV THs 
* The only reference to Divorce in Luke. 
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—_ 29 Bacavov. Agvet dé aitd ’A Bpadp éxovee 
Moicéa kal Tovs mpornras: axoved- 

— 30 twoav atitav. 6 8 cirevs ovdxi, wrdtep 
*"ABpadp, GdrAN édv tis amd vexpdv 
mporev0y mpos aitovs, petavoncovcw. 

— 31 etrey S€ aitd: ci Mwiioéws kat trav 
Tpopytav ovK aKovovow, ovde edv Tis ex 
vexpov avacth TecOynoovTa. 


§ 158. Consideration for the Weak and the Erring: The Law of 


Supplication and of Forgiveness. (A.) 


XVII. 


[ Cf. xviii. 7.] “= 1 Eizrey 8 mpos tods pabyras 


[Cf. xviii. 6.] 


avtod: avevOextov éotw TOD 
> / \ 43 ~~ oe 
Ta oKavoara pn eAOety, ovat 
A > 1 » nm 
de di ob Epyeraury AvowTeAE 
42] ait@ ei AMGos pudrKos mrepi- 
KeLTaL Tepl TOV TpaynAOV 
QvTOU Kal éppimtae eis THV 
Oar Av 5 rb 
drAacoay, 7 iva cxavdadion 
TOV puKp@v TovTwY eva. 


g 
ee 
bo 


15 "Eady — 3 Tpooexere EaurTots. env 
de duaptnon 6 ddeAGds cov, apapTyn € ddehpos cov, 
Uraye eAeyéov avTov perake emitipnoov ato, ans 
gov Kal atrod povov édy eS __ kat éoy 
cov dxovon, éxépdnoas Tov peravonon, apes aitd. 

16 ddeAdov cov. edav b& py| — faa 
dxovon, mapdAaBe pera 
ceavtod ére eva 7 dvo, iva 


éxt oropatos vo paptipwy 


 Tprdv 


17 éay 8 wapaxotvon aitav,| — 
> . ~ > iy 2X ‘\ 
eiov TH ekkAnoiar éay Oe 
Kal THs 
rs ” A ce 
Kovon, €oTw ToL WaTEp O 

‘ 

18 eOvuxds Kab 6 rehavys. apn — 
Ayo ipiy, éoa «av Snore 
ert Tis vas. eorau dedepeva € ev 
ovpav, Kal ooa eav Avonre 


otal may pnya. 


exkAnolas mapa-' 


emt we vis éotat NeAvpeva. 


19 & ovpar®. madw Aeyo - 


bpiv ore 


eav dvo ouppovi}- 


covow eé 0 bpav éml TS vas 
rept TavTos mpdy paros ow 
éay aitnowvTat, yernoerat 
abrots Tapa TOD TaTpds ov 


a a e / 
20 rod év ovpavots. ov yap| — 


a 7 
cicw dv0 7 TpEeis ouvaypevor 


MATT, XVIII. | MARK IX ] 


LUKE XVII. 


21 


23 
24: 


26 


27 


aA oe seas ae » > lal rom 
els TO €mov Ovopa, ExEL E€tpl 
cr "e 
év peow abtav. TOTE Tpo- — 
/ 7 
ce\Gav 6 Ilérpos eirey 
> nan - "4 c 
adrO: Kipte, roodxis dpap- 
Thoet eis Eue 6 AdeAPds pov 
\ > , > lal 7 
Kal apyow avT@; €ws 
€ / / 2A « 
értakis; eyee aiT® 0 — 
cr g 
"Inoois' od A€yw cor ews 
. ¢ 
érdkis, GAN ews EBdopuy- 
KOVTAKLS ETTA. 


% 
dpaptyoy «is TE Kal 
c / . > fs 
emTaKkis  emioTpey 
ce Aéywv" petavod, 


3 , > Aa 
abnoces AUTO. 


§ 159. Parable of the Unforgiving Servant (B.). 


Ava TodTo Gpowwby 7 Bacrr<la Tov otpavav 
> / la a > / an 

avOpirw Bacrre, ds nOEAnTEv ovvapat 
NOyov peta TOY SovAwV adrod. apapevov 


dé aitod cuvaipew, tpoonvexOy cis avTe@ | 
mm } 
dper€rys puplwv taddvTwv. py EXOVTOS 


d¢ adrov dzrodotvat, éxéXevcev aiTov 6 KU= 
pros tpabjvat Kal Tiv yuvatka Kal Ta TEKVG 
Kal TAVTA OOELXEV, KaL ATOOOOHVAL. TET OV 
ovv 6 dotAos exeivos tpooekiver aiT@ A€- 
you: paxpoOtunoov éx éuoi, Kal wavTa 
arobecw co. orAayxyvicbels dé 6 Kvptos 
Tov SovAov éxeivov areAvcey aiTov, Kal TO 


davetov apykev aiTG. éLeAOov d¢ 6 dodAos | 
exeivos etpey eva Tov GvvdovAwy adTod ds | 


” se Te (eS oN / \ / 
dperev avtd Exaroy Syvapta, Kal KpaTyoas 
> S| ” e 4 > , ” > / 
airov ervuyev A€ywv" daddos et Te OheiAets. 
‘\ a < 7 > “A , 
mecov ovv 6 avvdovAos aiTod wapexdre 
aitov A€ywvs paxpobvpnoov em emol, Kal 
aroduow cou. 6 de odK NOEAEV, AAG GareA- 
\ ” > ‘\ > ‘ Ld > nw 
Oov eBadrev avrov eis Prrakjv ews arodd 
oe / 2907 > e 4 bs 
TO OetAdpevov. iddvTes odv ot civdovA0L 
> n \ / > id / 
avTod TA ywopeva eAvTHAOncav oddpa, 
Ny , NI , “A 4 4 “~ 
kal ehOdvres Suerddhyoav TO kupiw éavtav 
/ 

TAVTA Ta YEevVOMEVA, TOTE TPOTKAAETEMLEVOS 
> 4 c , > A / 2 nA cal 
avTov O KUptos aitod A€yet aitG: dSodde 

, a Ni > ‘ > Fd i > A / 
Tovype, TaGav THY OpEArv Exelvyv adnKa 
\ 
Gol, €rel Tapekarerds per OVK edet Kal we 
aN Lol \ a. } AG « > , 
eAenoa Tov civdovddv Gov, ws Kayd oe 
> / \ > A 
nrAEnoa ; Kal dpyrGels 6 K'ptos abrod wrape- 
» lal a a 
dwxev adtdov Tots Bacavirrais Ews ob ar0dG 
A ~ > / a A Kd ~ “ 
mav TO OdeAomevov ato. ovTws Kal 6 
Y 
TaTHp Lov 6 ovpavios Toincet Surv, eav pA) 
> fol 9 A 39 la > La Te esas a 
aPHTE EKATTOS TO AdEAPO aiTod ard Td 
KapoiOv tuov. 
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§$ 160. The Power of Faith. 


[Gf-xxi.21.]| [Of xi. 22, 
23] 


5 
6 


\ > e 3: / 
Kat elrav of drdcrtoXor 73 Kvpior zpdcbes 
ea , fo) 
mew miotw. eirev dé 6 Kbp.os: ei eyere 

‘4 «< ‘4 
TLTTW WS KOKKOV GWdrrEWs, éd€yeTe dv TH 
4 ‘ > , \ 4 y 

ovKapive tavtn expilweOynre Ka 
° - e ™m Kput Oar t purevOqre 
ev 7 Caraoon, Kat drjKovoey ay tyiv. 


§ 161. Thanks not given for Duty done. 


7 Tis 8 €&bpydv Soddov eywv aporpidyra % 


fe a > ve > a 53 a 
TOLUGALVOVTA, OS eioeA Gove €K TOU aypou 


8 €petaitG: eiOews tapeAOov dvdrrece ; GAN 


| 


ov \ é “A au aN . , (8 / \ 
Xt Epel AUTO ETOLWLATOV Te Cerna, Kat 

mepilwodpevos StaKdver por €ws payw Kat 
‘a ‘\ X\ a 

TW, KAL peTA TAaITA hayerar Kal TieTaL 


4 col 
9 av; pay exe xdpw To SovAw Stu érolnoev 


| 


| 


10 ra dtaraybevta; ovrws Kal tyels, dtay 


ua fe \ fe CHER aN / 
Trojonte Tavta Ta SuataxGevra tpiv, é- 
g cal 2 a s 2 a 3 , 
yere ote SoddAot axpetol ecpev, 0 dpeiAopev 
~ , 
TWOUNTAL TeTOLnKa/LEV. 


§ 162. The Grateful Samaritan Leper. 


| 11 Kat éyévero év 7G ropeverOar eis ‘Tepov- 


cadnp, kai aitos dinpyero 61a pecov apa- 


12 pias kai TadtAaias. kai eicepxopevov 


QUTOD els TWA KOUNY drAVTNTAV aiT@ déKka 


13 Xezpol avépes, ot eotncav woppwhev, Kat 


> ee ‘ "3 > mn 2 
avTo. jnpav puvyv A€yovtes: “Incov émic- 


14 rdra, éXénoov Huas. Kat idwv etrev avrois: 
. 7) 


ze > / ¢ ‘\ ae lal 
wopevbevtes erideiEare EavTovs ToIs tepedvow. 
kal éyévero év TO trdyew aitors éxabapio~ 


15 Onocav. cis dé €& aitav, iddv ore iabn, 


tréatpewey peta huovas peyddAns doédlwv 


16 rov Gedv, kal érecev eri Tpdcwrov Tapa 


x / 3 an > lat 3 n N\ 
Tovs 7ddas aiTod ebyapicT@v aiT@- Kal 
3 'N ay is > 6 \ Oc c 
aitos jv Zapapirys. droxpilels de 6 
> ee rR erat > , 
Incots etrev> ovyi of déxa éxabapicOncay ; 


Cae rd A > c / c / 
18 of éwéa 700; ovK etpeOnoayv irooTtpewarres 


cal / n~ lal > ‘ c > ‘ 
dodvar ddgav TO OG ci py 6 dAXroyerys 


‘“ lol 4 
19 otros; Kal eimey aid: dvactas mopevou' 


/ 
q TioTis Tov TETWKY Ce. 


§ 163. “The Kingdom of God is within (among) you” ; The Days of the 


Son of Man. 


| 20 ’Exepwryfeis 5¢ ind tov Papuraiwy wore 


epxeran 4 Bacrrcia tod Oeodt, daexpiOy 

airois Kal etrev’ ovK épyeras 4 BactAcia 

Tod Geod pera Taparypyrews, ovde <povow" 
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[Cf. xxiv. 
17, 18.] 


LCf x. 39.] 
[ Of. xvi. 25. ] 


[ Cf. xxiv. 
41,] 


(of. x xxiv. 
98. ] 


[ Of. xiii. 21.] 


[Of vili.35.] 


21 
22 
23 
24: 


25 
26 
27 


28 


idov de 7 n exer idov yap 7 Bacireia 70d 
Geod € evT0s bpav coriv. 
6 rd . éX nA 
civev be Tpos TOUS pa. yrds: ehevoovrat 
TPEpan Ore eriOupnoere play TOV HLEpOV 
Tob viov TOU b dvépurov ideiv, kal ovK operGe. 
Kai épovow tpiv: idod eel, dod Oder pH 
Pee \ , ? \ ¢€ 
GreAOnre pnde OwEyTe. woTep yap 7 
fol % + 
dotpami aotpartovca eK THS Dro TOV 
> 9 
otpavov eis THY tr ovpavoy AduzreL, OUTWS 
* .4 ex A > 6 > a ¢ , 
éotar 6 vids Tod avOpdrov év TH Hpepa 
> cal lal x Lal a ~ ca) 
airod. mpartov oe det airov 7oAXG rabeiv 
n a 4 
Kal arodoKkipac Ona aro THS Yeveds TALTYS. 
Lal € / lal 
Kal kaos éyévero év Tais pepars Noe, 
ovTws €oTa Kal ev Tals Hepats TOV viov 
TOU dvOpurrou To Otov, éxwvov, éydpouv, 
eyapilovro, & axpe 7s TEpas cion Abe Noe 
cis THY KuBwTov, Kal AAGEv 6 KaTaxhvo pos 
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kal deroxpBévres A€youow aito- od, 
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§ 164. Parable of the Unjust Judge. 
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§ 165. Parable of the Pharisee and the Publican. 
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§ 166. Discourse on Divorce. [Cf. § 156.] 
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Kal mpooeAOovres 
ot Papicaior 


, 
eT NPOT WV 
> ‘\ > ” 
avtov «ei eSeoTtv 
- " 
avopt 
yuvaixa azrovoat, 
, Fh / 
meipalovTes avrov. 
< \ > ‘ 
6 6& dzoxpibels 
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[vv. 6-9.] 


vi tty 
évete(Aato Mwiorjs ; 


e > 

ot Oe tray" 

> ” Lol 

exetpevev Mwioys 
BuBAvov 

> , , 

aTrocTactov ypayat 

\ > Lal c ‘ 
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xviii. 1, 


15 ; 
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[xv. 2; xvi. 14.] 
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§ 167. | MATT. XIX. MARK X. LUKE XVIII. 
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Bactr<iav tdv oipavav. 6 
duvdpevos Xwpey xwpeiTo. 
§ 167. Jesus receives Little Children. 
13 Tére rpoonvéxncay | 13 Kai apoaepepov | 15 Tpovepepov be 
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e X\ Y. 3 ¢ 
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§ 168. The Rich Young Man (Ruler). 
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* Cf. Deut. xxiv, 14, 
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§ 169. Hard for the Rich to enter the Kingdom. 
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§ 170. Peter’s Question about Rewards: (A.) General 
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TEKVa 7) aypods 
» A 
€veKev EOD 


Kal evexev 
TOU evayyeAtov, 
3N\ ‘\ 
€av ph 
AaBy ExatoytaTAa- 
4 ~ > A 
ciova viv &v 7O 
a cA } 
Kaip@ TovTd oixkias 
kat adeAdovs Kat 
adeAgas kat pntépas 
Kal Téxva Kal aypods 
pera. Suwypdv, Kal 
Re ee 
év 7G aidve TO epxo- 
pevo Conv aidvor. 
7oA- 
Aol 8& évovrar tpa- 
Tol €oxaTor Kal ol 


ETXATOL TPOTOL. 


(Cp. ix. 35.] 


€xXaToL TPaTOL. 


'Cf. xx. 16.] 


LUKE XVIII. 


TEKVO. 
9 
elvekey ; 
THs BaowWelas 
a cal 
Tov Geod, 


AD A 
PY) a7ro- 
4 
AdBy 
o.lova 
lal 4 
KalpW TOUT, 


a aN 
os OUXL 


oAAaTrAa- 


> lal 
ev TO 


\ 
KQL 
> 4 2A aA > 
oe. EOE oy. €pXo- 
peeve Conv aiwviov. 


[xiii. 30.] 


§ 171. (B.) Specific Answer: Parable of the Labourers in the Vineyard. 


XX. 
“Opota yap eot 7 Bactreia tov obpavav 
avOpirrw oixodeoréTy, dats pO dpa 
tpt prcdcacbar épydras eis Tov Gpzre- 
Adva aitod: cvpdovncas b€ peta TOV 
epyatav éx Syvapiov Thy jpépay aréoreev 
aitovs eis Tov dpreddva aitod. Kal 
eEeM Dov rept Tperyy pay cldev ddAous 
éoraras ev 7H d-yopa apyous: Kal ékeivous 
clrrev. imdyere Kal ipeis cis tov dye 
Adva Kal 0 édav 7 Sixaoy dow iptv. ot 
62 dwndOov. madw be eeAOav rept Exryy 
Kal evarny apay éroinre doairus. Tepu 
dé TH evdendryy eed doy pe dAous 
éoTaras, Kal Aéeyeu airois: Tl Bde € corn Kate 
dAnv tiv Hyepav apyol; A€yovrw aiTa: 
Gru ovdels mpas cpa bacaro. Aéyet abrois: 
imdyere Kal bpeis eis Tov dparehiove., 
dias de yevoperys Dever 6 KUpios Tod 
dpmrehovos TO exurpory avtov: KdXecov 
TOUS épyaras Kal G7rd00s TOV puro, apéd~ 
pevos amo TOV oxdroy ews TOV mporov. 
Kal eMOovres of rep THY évdeKdryV pay 
Aa Pov dvd Snvdpvov. eMOovres Se ot 
TpOTOL evopuray ore mAeiova. Anpapovrau: 
kat @aBov 7d ava Syvapiav Kat airoi. 
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§ 172. | MATT. XX. MARK X. LUKE XVIII. 


11 AaBovres de eyoyyubov Kara TOU oixoder~ = oa 
12 morov éeyovres: obrou ot eoxarou poy d 
dpay erovno av Kat ious abrods mpiv ; 
éroinras Tous Bacrdcact 70 Bdpos THs 
13 mpepas Kal Tov katvowva. 6 Oe arroKpiOels —_ = 
él airév eimev- Eraipe, ok adiKo oe | 
ovxt Syvapiov owvepivards: pos épov TO 
14 cov Kat tray. Gedo d€ ToUTH TO eoxdry a — 
15 dodven ws Kat col: oI) ovK gerry poor 0 Same — 
Gédw roupoar ev Tots emois ; 7) 6 dfOaApos [ vii. | 
cov rovnpés éotw Sri ey ayabds ips ; | 29.] : 
16 otrws évovtar of eoxaror mpOTor Kai ot — _ 
TpOTOL €TXATOL. 


§ 172. Third Announcement of the Passion, on the Way to Jerusalem. 
17 Kat évaBaivov 6| 32 *Hoay de 


> lal > a; wa 3 
Incovs ev 7H 686 ava- 

Cea PA > ¢ 

eis lepo- Baivovres eis Tepo- 

/ z \> 7 
oodvpa ooAupa, Kal TV Tpo- 
4 > ‘ c . 
— dywv avTovs 0 [Cf. xix. 28.] 


> lal \ / 
Iyoots, kai ap- 
iol . ~~ 2 a“ - 
Botvro, of dé dxoXod- 
Gevtes ehoBodtvro. J 


J 
mapedaev kat mapadaBov | 31 TlapadaBav & 
ds bu f ds 80d ds 6d8 
Tors dwdeka médw tors dwoexa tovs dddexa ; 
kat idiav, npsato ' 
op > ~ > a / > \ > U4 
elev avTois avrots deyewv eimev mpos aidtovs: 
Ta péANovTa avTo 
18 idod | 33 cupBaiver, dre ord idod : 
2 ’ sae > rd 2. > , = 
dvaBalvouey eis ‘le- avaBaivowe eis ‘le- dvaBaivopev eis ‘le- 
poodAupa Kat 6 vids poodAvpa Kat 6 vios povoadn Kat 
TOU avOpurrov Tod dvOpadrrou 
pas — Tedeo- 
/ 
Onocerat mavTa To 
¢ la 
[ver. 32.] yeypappeva Sua Tav 
mpopytav TO vid 
A > , a 5 
Ta- ma-| 32 tod avOpamou za- 

/ cal , nw , \ 
padoOycerat Tots padobijoerat —-Tois padobicetar yap , 
dpxvepedow Kat apxiepedow Kal Tots 
ypapparedow, Kat ypapparedow Kat 
KaTAKpovoW adrov KaTaKpwodow avTov ; 

19 «is @dvarov. kat Oavare. Kat 
d 
Tapadwcovrw adtov Tapadwoovew avTov 
A »” “ 
trois Oveow eis 7d | 84 rots COverw, Kal tots €Overw Kat 
‘aan 
euratgau euraigovew  avTo €urratxOnoerat 
\ 
Kat kal tBpirOjoerat kat 
> va 
cparricovow avTo eurtva Ojcerau 
ss na 
kat parry aoat kal pactiydcovew | 33 Kal pactrydcartes 
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§173.] MATT. XX. 


MARK X. 


LUKE: XVIII. 


\ a 
Kat oTavpacat,* 


Kal TH Tpitn Tuépa 
eyepOjoerar, 


CIN \ 
QUTOV KQL 


a = z 
daroxrevodow, dmoxrevovow adrov, 
Kal pera TPELS MEpas Kal TH} TMEPUTH Tpiry 
évactHoeraL. 34 dvarrirer a. Kat 


aitot ovdey Tovrwv 
TWVHKAV, Kal Hv TO 
prya. TOUTO KEKPUp- 
Mévov am avrav, 
Kal ovK éyivwoKov 


§ 173. Request of (the Mother of) Zebedee’s Sons : 


not an Arbitrary Reward. 


20 Tore mpoor bey ai7@ 35 Kai rpooropevovrat atta 
7 parnp TOV viv ZeBedai- —— 
ov peTa TOV ViGy adTis, 
is ea X. (o / € 
IdxwBos kat ‘Iwdvvys ot 
an ee e 
TPOTKVVOVCTA. viol ZeBedaiov, 
Kol aitoved Ti Tap avTod. 
A€yovres aiTG: OidaoKare, 
4 o Tx 2\ 3 
GeXopey Wa 6 eav auTn- 
, copev oe ToInons wpiv. 
216 8& cre airy ri 366 St cima airois: ti 
6éXes ; Gereré pe Toinow dpiv; 
Reyer aitG- cixé 37 of 8 cia airs’ 
wa xabicwow dos Huty va 
otro. ot dvo viot pov «is eis wou 
éx beEtGv Kal eis eg €x deli@v Kal €is wou e€ 
evovipov cov Gpuorrepav Kabiowpev 
= A sj 3 a / 
év TH BactXr<ia cov. ev TH d0€y cov. 
22 azoxpibels dé 6 “Inoods | 38 6 6€ “Inoods 
eirev" ovK oloaTe eltev aiTots' ovK oldaTe 
Sacene as 77 A i eee , oe 
tiaiteiube. Sivacbe riety tiaireicbe. Sivacbe reeiv 
N VA & FS / \ VA an os SS 
TO ToTHpLov 0 éyw péeA\AW TO TOTHPLOY O ey@ 
mive ; mio; 7 TO Barticpa 6 
x / 
= éy® Barrilopa. Bartio- 
Aéyovew aire: | 89 Onvar; oi d€ elroy aird: 
duvapeba.. duvvdpeba. 6 & “Incots 
23 Agyer adroiss TO pev elev avTois* TO 
TOTHPLOV [Lov TOTHPLOV 0 éya tiv 
aieo be, mica be, Kal TO Bamrirpo. 
— 0 eyo PamriLopau Bartio- 
70 6€ kabioa | 40 Ojoea be TO be Kabio-at 
> n es > 
x de€t@v prov Kal €€ ebwv- €x deEvGv prov 1) e& edwr- 
UpLwv, OVK EOTLY ELOV TOUTO Vwv, OVK EOTW eov 
an > 2 Lg ¢€ lA é a IAN’ e c / 
dodvat, GAN’ ois yroi- ovval, 4. ois Tol- 
pasta tro Tod TaTpds paca. — 


Aeyopeva.. 


Spiritual Exaltation 


[xii. 50.] 


* In Matt. alone does Jesus announce His crucifixion : see also xxvi, 2. 
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§174.] MATT. XX. MARK X. LUKE XVIIL 
\ - 
24 pov. axovoavtes be | 41 kal GkovoavTes = 
e 2 
ot 0K nyavayTno av ot d€xa npEavto ayavaxtelv 
wn ‘\ > f 
mep. tav bvo ddeAdov. mept LlaxwBov cat Iwav- 
rn \ 
25 6 6€ Incots mpookade- | 42 vov. kal mpookade- — 
Seles ites - 
Tapevos avTovs odpenos avtovs 6 Incods | [Cf xxii. 25, 
» a 4 
elrev" oloate OTL Reyer airois' oidate ort 26. 
ot ApKOVTEsS TOV ot doxodvres apxew tov| [Tbid, 24.] 
aA . lol 4 
eOvav KATAKUPLEVOUTW eOvav KATAKUPLEVOUT LY 
aitav Kal ot peyadot aitav Kal ot peyddAor 
Kate€ovotalovaw aiTav Kate€ovoralovow 
26 airav. ody otrws era: | 43 attav. ody ovrws b€ eorw 
n a , n a x if 
ev vpive GAN Os eav Oey ev tyiv: GAN os av Gedy 
ev tply péyas yevérbar, péyas yeveoOa ev tpiv,| [Cf xvii. 
27 gorat ipov Sidkovos, kal | 44 eorar tyudv dudkovos, Kat 7-10. ] 
ds éav OeAy ev tyiv elvan Os av Gedy tuadv yevér Oar 
na an cal A 
TpOTOS,  eoTAaL  UUOoV TpOTOs, €cTal TavTwV 
28 dotAos: domrep 6 vids |45 dodAos. Kai yap 6 vids —_ 
Gr / > 1) 6 a > 6 / > HAO 
Tov avOpwrov ovk nb Tod avOpwrov otk HAGE 
duaxovnGinvat, ara dva- SuaxovnGjva, adda sra- 
a ma nw a Y. eg 5 
KOVYVO aL Kal Sdovvar THY KOVYT aL kal dovvat THY (Cf. XL obs 
\ E) la) rv > \ \ > A rv > \ vi7 8 ® 
wWuxnv avtov AvTpov ayTt Woxnv avtov AvTpov ayTt XVIL.O 5 
Lal cat => € ? Le 
TOAAGY. TOANGYV. xxii. 26, 27.] 
§ 174. Healing of (Two Men) (One Man) Blind near Jericho. 
46 Kat 35 “Eyévero S& & 7d 
€pXovTat eis eyyilew airov eis 
‘Teperyo. ‘Tepexxa 
29 Kat éxzrop- Kal éx7rop- 
Evomevav avTOV aad evopevov adtod ard 
¢ na 
Teperxa ‘Tepecx® Kal tdv 
pubytav attod Kal 
~) - > an 
HKoAovOnTe avTo 
6 Ni fe vA X »” Ny e A 
xA0s molts. Kat dxAov ikavod —_ 
‘I wy 
idod dvo0 tupAol 6 tuddds Tis 
: vids Tysaiov Bapri- 
patos tudAds mpo- 
0 / ft > 10, > / 
Kabyevor cairns, éxa@nto exaOnro 
~~ \ eQv \ \ ens \ \ eQv 
Tapa TV OOddY, Tapa Tv Oddv. Tapa  Tiv  ddov 
rat lal 
axovoravres | 47 kat axovoas | 86 ératOv. axovoas 
as — 8? dyAov Scarropeve- 
, 
pevov eruvGaveto ti 
37 «in tTodTo.  daipy- 
7 4 an 
OTL OTU yeilav 8& aitd dre 
J wn > cal c / an a 
Inzods Incots 6 Naapnves ‘Invots 6 Nafwpatos 
ra ” , 
TApayely €kpa~ eoTw, Hpsato Kpd- TapepyeTat. 
/ 
fav de- few Kat de- | 88 Kal eBdonoev Aé- 
yovres: eAenoov yew" yov" 
Sy e\ sn ey rn 
nas, vie Aaveid, vie Aaveid, 
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§175.] MATT. XX. 


MARK X, 


LUKE XVIII. XIX. 


381 


32 


33 


< \ 
6 de | 
” > v4 
OxAos — éretiunoev 
> Las 2 
avTots wa 
tA ega 
ciwrycwow: olde 


peilov éxpa~ 
Cav A€yovres* Kvpte, 


> , c A ray 
€Nénoov Has, vie 
Aaveid. 

\ XN < > 
kat otas oO In- 
covs 
> 4 > ‘\ 
édovycey adtods 

ee 
kal elev" 

oo va / 
ti GéXere roirnow 
bpiv ; déyovow 
avte: Kupie, va 


dvoryOow ot 6pbad- 
pot nav. ordayx- 
\ X\ «>? fal 
viobeis d€ 6 “Incois 
qwaro 


ee es s oie 
TWV OL-PATWV AUTWY, 


\ > / 
KQL evbéws 
avéBXapay, Kal NKo- 
Aovoncay aita. 


48 


49 


50 


52 


‘4 nn 
ood, 
> la / \ 
éXenoov pe. Kat 
erreTi wv 
ait® odAol iva 
cwworynoy: 6 6e 
TOAAG padXov Expa- 
c 
lev 
ey 
VLE 


Aaveid, eden ov pe. 
Kal oras 6 
gous 

sn 

elrev 
duvycate —arov. 
Kal dwvovow Tov 
tupd0ov A€yovtes av- 

/, » 

To Gapoe, eyepe, 
a c X\ 
hovel ce. 6 0€ dro- 
% \ c 4 
Barov ro ipdrov 
aitov davamndnoas 
> \ 7 
yrAGev mpos Tov 

*Inooiv. 
Kal 
3 ‘\ a, A c 
aroxpilels ait@ 6 
‘Incods ire" 
/ / rf 
ticot Gédes TOLHTw ; 
6 6€ tuddOs etrrev 
aitd: paBBovvi, va 
7 p > 


avaBrepw. 
6 6é “Incots 


> SA 
€LTTEV auTw* 


” € 

traye, q 
"4 / 

TOTS TOV TETWKE 
\ A 

oe. kat  evOvs 


aveBhebev, Kal 7KO- 
ovha aitw &v TO 
666. 


Ty- 


40 


41 


43 


§ 175. Jesus and Zaccheus, 


XIX. 


> 

Incod vie Aaveid, 

aN , Neore 

éhenoov pe. Kal ob 
4 

TpOayovres ErreTi Lov 


nA 9 
air wa 
Ps > \ \ 
cvynon aitos be 
TOAAG padXov expa- 
¢ t 
cev: 
ev 
vie 


#i 2\ 7 hw ais 
Aaveid, eAdnodv pe. 
\ \ 23: 
arabes dé 6 “Ty- 
lal 
cots 
2 én. ee 
éxéXevorev adtov 


2° Qn \ x 7 
GxOjvat mpds avrov. 

eyyicavros 
d€ avTov 


> , 3 / 
eTNpOTNTE avTov. 
~ / la 
Ti cot eres TOUNTW; 
€ x > 
6 be elrev" 
fe o 
KUple, Wa 


avaBrapu. 


\ € 3 nw 

kat 0 Inaovs 
> A 
elTEV AUTO" 


dvaBdepov: 7] 
mloTls TOV TETWKEV 
oe. Kal Tapaypyya 
dveBreWev, Kal HKo- 
Aovea aitd 

do€dlwv Tov 
Geov. Kal mas 6 
Aaos iday eduKev 
aivov T@ Od. 


1, 2 Kai cir Dav Sunpxero THv ‘Tepes. Kal 
Bod aviip dvopart Kaovpevos Zaxxaios, 
Kat autos HV dpxuredoovys, Kal iy tovovos’ 

3 Kal eCyre ideiy tov “Inootv tis eotw, Kat 
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[MATT. xx.] [MARK x.] LUKE XIX. [s 176. 
ee cere 
ovUK 7Pvvaro 4 dro Tod OxAov Ort 7H jrkia 
a — 4 puxpos Hv. kal Tpodpa,yiov cis TO epTpoo= 
Bev dvéBn eri ovKopopéay, va tidy avrov, 
== — 5 ore éxeivns peddev duépyetOar. Kal as 
7 bev é érl TOV TOTOV dvaBhépas 6 6 “Ingots 
elrev m™pos aitov Zaxxaie, ¢ o7evoas KaTdé= 
BO: onpepov yap ev TO OlKw cov det pre 
—_— — 6 paiva, Kal omevoas KareBn, Kal v7med€e- 
— — 7 €ato abrov xaipwv Kal iovres mavTes Oue- 
yeyrrey, déyovTes OTL Tapa dpapTworAS 
— —_ 8 avopt cio Dev KaTaAdo a. otabeis Se 
Zaxxaios elev mpos Tov KUpov" idod Ta 
Hypioerd prov TOV drapxovTer, KUpte, TOS 
mTwxors Oidwpt, Kal El TWOS TL eovxopdy- 
— — 9 ryoa, drodidwpt TeTpatdodv.  «izev be 
apos avrov 6 “Incods ott ojpepov cwrnpia 
TO Oikw ToUTM eyéveTo, KafOTL Kal aiTos 

— —— 10 vids "ABpadu: AGE yap 6 vids Tod avOpw- 
[ Cf. xv. 24.] : mov Cntpoa Kal cdoat TO aroAwAds. 


§ 176. Parable of the Pounds. [Cf. § 192 J.] 


== — 11 ’Axovovrwy 8 aitav tadra tpocbels ere 
, ‘\ ~) S. ‘\ > © » 
rapaBodyy, dua Td eyyds etvat “lepovoadiye 
avtov Kal Soxeivy avrods OT. Tapaypyya 
[ Cf. XXY. pérrct 7) Bacircia Tod Geod avadaiver Oat. 
14-30. ] [ Cf. xiii. 34.] | 12 etrev otv advOpwrds tis ebyerijs érope’On 
cis yopay paxpav, AaBety EavtG BacrAciav 
== 13 kal trootpéyar. Kadéoas dé déxa SovAovs 
€avtod édwxev aitois déxa pas, Kal elev 
mpos adrovs* mpaypatevoace ev & epyomat 
= 14 of 8& rodtrar aitod euicovwy aitov, Kat 
3 / , 3 , > Lal / 
areatevav tper Belay Oricw aitov A€yov- 
tes* ov GeAonev TotTrov Baoiriedoa ed’ 
—_ 15 ads. Kai eyéveto év T@ Exave\Oety atrov 
/ ‘ / ‘3 \ > 
AaBovra riv Bacrd«lay, kat elrev wvy- 
Orva avd tods Sovdovs: Tovrous ois dedaixee 
TO apyvpuoy, iva yvot tis ti Suetpaypared- 
— 16 caro. TapeyeveTo de 6 mparos A€yor 
Kvple, 1 » pve cov déxa Tpoonpydcaro pvas. 
\ 
— Wy kal ciev abo: ebys, dyabe 8 dodAe, 6 ore ev 
eAaxiotw murtos eyevou, tou é efovoiav eyov 
-— 18 érdvw déka rodewv. Kal irGev 6 6 Sevrepos 
€yov" 7) pva cov, KUpte, erointey TévTE 
-- 19 prds. ere dé kat tovtwr Kal od érdvw 
— 20 yivov mévte TOEWV' Kal 6 erepos bev 
Agyov" Kvple, idod a pva cov, iv elxov aro~ 
— 21 Ketpevny év covdapi” epoBovpev yp oe, 
dt. dvOpwros abaTypos el, alpers 6 odx eOn= 
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Z 
ELaV 


be 


Képtos avTav 

> 2) 
yeu" evOvs 
émooreNel avrovs. 


Kb pos aitod xpeiay 

EXEL, Kal evOvs 

avrov damoaréeAXer 
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MATT XXI. MARK XL LUKE XIX, [§ WA 
— 22 KOS, kat Bepi€es 3 ovK éomepas. deve 
ait@> x Tov ordmaros cov Kpwe oe, 
Tovnpe Sodre, pes 6 Oru eye dvOporos av- 
oTnpos cit, aipwv 8 ovK €OnKa, Kal Oepilov 
= 23 6 otk eorreipa ; Kal dati ovK uxds pov 
76 dpyvpiov ext tpamelav ; Kayo eGov ody 
[ Of. iv. 25.] | 24 réxw ay ard empaca. Kal Tots mapecTao- 
ow eirev: Gpate ax adtod tiv pray Kat 
— 25 ddre TG tas Séxa pvas exovTt. Kal etrav 
— 26 airo KUpLE, exel déxa pris. Acyw bpty 
om TavTl TO EXOVTE Sdothirerar, dro. O€ Tod 
— 27 pa EXOVTOS Kal 6 exet dpOyoerau. anv 
Tovs €xOpovs pov TovTovs Tots py OeAjoav- 
tds pe Baciredoat ex airots aydyere Ode 
Kal katarpagate aitovds eumpoobey pov, 
§ 177. Jesus enters Jerusalem in Triumph. 
XXI. xX. 
28 Kat etrwy tatra 
€ropeveTo eumpoo- 
Gev, avaBaivwv eis 
Kai| 1 Kat | 29 ‘IepoodAvpa. at 
Ore Wyytoay ote eyyilovew eyeveTo OS TyyLOEV 
eis ‘lepoooAvpa Kat eis ‘IepoodAupa Kal eis 
nAGov «is ByOdayy eis By bpayy 
eis TO ByOaviay mpos To kal 1 ByBavioy T™pOs TO 
6pos TOV 6pos TOV 6pos TO KaAovpevov 
éXav, TOTe “Inoovs eAaaov, eAardv, 
érrécreitev dvo érocréAAe dio TOY amrérrakey Ovo TOV 
padnras 2 pabyray aitod, Kat pabyray 
déywv avrots: Tropet- Agyee. awvrois- trd- | 80. cima: UTrd- 
ecbe — is TV yee eis THV ere eis THY 
KOLnY THY KATEvavTL Kopny THY KaT&ayTe | — KaTévayme KOPN, 
tpov, kal edrois UpOv, Kal evous ; ev 7 
: ; _ 
ciaropevopevoe eis | elo Tropevopevar; 
EvPHOETE atTyV cipyoere | eUPHOETE 
dvov Sedenevny Kat — ae 
a@Xov pet  atTns’ a@dov madov 
Scdepevov, ef ov dedepevov, eh ov 
— ovdels ay- ovdels mémoTre dy- 
Opdrav ovmw KeKd- | Opermwv éxda- 
Aboavres reat Mioare aitov| Oioev,\voavtesavrov 
deydyeré pO. xal 3 Kal pépere. Kal 31 i drydryere. Kal 
éav Tis tpiy ery édy tus dpiv ely edu Ts Opis epwrg 
TL, ti ToleiTe TOUTO; duaté AverE ; 
épeire att O urate 6 ovrws épeite. Ore 6 


KUpios adtov Xpetav 
Exel. 


MATT. XXI. 


4 rodro be yéyovev iva 

a 3 e XN 
TAnpwhh Td. pybev 
dua tod ~=mpopyrov 
5 Néyovtos: elrare 77) 
Ovyarpt Dudvr idovd 

€ x 4 > 
6' BactAre’s cov ep- 
XETAL woL mpavs Kal 

b QA °° \ om” 

ériBeByKws emt ovov 

4 ted, lal «. 
Kal emt mOAoV vioy 
6 trolvyiov. ~ Topev- 
Oavres Se of wabyrat 

x 


Kal 
, 
TOLOAVTES 
\ 
kabos  mpowérakev 
> aA 
aitots 6 ‘Incods. 
= Y | 4 Say wear. 
nyayov Tijv Ovov 
\ \ lal 
kal TOV T@Xorv, 
Kal eé- 
> a 
Onxav er adrav 
/ 
TO iparia, 
Kal 
2: , > , 
érexdbicey = era w 
avrov. 
c 
8 6 68 mA€oros 
»* Xr »” 
dxAos eoTpwoay 
eduTOv Td tdria 
> tal “a 
€v Ty) 500, 


aAXou dé 

€xomTov KAdOous dd 
tov devdpwv Kal éo~ 
Tpwoav ev TH 699. 


— ‘ 


9 ot & 3xQou of mpod- 


MARK XI. 


LUKE XIx. [§177. 


mdadw Ode. 


t kal aarnr- 


Oov 


Kal evpov 


Tov 7aOAov dedepevov 
‘\ x , »” 
mpos tiv Oipav ew 
Ss a 3 50 \ 
€7rl TOV GpLPodoy, KaL 
Avovew ; 

atrov. 


/ wn A 
5 xal twes TOV éxet 


< / mM” 
éoTnkoOTwv _—eAeyov 
avTo.s Ti TroLEtTE 

, \ rn 
AvovTes TOV TOAoOYV ; 


c X > > Las 
6 ot 6& elrav avtots 


N * 
Kaas eirev 
ey , 
0 Inoaovs. 


- > A > , 
Kal apyKav auvTous. 
\ 
7 xai dépovscew ~— 
Tov TOAoV Tpds 
ae A \ 
Tov Inoovv, kat éx- 
 BddXovew avrTo 
es / > A * 
Ta iuatia adrav, 
Kat 
> , > > 
exdburev err 
avrov. 
8 Kal 7oAXot 
> re 3 + A ” 
Ta inatia aitav éo- 
tTpwcay eis Ti Oddy" 
»” 
drXor 8 oriBadas, 


4 
KOWavres €K 
TOV aypav. 


9 Kat 


Bd 


36 


37 


amed- 

/ X e > 
Govres 5é of arec- 
TaApevou evpov 


‘\ > x ~~ 
kabas eirev avrtots. 


vr nn 
Avovrov 6 adrdv 
Tov m@Aov eizav 


, nm 
ob KUpLOL avTOD 


\ > , , 
TPOS QAUTOVS* TL 


, ‘A cal 
Avete Tov wOAov ; 
e. OX > 
Ol 0€ €i7Tay: 
4 
OTL 
. , 
© KUpLOS 


aiTod xpelav Exel. 
\» 
Kal yyayov — 
avrTov mpos 
N.S a Soa 
tov Inoovy, Kal em- 


s 
piWavtes 
avTav Ta twaria 
> a r 
émt Tov  ma@Aov 
Be SAS 
evebiPacav 


‘ > a 
Tov Inoovv. 
¥ Oy > 
Topevomevov € av-= 
TOU 
e , 
UITETTPHOVVVOV 
Ta iwatia avtov 
év TH 080. 


> , \ ; 3 A 
eyyiovros dé abrod 
» A 

70n mpos TH KaTa- 
Baoe Tod dpovs Tov 
> ay o 
€Lavov npgavro aay 


Pippy. t/hatee 


ee ee 


—— ee a Se 


§$ 178, 179. MATT. XXI. 


10 


1s! 


[Cf. vv. 15, 


12 Kai cio Bev "Tygots 
cis TO lepov Tod Oeod, é&- | 11° cis 70 Lepov. 


[Cf. xxiv. 
2 .2°)] 


\ \ 
yovtes avtov Kal of 
> ~ »” 
axoAovfotvTes €kpa- 


tov 
[ver. 15.]  Aé 


yovress aoavva TO 
vid Aaveid, evhoyn- 
pévos 6 €pXopevos 
év évdpuate Kupiov, 


> \ 
acavve 
> a“ 7. sd 
€v Tos vLoTOLS. 
XA > / > 
Kat eiceAGovtos av- 
aA > c / 
tov eis IepoodAvpa 
éccic On Taca 7 76- 
dus A€youra: Tis ev- 
Tw ovTos; ot 6é 
»” » Fs 
OxAou EXeyov" ovTds 
éotw 6 mpodyrns 
> a a 
Incots 6 ard Nag- 
aped rs TadwAaias. 


11? Kat 


MARK XI. 


yovres Kal of 
> A » 
axoXovbodvres éxpa- 


fov 


38 


LUKE XIX. 


70 tARGos TOV waby- 

TOV XalpovTes aivety 
~ \ A 

Tov Oedv dovy pe- 

yaAyn rept racdév dv 

eloov duvapewv, Aé- 


ooavva, yovTes" 
ethoyn- evoyn- 
pévos 5 epyxdpevos pévos 6 Bacrrers 


év dvomate Kupiov' 
> / 3 > 

ethoynpevn 1) €p- 
ta Vg cal 

xouevn Bactr\e/a tod 

matpos nuav Aaveid, 

dcavva 

> tas e ‘4 

€v Tas uWioToLs. 

cio Oev 


/ 
€v dvomarte Kupiov: 


[o. nile ] 
év otparg eipnvn, Kat 
ddga vy — tYworous. 


eis IepoodAvja 


§ 178. Certain Pharisees remonstrate. 


16.] 


[Of xiii. 


. 


2] 


39 
40 


Al 
42 


43 


44 


7 A - > A A + 
Kai tTwes TOV Papicaiwy ard Tod dxAov 
> \ a / > / 
eimav mpos aitov: diacKade, émutipnoov 
lal a \ fi) 
tois pabytais cov. Kal drokpibels etrev 
Eee . 
eyo tpiy ore €ay otto ciwwrycovew, ot 
\ 4 \ 
AiPor kpagovow. Kal os pyywrev, ov THY 
/ + Tame > / £ Lg > 
Twokw éxAavoev ex aityv, éywv ori et 
‘ 7 lod ry 4 
éyvus kal od Kalye év TH Hepa cov TavTyn 
‘ ‘ > 4 ‘A X\ > ¢ > ‘ 
Ta mpos eipyvnv cour viv be expvn amd 
7 \ 
6phahpav gov.. OTL jéovow Hpepar ert 
a6, Kal mapepBarodow ot €xOpot ou 
Xdpakd cou Kal Tepucvkigovoly oe Kal 
aveLovcly oe TavTobev, Kal edadiwicw oe 
Kal Ta TEKVGA Dov ev Gol, Kal OVK adjnrovoW 
pe + 
Aiov éxi Aiov ev coi, avf Gv oik eyvws 
TOV KALpOV THS ETLTKOTS TOV. 


§ 179. Cleansing of the Temple, and Healing of Blind and Lame. 


Of. § 181.] 


ver. RA 
[ver. 45.] 
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§ 180. ] 


13 


14 
15 


16 


17 


18 
19 


MATT. XXI. 


éPodev mdvTas TOUS mwAODY= 
Tas Kal ayopabovras ev TO 
icp Kal Tas Tpamelas Tov 
Kohdvp wrt Ov Kareoreyev Kal 
Tas Kalédpas TOY TWAOVVTWV 
Tas Tepiotepds, Kat éyet 
avrois' ‘yéyparrav 6 olKds 
prov olkos mpomevyns KAX- 
Onoera, pels. O€ avrov 
moveire omyAavov dyorev. 
kal TpoonAbov atT@ Tupdot 
Kat xwdot év TO tep@, Kal 
eOcpdmrevorer adrovs. idOvTES 
d€ of Gpxeepeis Kal ol ypap.- 
parrets Td, avpacia & 
éroinoev Kat Tots traidas 
tors Kpalovtas ev TO tiep@ 
kal A€yovtas' @oavva TO 
vid Aaveid, ayavdxrncay, 
Kal elrav ait: aKxoves Ti 
ovtor A€yovow ; 6 be Inoots 
déyer atrots: vai odderote 


dvéyvwte OTe &€k oTdmatos 
\ 

vyTiov Kal _Omralovtov 

KaTnptic®  —-alvov; Kal 


KaTaAurov avTovs 


[healing] efip\Oev efw THS 
Toews eis Byfaviary, 

MY > 4 > A 

kat nvrAicOy ext. 


11° pevos rdvra, dWe dn ovens | 


MARK XI. 


[Gf vv. 15-19.] 


Kat 
TmeptBraba- 


THS wpas, e&n\Oev 
eis ByOaviay peta 
tay ddédexa. 


§ 180. The Unfruitful Fig Tree Cursed. [Cf. § 140.] 


TIpot a 
[ver. 17] eis THV 
, > ¢ XN sn 
ToAW éretvacey, Kat dv 
ovKny play ert THs dd0d 


7AOev ex” avryy, 


ovdev etpev ev abt h 
el p20) pee vor, 
\ f 
kal Xéyeu 
“a > 7 
; 2 abr} ov pexere 
€k Gov Kapros, yevynTa. eis 
Tov aidva. 
\ 2 
Kat e&npavOn 
wei “ 
TapaxpHua y TUK. 


18 


14 


eravayayov | 12 Kat rH ératipiov é&eAOdvrwv 


> nr 
avTav ard ByOavias 


— éreivacev. kat iddov 
oUKHV amo 
paxpodey exovcay divdAa, 
nrAOev ei dpa Te 


AJ 4 > 2 A ne | ‘\ 
etpyoe ev avty, Kal eAOov 
> 
er adriyy ovdey cp 
«i Ha) pudAa- 6 yep Kaupos 
ovK Vv, otvKov. Kal daroKpl- 
Gets elrev airy paket 
cis 
\ tral > cal Y 
Tov ai@va é€k cod pmdels 
\ 
Kaprov pdyou. Kat 
” 
aoe HKVOV. 
e \ > a 
ot palynrat avrod. 
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[LUKE XIx.] 


eee tS ge ie ee ee 


[Cf vv. 
45-48. ] 


[ver.37.] 


[teach- 
ing.] 


[xxi.37.] 


| 


§181.] [MATT. XXI.] 


MARK XI. 


LUKE XIX. 


13 


14 


16 


§ 181. Cleansing of the Temple [cf. 179]: The Chief Priests and Scribes 


[Cf. vv. 12-17.] 
[ver. 10. 4 [12 Kat 
cionAbev ‘Tnoots eis 
TO lepov Tod Geot, 
Kal ecéBarev mdyTas 
Tovs TwAodvtas Kal 

ayopalovtas év 
TG tep@ Kai Tas Tpa- 
melas Tov KOoAAv- 
Buorav karéotpewer 
kal Tas kabédpas TOV 
ToAOvVTWY TAS TEpL- 
otepas, 


Kal Neyer 
A rs 

avroiss ‘yéypamrat: 
6 olkdés Lov 
OlKOS TpoTevyx7s KAY- 

Onoerat, — 
e lal XX 
tyeis Oe 
avTov TOLELTE 


omnAaov Ay- 

oTév. Kal mpoo7nr- 

> na \ XN 

Oov aitG tTvpXot Kat 

xorol év TO tepd, 

Kal eGepamrevoev av- 
Tovs. 


so7 Or € 
LOOVTES O€ OL 
c 
dpxvepets Kat OL 
ypappar eis Ta Gav- 
poo, & érownoev Kat 
TOUS Taloas TOvS 
kpalovras ev TO tep@ 
kai heyovras: wocavva 
TO Vid Aaveid, myo- 
vaKT TOY, Kal evrav 
fe 
aitTG: dKoves TL 
ae BS 
otto. Aeyovaw; 0 
\ > na s > 
dé “Inoods Eyer av- 
Tots" vac: ovdérore 
dvéyverte OTe éx oT0- 
\ 
patos vyTiwy Kal 


Onralovtwv KaTnp- 


* Of. Josephus Against Apion, ii. 8. 


15 


16 
17 


18 


seck to kill Jesus. 


‘\ 
Kat épxovra eis 
> , ~ 
TepoooAvpa. Kal 
> ‘\ > 
circ Moy els 
TO tepov 
rags 
npgato ex BaANew 


X cal 
Tovs TwAodvTas Kal 
2% > > 
Tovs ayopalovres ev 
TO tep@ kal Tas Tpa- 
4 ~ 
melas TaY KOAADv- 
Buoray 
X Ba / nw 
Kal Tas Kabéedpas TOV 
7 
ToAovvTwY TAS Tepl- 
/ 
oTepds KkareoTtpever, 
» > » gg 
Kal ovK ydiey Wa 
e fal 
tis Ouevéyxy oKedos* 
dua TOD tepod, Kat 
edidackey Kal éeyey 
a” / 
avTots od yéypamTat 
OTL 6 OiKOS Lov 
> a 
oikos Tpowevyns KAy- 
Oyoerar TacWw Tots 
+ e Lad X 
eOverw'; tyeis de 
TETOUNKATE 
a / 
avtov or7Aaov Ay- 
oTov. 


[ver. 18.] 


\» : 
KaL NKOVOAV T 
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46 


47 


\ 


kat 
cic AD Gv eis 
TO lepov 
npgato ex BdAXew 
Tovs TwAodvvras, 
[Cf. Jo. ii. 15.] 
déyov 
airots’ yéypamrat 


Ny c a - 
Kal EDTAL O OLKOS [LOU 
» 
OLKOS TpOTevXNS 
e la) XN 
tyets be 
ETOLNT ATE 
7 
onnatov y- 


a 
OTWV. 


CN 
QUTOV 


a 8 § 4 
KQL NV OLOLTKWV 
\ Ps > ral 
TO Kal piss eV Tw 
iepo- 


[Cf. below. i] 


+ What is the object ? 


MATT. XXI. MARK XI. LUKE XIX, [§ 182 
ee SS eee 
ec ec 
ticw alvov ; ot ot be 
[ver. 15.] dpxvepeis kal ot ypays- dpxvepeis kat ol ypapi- 
— pareis, Kal eCnrovv parets eyrow 
cree 
mos avTov amoNé- avrov amohé- 
owow" oat Kal Of TPOToL TOV 
— 48 aod, Kal od« ebpir= ‘ 
KoV TO TL TOLNT WOW. 
> cal ‘\ > 
— époPovvTo yap av- Saw caus 
aA c cf 
TOV, TAS yap 6 OxAos 6 aos yap amas 
> / > cal / 
eferANT COTO ETL TH efexpeueTo 
iol > lal > a. » 
ile kat | 19 divdaxH airod. Kal [ver. 47] adrod axo- 
N > ‘\ V4 
Katadurov avTous vor. 
[healing. ] drav owe eyévero, [teaching. | 
eenr- | [ver. 11°]  e&ezo- 
dev em TAS pevero em THIS [ Cf. xxi. 37.] 
/ > a / 
moAews eis Byfariay, Toews. 


Kal nvAtoOn éxel.] 
§ 182. Conversation about the Fig Tree. 


20 [ver. 18.]| 20 Kai waparopevdmevot tpwi| — 
idovres of paOytat edav- eldov 
pacav NéyovTes 
THY CUKHV eenpapperny ék| — 
21 pilov. kat dvapano Gels 6 
Ilérpos A€yer ait: paBPei, 
7Os tapaxypnua e&npavOn 
q VKH; ide A CLK HY KaTypdcw 
21 aroxpibels | 22 eEnpavrar. Kat amoxpibets| — 
de 6 ‘Tnoods elrev avrots: 6 ‘Incots A€ye airois: 
apy dey bpiv, eay éxyre EXETE 
miotw kal PY. LaKpi- miotw Oeod- 
Ore, od povov Td THs TUKNS = 
TOUNTETE, 23 api Aey: » butv Ore Os 
GAAL Kiy TO dpe Tovtw ay <i TO Opet TOUTO" (. 


eiryte apOyntt Kal BAYAOnre 


dpOyre Kal BjOnr 
eis THV OcAacoay, 


eis THY OdAaccay,: Kal jr) 
duaxpiOy ev TH xapdia avtod, 
> ‘\ v. oe aA 

G\AQ mirtev’y OTe 0 AaXrer 
” a 

yernoerae 24 yéverar, Eorar atTdo. Bia a 


\ 9 lal a 
22 Kal TavTa ooa Tovto A€yw byiv, TavTa boa 
A A 
ay airionre év TH Tporeyy mporevyerbe Kat aire Ge, 
4 
TLTTEVOVTES je murtevere OTe ehaBere, Kal 


Werbe, 25 eorac tpiv. kal oTav oTH-| — 
KeTe TPOTEVXO MEV OL, apiere 
[ Cf. vi. 14, 15.] €l TU exere Kara Twos, iva 
Kal 6 TaTHp tuav 6 év Tots 
ovpavois ébf tuly Ta wapa- 
ec A 
TTOpPATA UMOv. 


ho 
oo 
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23 


25 


26 


§ 183.] MATT. XXI. 


MARK XI. 


LUKE XxX, 


§ 183. Discussion on the Authority of Jesus, 


\ / A 

Kat éAGovros aitod 
> Ae 

eis TO lepov, 


mpoonAPorv aitd 
SiddoKovte of dpxve 
pets Kal ol mpeo- 
Burepor tod aod 


deyovres* 


> F 2 2¢ 
ev toia  éfovoim 
~ lal ‘ 
TALTGA TOLELS ; KAaL TIS 
> 
Tol €0W- 
A > , 
ke Tv eSovoiay 
TAUTHV ; 
aroK- 
pbeis 8€ 6 “Inaois 
elrev airots* 
épwTyncw bpas Kayo 
Ay 
Adyov éva, ov éav 
: ne 
ELT NTE [LOL KAYO Vv 
ms ‘ 
€pa ev mola e&- 
ovgia TavTa TOL" 
m de \ > 
70 Barticpa TO Iw- 
/ / > > 
dvvov robe qv; e& 
fp in N 32e 9 
ovpavod He ay- 
Opwrwy ; 
ot de dte- 
, oe 
Noyilovro map €av- 
pcre 
tois A€eyovTes* 
3X ” > > 
éiy elrwpevs e& ov- 
an i Lad 
pavov, é€pe Ht 
dvati ovv OvK émLo- 
, a” ee aN be 
TEVOUTE ALTO ; Env OE 
” > > 6 , 
elrwpev? e& dvOpu- 
4, 7 
ov, poBovpeba. Tov 


0 Aov" 


, 
TAVTES 


‘ < / 

yap ws mpopyTnv 
>» 

exovow Tov lodvvyy. 


27 


29 


30 


32 


Kat épxovrat 
mwadw eis “Iepood- 
Avpa. 

kal 


€v TO tepd 
TEPLTATOVVTOS AUTOD 
epXovTat ™pos 
aitov ot apyxte- 
peis Kat of ypap- 
Las ‘\ e 
peateis Kal ob 
mper BUTEpot, 
éXeyov 


‘A 
Kal 
avTo" 


> 4 > 
év toia  efovo. 
a aA xv FF: 
TAavTA roves; 7 Tis 
wot 
‘\ > oe 
THhv eLovolav 
, »” 7 
Taityv dwKev iva, 
TAVTA TOLTS ; 
c > an 
6 6& “Incots 
elev avrots* 
MA 
eTEPWTHTW DLAs 
a / A> 
éva. AOYov, Kat GaroK- 
\ 
piOnré pou, Kal 
5 Py MO =e > / > 
€p iptv ev troia e€- 
ovola TavTa rola: 
A ", Wy 
70 Bartiopa TO Lw- 
avvov e€ 
> a > vA 2 ty 
ovpavod ny 7 e& av- 
/ 
Oparrwy ; aroKpl- 
Oyré pow. kat Ote- 
Aoyllovro mpos éav- 
Pc 
tous A€éyovres* 

»” > 
civ elrmpevs e& ov- 
pavov, epet* 

, > > > 

dvatl ovv OvK émlo- 
/ > nw > Xa 
revoate aiTo ; dAAa 
my > f > 0 4 
elmwpev' e& dvOpa- 
oJ lal \ 

tov ; epoBovvTo Tov 
daov: 


amayTes 
S 
TP 
> \ > , 
elyov Tov Iwavvyv 
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1 Kai 


XX. 
> / 
eVsVETO 


> Aa na 
ev pd TOV 
« 
HLEpOv 
} 5 , > a 
WdoKOVTOS avTod 
\ ~ > na ¢ na 
tov Aadv ev TO tepd 
\ / 
Kal evayyeArlomévov 
> / 
eréoTyoav 
ot te- 
lal \ c 
pets Kal of ypap- 
N 


pateis ov Tots 
/ 
mpeaButépois, Kal 


> / \ 
eiray A€yovtes pos 
/ > a 
aitov' elmov tpiv 
4 
év mola  éovora 
lal las BD fs 
TavTa roves, 7» TiS 
eat 6 dovs wot 
XN > “4 
Thy egovolav 
, 
TAUTHY ; 
amroK- 
A 
pibels dé 
> ‘ 3 , 
eitevy pos avTovs: 
- at 
EpwTnow vpwas Kaya 
/ \ 
Adyov Kat 
” / 
elm@aré jou 


70 Bdarricpa TO Tw- 


/ > 
avvov ef 
F a s it es: > 
Ovpavou nV U/] é€ ave 

/ 
Opwrwv 3 


c a 
ot 0€ ouve- 
, \ 
AoyicavTo mpos €av- 
% / ov 
tous héyovres* OTL 
; dp » > 2 
éov elrmpev €€ ov- 
pavov, €pet 
Oval OvK éTlo- 
/ ee.) 2 be 
TEVTATE AUTO ; Ed O€ 
” 2 > / 
elwwpev: e& avOpa- 
TV, 


6 Aaos 
Gras Katraddacer 
Hpas: Teme. .€vos 
‘ > 
ip exTw 
Te Sey 
lwavynv 


LUKE Xx, [§ 184. 


MATT. XXI. MARK XI. XII. 
ee eee 
évTWS OTL TPOPHTS TpopyTyv 
27 kal droxpibév- | 33 fv. Kat daroxpibev-| 7 elvar, Kat drexpiOy- 
tes TO “Inood él- tes TO Iyood héyou- oav 
TOV’ OVK OLOapEY. ow" ovK oldaprev. py eidevan bev. 
épn Kat 6 “Incots Aeyer cal 6 “Inoots «irev 
airois Kal aitds’ ov- adrois" ov- adrois: ov- 
de eyo A€yw bpiv ev 8 yd A€ywo byiv év dé é eyo A€yo 0 tpiy ev 
moia eovcig Tatra mola efovcia, TatTa moia égovcia TavTa 
TOU. TOLO. TOO. 
§ 184. Parables spoken against the Nation: (A.) The Two Sons sent 
anto the Vineyard. 
XII. 
-— 1 Kai npéaro 9”Hpéato 8 
avrots 7pos Tov 
Aaov 
év wapao- 
Aats * Aadeiv. eye 
28 Ti dt byiv Soxet; avOpwros elyev -—- a 
réxva Ovo" mpoce\Oov TO TpoOTo 
elev" TEKVOV, Uraye on PEPOV 
29 épydlov ev 79 dprehove, 6 Se — —_ 
Grroxpibels eirev? od OeAw, to- 
Tepov petapednbeis amndOer. 
30 mporeAPiv Se TO éErépw clrev —_ as 
woavtws. 6 dé droxpibeis elev 
B1 eyed Kipre, kal ovk arpdOev. tis —_— —_ 
ex TOV dvo eroinoey 70 BeXnpa 
TOU TATpOS 5 ; Méyourur 6 mTporos. 
Neyer adrots 0 “Inoods: d,pajv 
A€yw tpiv ote ot TeAGvan Kal al 
mopvat mpodyourw bas €is tiv 
82 Baorhelav Tod Geod. APE yap —_— — 
‘Twdvvys mpos bas ev 686 diKato- 
“ovvys, Kal OUK exiorevoare avd: 
of dé reNOveu Kal al ropvar exic- 
Tevoay avTd tpets de iddvres ov 
perewednOnre votepov Tod TUT- 
TEVTAL AUTO, 
(B.) Parable of the Wicked Husbandmen. 
33 “AM gy mapaBodiy THv TapaBodyy Tav- 
dxovrare: avOpw- TV. 
Tos Hv oikodearoT Ns 
dots epitevoev Gp- Q + p= 
Te\Ova, twehOva  dvOpwios avOpwmros 


* The pl. explained by the parables in Matthew, while Mark records one only. 
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eS 


34 


35 


36 


37 


x 
kal ppay- 
pov adrt@ mepieOnkev 
Kal apveer 
> » A \ \ 
é€v avt@® Anvoy Kai 
> / 4 
@Koddpnoe Tipyor, 
* > £4 > \ 
kal e&édero avTov 
yewpyots, kal aaredi- 
pyoev. 
4 ba 
ore 88 Hyper 
6 Kaupos TOV KapTaOv 
améotethey Tovs Sov'- 
Aovs adtod Tpds Tos 


yewpyovs 


AaBeiv 
TOUS Kaprovs avTod. 


kal AaBovres 
ot yeopyor Tovs dov- 
Aovs avTed ov pe 
édecpay, 


dv be 

> v4 a X 

dmréxrewav, Ov 6 
eALGoBdrnoar. 

wdAw aréorethey 


aAXovs 


OovrAous rA€clovas TOV 


‘ 4 
TpOTwV, KaL €7rotn- 
ral Sf 
gay avTols OcavTws. 


[vv. 35, 36.] 


taotepov be 


> l4 
aTrEea= 
XA 3 ‘ 
Teilevy TPOS avTOUS 


MARK XII. 


edvtevcer, Kat 
mepreOnxev 
ppayyov Kat cpugev 
brroAnuiov Kal 
tse nte mupyov, 
ka éfedero avTov 
Races kal dared) 
pyoev. 


Kat 
aareoretAev 
TpOos TOUS 

yewpyods 7S Kaipd 
dodAov va rapa Tav 
yeopyav AaBy aro 
TOV KapTO@Y TOD ap- 
Te vos" 

Kal AaBovres 


Cy bY 

avTov 

28 \ > / 

eOeipav, Kal daréo- 
oretAav 
/ 
KEVOV. 


Kal 7aAw arréeateihev 

\ eee Ss » 
mpos avTovs aAXov 
dodAov- 


KGKELVOV 
\ 
exehadiwcav Kal 
qripacayv. 
\ 
Kal 
4 
aAXov 
3 / 
améotetAvey’ 
KGKELVOV 
amek- 
% \ 
Tewav, Kal ToAAovs 
” a \ be 
dAXovs, ovs pev O€- 
a 
povtes, ods dé azrok- 
/ 
TEVVOVTES. 


+ 4 
ert eva 
tee ex 
eixev —-VLOV 
> / 
ayarntov* amreg= 


Teirev 
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> rs 
epitevcey duTedova 


> \ 
avrov 
o wee) y 
yewpyots, Kal amedr)- 
/ c 
oEV xpovous tka- 
ENTE xp 
vous. 
\ “A 
Kal -KalpO 
> , x 
ameoretAev 
X 
TpPOS TOUS 
yewpyovs 
dodAov wa 
> Ns 
a6 
TOD KapTod TOD Gu- 
lal 4 
TeAGvos dwcovoLw 
atte: 


of dé yewpyol 


> / 
é€amréo- 
‘aN vA 
Teav adrov de(pay- 
TES KEVOV. 


> / 
Kal mpoo ero 
eTepov Teuyat 


dovAov: 


e ‘\ > La) 4 
ot O€ Kdxetvov de(pay- 
\ 
TES _ Kal 
> / > / 
atipacavres eLaméo- 
/ 
Teidav Kevov. Kal 
4 
mporero —— ‘Tpitov 
/ c XN \ 
mea ot de Kal 
lal / 
TOUTOV Tpavpaticay- 


tes e€éBadov. 


4 
/ 
elrov b€ 6 KUptos 
lal > lal 7 
Tod dymeN@vos’ Tt 
/ / 
TOLNTW ; Trepp 


x es \ 
TOV ViOV [LOU TOV 
/ 
dryarrntov" 
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MATT. XXI. MARK XII, 
ge ee eee 
an A 4 
Tov vidya TOU avTov éo xaTov 
‘\ / 
deyor' mpos avtovs éywv 
7 > 
evTpa- OTL evTpa- 
\ c/s 
anoovTat Tov vidv THTOVTAL TOV VLOV 
lal X ec 
pov. of 83] 7 pov. éxelvor Se of 
\ / \ 
yewpyot iddvtes yewpyot 
Tov viov elmov ev 
a \ e ‘\ 
€auTols* Tpos EAVTOUS 
x > o ee 
ours €irav OTL oOvTOS 
> e Dh > c Xr A - 
éotiv 6 KAnpovopos, éotw 6 KAnpovopos 
a A 7 
dette drroxreivopev dcdte droxteivwpev 
> / ‘\ ¢ lal 
avTov, Kal oxOpev avTov, Kal 1pLav 
4 e 4 
THv KAnpovopiav état 7) KAnpovopia. 
> cal \ / 8 ‘\ X, 2 
avtov. Kat AaovrTes kai AaBovtes 
14 » 
avtov e€éBarov eéw 
lal lal \ 
TOU GpmreXOvos Kal 
/ / 
améxrewvay, améxTewav- avrov, 
\ 
Kat e€éBadov avrov 
” ae Ss rn 
éw ToD dpmreGvos. 
o > oa [3 
étav ovv by 6 - 
Kipos TOU dyTre- 
lal , , 
Advos, TL Tomoe| 9 Ti TOLnoeL 
s s ; 
Tos yewpyols €xel- 
vous ; 6 Kupios Tod ap- 
r 
meAwvos ; eAevoeTat 
/ 
Néeyouow aitd: Ka- a 
A an > 2 / > / 
KoUs KaK@s GroAéoet aroAeret 
\ 4 
avtovs, Tovs yewpyous, 
‘\ 
kal TOV dqre- kal 
Aéva €xdwoeTau 
8 7, ~ > AO 
ooe TOV dureAdva 
aAXots /ewpryots, dAXots. 
4 
oltiwes aTrodwmouTt — 
Sete st \ > 
adt® Tovs Kapmods év 
Tots Kaipols avTov. 
/ 
Neyer airois 6 “In- 
i ; 
covs* ovd€erore avey- | LO ovde 
vore 
> “ a Q 
év Tais ypadais TV ypadny 
, , 
TavTyvy = dveyvwT€ ; 


Nov dv dredoxipa- 
gav ol oikodopody- 
Tes, ovTos eyernOy 
> ‘ / 

els Kepadrxy ywvias 


AiOov dv amredoxipa- 
way ot oixodopodv- 
Tes, ovTos eyenbn 
> ‘ / 

eis Kepadijy ywvias: 
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icws TovTov evTpa- 
THT OVTAL . 


idovtes O€ adrov ot 
X\ ¥: 
yewpyot dueoyi- 
Covro mpos aAAnAous 
/ 
déyovtes* ours 
éotw 6 KAnpovdpos 
GzroKTeivw ev 
pas 7 en 
aitov Wa nuav 
yevntat 7 kAnpovopia 
Kal 
éxBadovtes adtov efw 
TOV Gyre @vos 
amréxreway. 


, > , 
Tl OvV ToL EL 
auTots 
< - a Ss 
5 KUptos TOD ap- 
meAwvos ; eAevoeTat 
aroAeoet 
Tovs yewpyovs Tov= 
‘\ 
TOUS, KaL 


A \ > rn 
ddoet Tov dpreAGva 


aAXous. 


> 

akovoavTes 8e 
elrav* uy yevouTo. 
6 88 enBrdpas 


SA 
QUTOLS €LTTEV* 


Geet 2 x 
ti ovv early 
\ 
TO yeypapevov 
TOUTO* 
Mov dv dredoxipa- 
wav ot oikodopodv- 
Tes, ovTos eyevyOy 
eis Kehadiy ywvias: 
was 6 weowv er 
> tal \ 4 
éxeivov Tov Aifov 


BAe ty 
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| avvOracbyjoerau ep 
a Xv fs 
dv Sav méoy, Auk- 


mapa | 11 Tapa pyre avrov. 
Kupiov eyeveto avn, Kupiov éyévero avry, — 
Kal €otw Gavpacti Kal €otw Oavpact 
_ ev 6dOadpots dv ; €v dpbadots 7udv ; 
43 d:a todo A€yw ipiv — =e 
ote apOnoera ad 
tpav 7 BactAr<Za Tod : 
Geod Kat doOyjoera 
€Over rrowtvte Tous 
Kaprrovs airs 
44 —— = 
45 dxovoavtes 6 of — — 
Gpxlepets kalo 
Papicator Tas Tapa- 
Bodas attod éyve- 
Cav OTL TEpt avTav 
46 éyev Kai Gyrodvres | 12? Kal e€nrovv | 19 Kal é&ntnoav 
avTov KpaTnoat atTov KpaThnoat ot 
ypoppareis Kal ot 
dpxvepets eriPadeiv 
ér avrov Tas xe 
pas év aith TH Spa, 
epoBnOncay Tovs Kat epoSnOnoay Tov Kal epoBnOnaay Tov 
dxAous, dxAov éyvwrav Adov: eyvwrav 
[ver. 45.] yap Ott mpos avrovs yap OTe mpos avrovs 
érrel tiv TapaBoAny eirev. elrev THY TapaBodyv 
Z 
TAUTHV. 
eis Tpopytyy avTov _— — 
elxov. 
§ 185. (C.) Parable of the Royal Marriage Feast. [Cf. § 149.] 
XXII. 
1 Kai droxpibeis 6 “Inoots wadw eirey év — [ Of. xiv. 
2 mapaorais airois, Réeyov: wpows)n 4 — 15-24. ] 


Baorreia av otpavav dvO pore Bacrhei, 

3 dots eroince yapous TO viG aitov. Kal —- 
daearerhev TOUS dovdous avTOU wahéo a 
Tovs KexAnpevous eis TOUS yapous, Kal OdK 

4 nOeXov eAGetv. mau amréateiXev &Xovs — 
dovhovs Aeyov" elmare Tots KexAypevors” 
idod 70 dpuorov pov HTOLAKA, Ob Taipot 
pov Kal Ta OlTLOTO TeOupeva, Kal TaVvTO 

5 ero: dedre eis Tods yapous. oi be — 
dpednoavres darirdov, © os pev eis TOV “Buoy 

6 d-ypor, Os O¢ emi THY épropiay avtov: ot de =- 
Aowrol Kpatyocavtes Tovs SovAovs airod 
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7 UBpioav Kal dmwéxrewav. 6 de Bacreds 
apyicOn, Kal méupas Td oTparevpara 
avtov amoAcoev Tovs poveis ekeivous Kal 
an f 
Ti TOAW aitav evéerpnoe. ToTe A€yeL 
lal / 
tois SovAas aitod: 6 pev yamos €roup.os 
2 € be Xr 4 > ba) we 
éorw, ot O€ KexAnpevor ovK Noav G&L. 
7 > 3EAN 3 4 lal can 
ropeverbe ovv el Tas dueLddovs THY 6dar, 
Kal Ocous éav evpyte Kadéoate eis TOS 
/ Nees, NO6 € } a 2 a 
ydpous. Kat e&ehOdvtes ot dovAou Eexetvor 
7 
eis Tas Sdovs oUVHyayov TdvTas GcoUS 
etpov, movypots te Kal dyalors, Kal 
> jh < ‘\ > 4 > ‘\ 
exdAnoby 6 vuppov dvakepevov. eiceADov 
\ © x / ‘\ fy / 
82.6 Bacreds Pedoacbar Tovs dvaKeipevous 
lal ie / 
eldev exe dvOpwrov ovk évdedupevoy evdvpa 
/ n~ a r 
ydpov. Kal éyer avo Eraipe, as 
to) e LACS o f c XN 
eionrOes de py Exwv evdvpa ydpov; 6 de 
2 ee / c \ s a 
epyobn. tore 6 PBacireds cirey Tos 
Siaxdvous: Syoavres aitod rddas Kal xelpas 
> / > a > \ / \ 326A 
exBaAere aitov eis TO oKdTOS TO eEOTEpoV" 
éxet €orar 6 KAavOmos Kal 6 Bpvypos Tey 
> rs \ / > - 3 dl 
ddovTwv. modAol yap eiow KAnTOL, ddiyou 


Oe €xAexToi.” 


10 
11 


12 
13 


xiii. 28.] 


14 


§ 186. Plotting against Jesus: Discussion with Pharisees and Herodians 
about Paying Tribute. [Cf. § 108.] 


15 Tote wopevOevtes 


[ver. 22>.] 
[ver. 16.] 
ot 
Papicator 
[ver. 16.] 
OuUp= 


BovAov AaBov drws 
avrov maywevowow 
16 & = dyo. Kat 
/ > An 
arooté\Aovew atT@ 
Tous pabytras adrav 

>. a ‘TL 5 nr 

pera TOV Ipwdiavdv 


Néyovras Ou. 
ddoKare, oldapev Ort 


GAnOys « Kal TV 


12>Kat adevres avrov 
eR 

arn Oor, 

Kat 

aroarTéAAovel pds 

avTov Twas TOV 

Papiraiwy Kal Tov 

“Hpwoiavay, 


13 


C2 
wa 


> 
aypevowow 
, 


Ye. 


SENS 
QuTov 


14 Kal eXOdvres 
Néyouvow ait@: bi- 
dackane, oldapev ott 


aAnOijs 


20 Kat raparynpycavres 
amréoreiAav 


> , 
evkabérous 
¢ 
UToKpiwopevous Eav- 
\ i 3 
Tovs dSuxatous eivat, 


iva 

érdBwvrar avrod 
Aoyou, 

ote  mapadodvat 


avtov TH apy kal 7H 
eLovela Tod tyyeud- 
vos. Kaléryporycav 
aitov A€yovress d= , 
ddckare, oldapev Ste 
6pOads A€yets Kal 


21 


* This saying, already given, xx. 16, does not appear in the other evangelists. 
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19 


20 


21 


22 


23 


0ddv Tod Geod & 

GAnOea  Saoxers, 
X > / \ 

Kal ov éXeL wou wept 

ovdeves, ov yap 

Bréreas cis mpdcw- 

> / 
mov avO purer 


ees » en / 
eirov ovv atv, TL 
go. doxel; eect 
Sotvar Kivoov Kai- 
capt 7 
ov ; 
7 > cal 
yvrors b& 6 “Incots 
THv Tovnpiay avTdv 
eimrev* 
4 Fr e 
Ti pre Teipalere DrOK- 
/ > / rc 
pitai; éreilaré por 
x v4 n 
TO vOmio pa TOD K}V- 
cov. ot 6& 
mpoonveykay atte 
Snvapiov. Kal A€yer 
A > an 
avtois 6 ‘Ingovs: 
7 e g 
wivos 7 «ikwv aiTn 
X £ & / 
Kal 7 ery paby ; 
Aéyovow, Kai- 
gapos. TOoTE 


eye 


3 Lal 3 /, 
avrots* amro- 
> X / 

Sore otv Ta Kaicapos 

4 
Kaicapt, 
XN bs A n ~ 
kal Ta Geod TO eG. 
* 
KGL AKOUVOOVTES 


avpacav 
kal 
— aevres 
avtov arndbay. 


15 


16 


hd 
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Kal ov péAer wou rept 
oddevoss od yap 
Bréres eis tpdocw- 
mov avOpérwv, a\N? 
em dAnbeias Tv 6dov 

Geod didaoxers: 


e€eoTw 
an , 
Kynvoov Kai- 
cape dodvat 7) 
» na xX a a 
ov; ddpev 7 pr d0- 
< \ 3Q\ 
pe; 6 6& boy 
aiTav THY trdKpicl 
> a 
cir avrTots* 
Ti pe Teipacere 5 
epee prow 
Snvapiov 
7 >” e ‘\ 
iva tow. of de 
»” 
qveyKay. 
uN / 
Kat A€yet 
avrois* 
As ec SY KA 
Tivos 1% €ikaV AUTH 
\ c > / e 
Kal 1 eriypaby ; ot 
Se Net) la 
dé ciray ait@> Kai- 
oapos. 6 0e 
> a > 
Incovs etrev 


avrots* 
X / 
7a. Kaicapos 
4 
adwddote Kaicapi, 


A lal n~ nw 
Kal Ta Geod TO Ged. 
. 
Kal 


eécBatvpalov er 
atta. 
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7S a ERS EEE EE See 


dudes 

\ > 

Kal ov 
AapBdvas mTpocw- 
Tov GAN 


ex adybeias THv 6dov 
tod Geod diddcKets: 


+ 
efeoTw 
ec 
pas Kai- 
/ a a 
capt Popov dSovvar 7 
ov ; 
, \ 
Katavonoas be 
att Ov Thy Tavoupyiav 
es 
eimey m™pos avrovs: 


deiEaré jor 
dyvapuov. 


7 oy ®). °f. 

TLVOS EXEL e(KOva 
\ 2 / (7 
Kal ervypadyy ; ot 
Sr / 
dé eiray Kai- 
ce XN 
Capos. 6 de 
> oN 
elev pos 


avrovs’ Toivuy d7ré- 
dore Ta Kaiocapos 
Kaicapt, 
Kal Ta Geod TO Od. 
Kal OvK 
ioxvoay éridaéc- 
Gar adrod pyparos 
évaytiov Tov Aaod 
Kat Oavpaoavres eri 
TH amrokpice aivtov 
éaiynoav. 


§ 187. Discussion with Sadducees on Marriage and the Reswrrection. 


"Ey éxeivyn TH NPEPG 
mpoonAGoy aiTo 
Yaddv- 
KaLoL 
déyovres 
‘ > s / 
pn evar avdioraow, 
Kal ernpoTncay av- 


18 Kal épyovrat 


Saddv- 

rf >| > A 
KatoL ™pos avTOV, 
oirwes Aeyovow 


fe Spd & oS 

dvdoTacw pa €ivat, 
4 > 

Kal emnpwoTwv av= 
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IIpoce\Oovres 8 

TWwes TOV Saddoov- 

KOLWV, 

€ > / 

ot dvr éyovres 

*_ 

dvaoTacw pr €ivat, 

ernpornoay a= 
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26 


27 
28 


29 


30 


tov Néyovtes: biddo- 

kade, Muvons 

qe" €dy TLS 
3 , 
aTobavy 


> 
€l= 


py exov TéKva, 
eriyapSpevoe 
ddehpos 
aitod THVy ‘yuvatKa 
avTOD Kal GvaoTHOE 
oréppa TO ddeAPO 
aitod.  qoav oe 
Tap Hpiv erro 
deAdoi, kal 6 
TpOTOS yHmas 
erehevrn- 
oev, py exov 
orepna apaKey TiHv 


\ 
KQL 


yuvaika adTov TO 
adeAPd avrov. 
€ 13 NaS 8 , 
Gpotws Kat 6 devTEpOS 
ee 
kal 6 
Tpitos 
€ws TOV 
eTTd. 
4 \ / 
votepov dé mavTwr 


> / ¢€ a 
améfavev 1) yur. 

€v TH) avac- 
TAreL OV 


TiVOS TOV 
érTa eoTar yuv7; 
mdvres yap eo Xov 

J , > 
avrHy. aro- 


kpifets dé 6 “Inoods 
elev avrots" 
tavacbe, (uy cidores 


Tas ypapas pdt THY 
ivapiv Tod Oeod: 
év yap 


We) s 
TY) AVATTAC EL 
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19 rov A€yovres: bidde- | 28 Tov déeyortes’ bidao- 


20 


21 


23 


Kane, Motors € éypa- 
ev npiv Ore eav Twos 
adeAhos dobry t Kal 
KataXiry  “yuvatKa. 
Kal pn aby TEKvov 
iva 
AaBn 6 ddedAdds 
avTov Tiv yuvatka 
oes , 

, Kat eavaor yoy 
oréppa TO ddeXPO 
avTov. 

e \ 
eno 
adeAdhot Hoav: Kal 6 

nw 4 
mp@ros eAaBev yuv- 
aika, Kat amofyvyc- 
KoV ovK 


apnkev oréppa. 


op ing , ; 
Kal 6 devTEpos 
7 ee \ 
éAaBev airyv, Kal 
améGavev jai) KaTaXt- 


‘\ / ‘\ < 
ToV OTEpua Kal O 
4 
TpiTos 
< 4 \ ‘J 
OCaAvTws* Kal ot 
¢ XS > > a 
€7Ta OVK adyKay 
A 
oTrepiua. 


éoyatoy mavTwv Kai 
H yevn areBavev. 
€v TH avac- 
Tac el, OTaV avacTo- 
ow, Tivos avTov 
€orat yuvy; 
e ‘. c ‘ ” 
ot yap eta eaxov 
aitTyv yuvaiKka. 
»” > A c 
Edy avTots O 
> a > ‘\ a 
Incods: ot da TodTO 
a \ > / 
tavacbe pur ciddres 
Tas ypapas pde THY 
Sivapuv Tod GOeod- 
dtay yap 


€k veKpOv avac~ 
164 


29 


30 


31 


32 
33 


34 


kane, Mobos €ypa- 
ev ypiv, ed Twos 
ddehpos drobavy 
EXOV yovaixa 
Kal ovTOS GATEKVOS 7, 
iva 
/ c > \ 
Ad By 6 ddeAdos 
avtod THVv ‘yuvatka 
Kal eLavactyoy 
oréeppa TO adeAXPO 
avTov. 
¢ X\ > 
eTTa Ov 
adeddhot Hoav. Kal 6. 
mpatos AaBov yuv- 
aka, ameba- 
vey 
»~ 
aTEKVOS" 


> mes | , 
Kal 6 devTEpos 


2 
Kal 0 
/ / 
tpitos éhaBev aitHv, 
aoattws b€ Kal ot 
4 \ > ¢ 
€mTa ov KateAuTrov 
Téxva Kal améeGavov. 
LA ‘\ 
toTepov Kal 
S DS > / 3 
H yorny areGavev. 4 
a 
yur?) obv ev TH) avac- 
TAEL 
7 3 wn 
Tivos avTov 
yiverau yn s ; 
ot yep éxta €oxov 
avriy yuvatKa. 
kal elev avTots 6 
> an 
Inoovs: 


ot viol Tod aidvos 
TovToOV yapodow Kal 
yopicxovta, ot de 
Kataginbévres TOD 
aidvos éxeivov TUXELY 
Kal TIS dvarTrarews 
THS EK VEKPOV 


| a 


& 


4% 


Ae “Ed p aed) bP Ye rw 


oe 


»* 


§188.] MATT. XXII. 


31 


32 


33 


84 


35 


36 


ovTE yapod- 

ow otre yapilovran, 

3 ) > 

ws ayyeou Geod ev 
T® ovpav® eiciv. 


\ 8 Nels 
Tept O€ THS avac- 

, a A 
TACTEWS 'TWY VEKPWV 


ovK aveyvwrte 
bs e X. ec A 
70 pybev dpiv 


Re A aia 
Tov Geod A€yovtos 
eyo cis 6 eds “AB- 
pac Kal 6 Geds 
> , \ c \ 
Toadk Kat 6 Geds 
> Y - m»” 
TaxdéB ;\ otk eoTw 
Geds vexpOv GAA 
Cavtwr. 


3 "4 
Kal axovcay- 
r 4 4 > 
tes ot GyAou é€e- 
aAnococovTo émt TH 
didaxn adrod. 


See below. | 
yer. 29. ] 
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ToTW, o'TE yapov- 
ow ovte yapuilovrat, 

GAN 
aN e ” : 
clay ws ayyeAo ev 
TOS OUpavots: 


mept de 
TOV VEKPOV, 
eye(povTat, 
ovk dvéyvwre 


g 
OTL 


> ~ , oe 
év TH BiBAw Moi- 
, = fee 
oéws ért 
a , an > 
Tov Patou was etrev 
> n~ c \ Br. 
att@ 6 Geds deyov" 


> , < x > 
eyo 6 Geds “AB- 
“| % ce \ 
pai Kat 6 Geds 
> , \ c \ 
Ioadk Kat 6 Geds 


‘TaxwB; otk éoTw 
6 Geds vexpdv GAA 
Covrov. 


See below. | 
ver. 24.] Todd 7Aav- 


ace. 
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40 


. zx 

OvTE yapov- 

ow ovre yapiCovrat 

¥” a 

ovUTe yap amobaveiy 
ere Svvavrat, 

a > / \ 
iaayyeAo. yap 
cio, 

\ aN > a 

kal viol eiow Geod 

THS dvacTacews viol 


»” 

OvTes. 

4 be > / e 
ote O& eyeipovTat ot 
vexpot 


kat Mwi- 
ons eunvucev emt 


~ lel / ¢ 
ths Barov, as 


déyer 
xtp.ov Tov Oedv AB- 
pac Kat Oeov 
>. , \ \ 
Toadk, kal  Oeov 
Taxis Oeds 8é ovk 
od lol > NS 
éoTw vexpdv GAG 
Cévtwy: mavres yap 
avtG Céow. a7ro- 
Ww VA nw 
KpOevres 0€ TWes TOV 
ypapparéeov ei7av’ 
duddoKade,  Kadas 
ciras. 


ras SA \ pay sg 
ovKeTe yap éroApwv 
A \ > 
€repwrav avTov ov- 
la 
dev. 


§ 188. The Sadducees silenced, a Pharisee Lawyer asks, “ Which 1s the 
Great Commandment in the Law?” [Cf. § 119.] 


lal , 
Oi 8 Bapicator axovoavres 


X / 

bru éhipwoe Tovs Yaddvxat- 
% \ > 

ovs, cvvnxOnoay él TO av- 


\ if: 
70, Kal ernpwoTnTEev 


- 2 Ee) \ 
€Ls €€ QUTWVY VOULKOS 


yi > 
meipalov av= 

tov: duddoKade, roa 
évtoAy) peydAn &v TO VOM ; 
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eAOow ets 


lal tA Yd 
Tov ypapparéwy, aKovoas 
lol A 
aitov ovlntodvrwwv, idav Ore 


Kai zpoo- 


lal > if > a 2 
Kad@s amexpiOn avrots, érn- 


evToAn) 
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M4 
paornoe avror: 


TpoTn 


/ > ‘\ 
roid ert 
TAVTOV $ 
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37 6 dé ey atta: 29 drexpiby 6 Incods, ore zparn | = — 
—  éariy. dxove * “Iopand, xv- 
pos & Geos Hav KUpios eis 
dyamncers KUpLov éorty, kal dyarhoes xvprov | [x. 27.] 
tov Oedv cov ev An TH Kap- tov Gedv cov é& GAns TIS Kap~ 
dia cov Kal év Ody TH Yux7 dias cov kai €€ OAnsTASWUXNS 
cov kal &y ody TH diavoia cou kat e€ 6Ans THs dvavoias 
\ cou. cov Kal e& 6Ans THs ioxvos 
38 atrn eoriv ) meyaAn Kat cou. 
39 mporn evTodAr. devrépa | 31 devtépa | = — 
bpota airy. dyarynoes Tov aity ayarnoes TOV 
aAnoiov cov os, ceavTov., eV aAnoiov cov as ceavTov. 


ravtas tais dvoly éevroXais 
dos 6 vOpos Kpe“aToL KaL ot — 
mpopyrar. pelwv TOUTwV 
_ 32 aGAXAy evToAr ovk EoTw. Kal 
city aitd & ypappareis:| [vv. 
[ver. 16.] Kadds, SiddoKade, ex ady- | 21, 39.] 
Geias + etzes Ste ets cori Kal 
ovK éotw GdXos Aj adrod. 
— 33 Kal TO dyaray abroy é& OAys — 
i THS Kapdias Kal e€ GAns THs 
ouvérews Kal e€ SAns Tis 
ioxvos, kal TO aydrav tov 
mAnoiov as eavTov TepioooT- 
epov éotw mavtwv Tov dAo- 
KavTwpatov Kat TOV Gvovdv. 
— 34 Kai 6 Incots, idov airov dru) = — 
vovvexos arexpiOn, rev 
avTd: od paxpay & dro THs 


BactXrelas Tod Oeod. Kat 
[Cf ver. 46.] obdels odkére érdAwa adroy | [ver. 
erepwT nora. 40. | 


§ 189. Jesus in turn questions the Pharisees about the Davidic Messiah. 


41 Suvyypevov 8% trav —_ —_ 
Papicaiwy ernpory-| 35 Kat drroxpidets 
sev avtovs 6 Incots 6 Incots | 4h Hirer déapds abrovs 
42 déywr eAeyey SidaoKwv ey [ver. 2.] 
Khe . TO tepO mds AY mos dé- 
ti tyty Soxet yovow yourw 
wept TOD Xpuorod ; ot ypapt~ 
: 7 pareis ore 6 Xpurrds — Tov Xpuwrrov 
tivos vids. ; vidos Aaveid elvar Aaveld 
€oTw ; Aeyovorw eoTw ; vioV $ 
aitG: tod Aaveid. 
43 Aéyeu aidrots: 
* Of. Deut, vi. 4 5. LXX.. + Ver. 14, 
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tai en Rani, ie eisai alien oh Undine an ———— 


44 cirev 


45: cov. 


46 Kat 


3 Papicaior. 


MATT, XXIT. XXIII, 


“A s 
TOs ovv 
> 4 ca 
€v mvevpate Kadi 


, > 4 la 
Kuptov avtov, Aéywv" 
/ ~ 
KUptos TO 
is ‘ 10. >* 
Kupiy pov: KdBov éx 
Sekt prov ews av 
68 \ > 4 
® Tods exOpovs cov 
ec wn a 
UroKaT@ TOV Todor 
> Ss XA 
et ovv Aavetd 
“a > ‘\ 4 
kaXel avTov Kvptov, 
TOS 
eX 3 ~ > 4 
vios avTov €éaTiv; 
> \ >; , 
ovoeis edvvaTO 
aroxpiOjva. = aiTd 
, 39N 2. : 
Aoyov, ovde érdd- 
, > 
pnoey tis ax éxeivys 
THS Nuepas érepw- 
THTAL AVTOV OVKETL. 


Aaveld | 86 aités 


MARK XII. 


\ 
Aavetd 
> aA 
eirev €v TO TVEV MATL 
ma ¢£ 4 
TO ayiw 


> < ¢ An 
elrev 6 Kbpios TO 
Kupiw pov: Kaov éx 
a \ 
dev pov ews ay 
na x 
08 rods éxOpors cov 
bromod.ov TOV TOOOY 
Ss mst 
gov. avros Aaveld 
4 \ 
A€yer aidrov Kvpvor, 
XN / 
Kal 7éGev 


> “A > \ es 
aQuTOov €O7TLY UVLOS 5 


[ Cf. ver. 34.] 


42 


43 


tt 


LUKE Xx, [$190. 


aitds yap Aaveid 
deyer &v 
BiBrAw Padpav: 


cirev 6 Kibipios TO 
Kupim pov Kaov éx 
de€idv prov ews av 
06 rods é€xOpovs cou 
broT0dlov TOV TOOaV 
cov; Aaveid 
ovv KUpioy avTov 
Kael, Kat. 7@s 
avTov vids éoTW; 


[ Cf. ver. 40.] 


§ 190. Jesus denounces both Scribes and Pharisees. 


XXIII. 


1 Tore 6 Incois 


eAdAnoev TOIs GxAows 
Kal tots pabyrais 
[xxii. 33.] 


2 abrod déywv" én 


THs Mwiicéws xabe- 
dpas exafioay ok 
YPapparets Kal ol 
/ 
TAVTO. 
ov 00a av eirwow 
tiv mowuoate Kal 
Typeire, Kata O& Ta 
épya  oatrav pty 
moueite A€yovow 
yap Kal od rowdow. 


4 decpevtovow dé 


4 / \ 
dopria PBapéa Kat 
A 
emitibéacw eri TOUS 
Yi 
dpous tov avOparwv, 
avrot 0 TO daxTVA@ 
> lal > ¢ / 
aitav ov GeAovcw 


an ie 
5 xwjoa attd. wavro. 


dé Ta epya avrav 


37> Kai 


6 7oAvs dxA0s 
»” a ne / co 
HKOVEV AUTO H0€ws. 


38 xal ev TH bdaxn 


avrov edeyer" [ver. 35] 


45 


°. 
AxovovTos Oé 
TavTos TOD Aaod 


[ Cf. xxi. 38.] 


cirey ToLs pallyrais: 


[C7 xi. 46.] 


* Cf Mark vi. 20, where the same expression is used of Herod 1m hearing 


John; nowhere else in the Evangelists. 
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§ 190,] MATT. XXIII, 


rol \ 
if yais Kal Tovs doTac- 


MARK XII. 


an \ 
TOLWvGW Tpos TO 

lal a > Vd 
Geabjvas Tots dvOpa-~ 
mols" mativovtw 
yep TH. pudaxrnpea 
aitav Kal peyadv- 
vovow Ta Kpao7eda. 


dpirov- 
ow 0€ TY TpwTOKAL- 
olay év tots detrvois 
Kal Tas TmpwToKabe- 
dpias ev Tats cvvayw- 


poovs év Tals dyopais 


39 


Brérere ard Tov 
YpapLpwatewy Tov Oe- 
Aovtwv €v atodais 


TEplTaretv 


Kal aoTao= 
prods ev Tals ayopats 
Kal mpwtoxabedpias 
év Tais ouvaywyais 
Kal mpwtoxAucias ev 


LUKE XX. 


46 Tpowexere amo TOV 
Yeapparewy Tov Oe- 
AovTwv TepuTarety ev 
otoXais kat pirovv- 
TwV 


acTac= 
poovs ev Tals ayopais 
Kat mpwtoKkabedpias 
év Tais cvvaywyais 
Kal TpwToKAucias €v 


Tois Oetmvous" 

Kal kadetoOan t7d Tov avOpwoTwv paBBel. 
8 tyets d& py KAnOATe paBPel is yap 

€oTw tpav 6 didaoKados, ravres b& tuets 
9 ddeAdoléote. Kalmarépa pi) Kadeonreduav 
ext THs yas’ eis yap eoTw tpdv 6 Tarp 
6 otpavios. pande kh bijre Kabyryntat, 6 OTL 
Kabnynriys ® bpov corly eis 6 Xpiotds. 6 82 
peilov tpav €otar tudv SidKovos. dois 
8e tidoret Eavrov TarewwOnoerat, Kal doris 
TareWorel EavuTov dYywOnoerar. ovat de 
bpiv, ypapparets Kat Papwraior droxpirat, 
Ort KAéleTe Thy Bacir<lav Tov otpavav ep = 
mpoobev TOV dvO porwr: Duets yap ovK 
elo épxerbe, ovde Tods civepxopmevors adi- 
ere ciedOeiv. 


14 - 


rots de(rvors [ xi. 43. ] 


(Of, xyiii 
14] 
[Of. xi. 52.) 


40 ot KatecOlovres tas | 47 of KatecOlovew Tas 


oikias TOV xnpOv Kal 
Tpopacet poakpa 
TPOTEVYO[MEVOL, OVTOL 
Anpapovta TEpirad- 


oikias TOv xnpOv Kat 
Tpopare. paKxpa 
TPOTEVXOVTAL, OUTOL 
AjpapovTar Tepitod- 


| TEpoV Kpijia. 
Oval ipcv, Ypapparets Kal Papiracoc x brroK- 
pirat, Ore 7 Tepudyere Tiv Oa\acoav kal viv 
Enpiv Troujra va tpooyAvTov, Kal dtav 
yevntat, Tove avrov vlov yeevyns durdo- 
TEpoV bpdv. oval bpiy, d8y7yot tuprot ot 
A€yovres" os ay dpdon év TO vad, ovdev 
éotu Os 0 dv opson ev TO Xprod : TOU VaOv, 
17 bdeire, fuwpot Kat Tuprol, tis yap jreiLov 
168 


TEpov Kpipa, 


15 a 


16 


wags 


a aaa nl lk i Vi ih ei tdi ie hes te eed, es ae, cee 


§ 190.] MATT. XXIII. 


18 
19 
20 
21 


22 


23 


24: 
25 


26 
27 


28 


29 


30 


35 


éotiv, 6 xpucds 4 6 vads 6 dyidoas TOV 
Xpveov ; ; kal* Os ay dpdon ev TO Gvowacrn- 
piv, ovder € éotw: Os 8 ay dudoy ev Td dope 
TO erdvo avrov, ogeiAer, Tupdol, ri yep 
peitov, 70 eee TO jQvevacrjprov TO 
dy.alov TO Sapov ; 6 ovv _bpboas év TO 
Ovovacrypiy 6 Spvber év attO kal év Taow 
Tois érdvw adtov: Kal 6 dpocas év TO vad 
opie ev ait@ Kal év TO KATOLKODUTL av- 
TOV" Kal 6 dpdcas év 7O otpavd Guyver ev 
TO Opove Tov Geod Kal ev TO KaFnwevp 
éravw avtod. oval dpi, ypapparets Kal 
Papicator tz ToKpitat, 6 OTe dodexarotre 70 
Hdvoc pov Kal 76 dvnOov Kal 7d Kipuvov, Kal 
adyxate Ta Bapttepa Tod vomov, Tiyv Kpiow 
kal TO €\eos kal tiv Tiotw: Taira ede 
TOInTOL KaKElva py) adeivat. ddxyol Tud- 
ot, ot duwAiLovres Tov Kévera, THY de KapN- 
Aov Kxatamivovtes. ovat div, ypayparets 
kat Papicaior troxpitat, ot. Kabapilere TO 
éLwbey Tod ToTnpiov Kal THs Tapowicos, 
éouley Se yepovow e& dprayis Kal ax- 
pacias. Papicate tuddAé, xabapicov 7pd- 
TOV TO &VTOS TOD ToTHpiov, Wa evar Kal 
TO €KTOS abrod kafapov. oval Spay, ypap- 
parets kal Papicator broxpitat, ort Tapo- 
poalere Tadois KeKoviapevols, otTives 
éEwbey pev haivovtat dpator, éowbev de 
yepovow 6oTéwy vexpOv Kal racns axabap- 
gias. oitws kal tyes eEwhey pe dai- 
vere tois avOpdrros Sixaror, Ecwbey dé 
éoTeE peoToL brroxpic ews Kal dvopias. oval 
bpiv, ypaypareis Kat Papwoaior troKpiTal, 
ore oixodopeire Tovs Tapovs ° TOV mpopytav 
Kal Koo peire TO. panpeio, tov dixaiwv, Kal 
Neyer ei jpeba év Tals TPepus, TOV TaTe- 
pov jpay, ovK ay nucba Kowwvol avtav év 
TO aipore Tov mpopytav. Gore paptu- 
peire €avTois OTL viot fore TOV povevodvTov 
Tous mpopyras. Kal ipeis aAnpwooate TO 
pETpov TOV Tarépwv bpav. opers, yer 
VHLATO exvovor, TOs puynre aro THS Kpl- 
cEews THS peers 5 dua TOUTO idov eyo 
droorehiy Tos bas Tpopyras Kal copors 
Kal Ypap.parets* a3 adTOov daroxreveire Kal 
oTaupaoere, Kat ee abtOv _paotuyooere 
€y Tats ovvaywyais bpav Kal duoéere ard 

TodEwS eis oA? O7rws My ef’ pas 
wav aipa Sikavoy exxvvvdpevov ert THS 
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[MARK XII.] [LUKE xx.] 


[Of. xi. 42.] 


[Of. xi. 39.] 
[Of xi. 44.] 


§§191,192.] MATT. XXIII, XXIV. 


36 
37 


38 
39 


Hi 


yas dard TOU alparos "ABer TOD OuKatov € ews 
TOU aiparos ZLaxapiov vied Bapaxtov, ov 
epovevoare peragd ToD vaov Kal TOU 


Ovovacrnpiou. apunyy Aeyo t byt, née Tadra. | 


TdvrTa ert THV yeveoy Tavrqy. Tepovoadnp. 
“Tepovradnp, 7 n droxreivoura, Tovs mpopy- 
tas Kal AGoBorotca Tods arerTaApevous 
mpos abriy, ToodKus HOA joa erurwarya~ 
yev TO TEKVG cov, ov Tpomov opus erurv= 
vdyet Ta voocia aitas tro TAs TrEpuyas, 
Kal ovk nOeAjcate. idovd abierau tpey 6 
OtKOS bpov cpnpos. | eyo yep tptv, od py 
pe inre a dm apt ews ay elrnre” evoy7- 
pevos 6 epxdpevos ev dvdpare Kupiou. 


MARK XII. XIII. LUKE XXI. 


§ 191. Jesus praises the Widow's Gift. 


il 


41 Kal xaficas xarévavte Tod 
- 2 , nw c 
yalopvAakiov eOewper rds 6 
dxyAos BaddNe XadxKov cis TO 
4 
yalopuAdxuov" 
kat 7roAAot rAoverot €BadXov 
4 a 5 cal , , 
ToANa, kal EAPovoa, pia xy pa 
mTwx?) €Badrev 
Aerra Svo, 6 eorw Kodpavrns. 
Kal mpookaderdmevos TOUS 
Habnras adrod ciev adrots: 
dyinyy dey bpiv ott #7 Xipa 
avrn 1) TTOX?) mA€lov TavTwv 
BEBAnKeV Tov BadXXovTov eis 

\ , / / 
TO yalopvAdKov TavTES yap 

€k TOU TepiTo@evovToOS 

Sn 
avrois €Badov, 

4 \ > 4 < 7 
attyn b& éx THS borepnoews 
airs Tavra, ova 
elyev €Badev, dAov Tov Biov 
QvTis. 


XXI. 
*AvaBréWas be 


15. 
etoev 
tovs BadAovtas eis TO 
/ ‘X w~ 3 n~ 
yalupvAdxuov Ta ddpa airav 
movaious. 
> f , 
eldey d€ Twa yHpav 
mevixpay Baddovoay éxei Svo 
7, 
~ 
Kal etrev 
adnPads €yw bpiv ore yHpa 
c 
Q TToOXY avTyn TAc&w TAaVTOV 
éBarev- 
dravres yap 
Ko a 
ovTou €k TOD TEpiToevovTOS 
> A » > \ ~ 
avrots €Bakov eis Ta dHpa, 
axiiry dt ek Tod Dorepnparos 
abris aravta Tov PBiov ov 


elyey €Barer. 


§ 192. Eschatalogical Discourse of Jesus: (A.) Destruction of the Temple. 


XXIV. XII. 
Kat égeX\Oov 6 “In-| 1 Kat = éxropevopé 
wovs ard TOD Vou avTov €x TOU 
iepov eropevero, Kat iepou, 
mpoondOov Neyer | 5 Kad rwov eydvtov 
ot pa~ ai7G es Tay  pa- 


\ a 
Onrat adrod éemidetEat Onrav adrod 
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§ 192.] MATT. XXIV. MARK XIII. LUKE XXI. 
es 
avT® Tas Tept TOD 


4 ddaorKaXre, Tepod,, ore 
ide morarot AiGor : Nous 
oiko- kal qotamak oixo- KaAots 
Souas Tod  fepod. Somat. 
kal dvaepacu Ke- 
6 6€| 2 Kat 6 KOO pYT aL, 
4 aroxpibeis <imev ai- ‘Iyoots cirevy ai- elev" 
tots’ ov BdXerere TO" BXézreis 
TQUTA TaVTA ; Tavras Tas peydAas TavTa a 
pte : ia oikooopas ; Oewpetre, 
: appv A€yo = dyiv, 


eXevoovTat Hepat ev 


rf > N = me es 
{ ov py aded7 ov pay abeOA ais ovk adefjoerat 
ce /, a 
: Gd¢e AiGos eri ALGov, AiGos ext dAuOor, AiGos ért Aw, 
‘ a 3 / a 
é Os ovKatraAuGyoerac. ds ob KaTaAvOy. ds oUKaTadvOnaeraL. 
7 
: 
a (B.) Signs of the Parousia: The Beginning of Woes, 
‘ 
f Ka6npevov dé) 3 Kat xabnpevov 
7 avTOU ext TOD dpovs aitod eis TO dpos 
Tov €daLov TOV eAQLOV KaTEVaVTL 
3 ™poo- TOD Lepod, 
¢ fal 3 nw ec 
HArABov aitd ob pa- 
? 6: \ a) Pre 
, ytat Kat idiav 
¢ > ft 3 Dm > / X\ > \ 
ernpota avtov | 7 érepwryoay dé adrov 
déyortes: Kat idiay A€yovtes* 
6 Ilérpos kal ‘Téxo-~ 
: Bos kai “Iwavvys kat 
*Avopeas- dudde Kare, 
S25. Cy /, 4, Bs Ay oo a ie a 
cimé = Hylv, = OTE eimOv = piv, OTE MOTE OLY 
ey in a Se 
; TavTa ésTaL; Kal TL ratta éotau; Kal Ti TavTa €oTaL; Kal Ti 
~ A a an \ A 
t TO ONpEoy THS 7S TO Onpelov = — TO Onpelov =— 
y o 
y mapovoias* — Gray pér~ — Orav péd- 
; Kal An Tara. An Tatra yinerOas ; 
k ouvvreXeias ovvreAcia Oat ravra; 
: ~ a \ " 
TOU ai@VvosS; Kal a7ro- 
ss > a € Oy 
kpu<is 6 Incots| 5 6 be Incots 6 be 
an tay 4.) 
elmev awvrois* np£aro Nye avrois: el@ev" 
D / Care| yy ! , cen Ne, x 
PrErere py Tis Dyas BaAreérere py Tis bps Bréerere py 
\ a \ 
mAavnjon.  ToAXol mravyon.  TodAoi travnbare mohAot 
5 4 Pe: 
‘ yap éActorovra, éxt| 6 éXevoovTat emt yap éAevoovTar emt 
. eed lal > bts / 
TO dvopati pov Aé- TO dvopari pov AE T@ dvopari jou Xe- 
“6 / 2 ie cy 
yovtes: eye eipu yovTes OTL ey@ €ipt, yovTes* eye €ljut, 
\ 
6 Xpwords, Kal 7oA- — kal 7od- — Kal 
\ , x, N yy 4 bes 
Aovs TAaVHTOVTW. ovs tAavncovoW. 


* In no other Evangelist, 


17 


6 Kaupos. NYyyeKev" pay 


10 


it 


MATT, XXIV. 


poedAAnoeTe 
de = dkovew 
/ \ 
ToN€povs KL 
ous ToA€uwv Opare 
‘\ lal lal XN 
py Opociabe- det yap 
yever Oar 
aXN ovrrw éoriv 
\ td 
70 TéXos. 
eyepOnoerar 
\ yy > > ” 
yap €Ovos éx eOvos 
\ / > \ 
Kat Pactreia er 
Baotr<iav, kat exov- 
Tat Awol Kal wEeio~ 
pot 


/ . 
KATO TOTOUS 


2 
OK 


"a AS 
mavrTa O€ 

a > N 3027 
Taira apxy edivev. 


i 
TOTE 


, e a 
Tapadacovew buds 
eis OAibw Kal aaroK- 
Tevovow buds, [X. 


17] 


bk f / 
Kat exerbe pucov- 
‘\ 
pevot bd TavTwV 
lal > n \ \ 
tov eOvdv dia 70 
» 
OVO [LOVv, 


Kal TOTE TKaVOaALo~ 
Ojoovtat ToAXol Kal 
GAAyAOvs Trapadd~ 
govow Kal puor= 
govaw  adXArndovs, 
Kat roAAot wevdo- 


Tpopnra  eyep6rj- 


LUKE XXI. [§ 192. 


MARK XIII. 

a > , 
mopevOnte  o7riow 
avTaov. 

7 érav b& dxovonte| 9 drav 6é dxovonre 
qoA€mous Kal aK- mokemous Kal aK- 
ous TOAeMw”, dxatacracias, 
pn Opoeiobe: det pay wronbire bet yap 

yever Gan, TOUT. yever au TpO= 
GAN ovrw Tov, GAN odK evOéws 
TO TéAos. 10 roréXos. Tore eheyev 
8 eyepOjoerau airois: éyepOnoerat 
X oy 3 _ 9 9 oF + m” 2S SP 
yap eOvos éx ebvos yap €bvos éx ébvos 
\ / a \ / 3s .& 
kal Bactirela emt kat PBacwrcia ext 
/ » \ 
Bactr<iav, écov- Bacrr<iav, 
TAL ceao- | 11 oeo- 
\ Yl / \ 
pot pot te peydXou Kat 
KATO TOTOUS Kata Torovs Arpot 
éoovTat Kal Aowpol evovTat, 
Arpol. — 
9 apxi) ddivwv Tatra. — 
a poBatpa Te Kat on 
pea ar ovpavod 
BXér- peydda éora. 
ere S& ipels Eavtovs. = 
— 12 xpd 8 TovTwy rav- 
Tov ériBadrovow ep’ 
tuas Tas yxelpas av- 
TOV Kal duoovcw 
Q 7 < A od 
Tapaddcovow tas mrapadiddvres 
eis — eis — 
f 
ovvedpia, 
Kal eis cvvaywyas Tas Cuvaywyas Kat 
prvrakds, arayouer= 
Sapnoecbe kal emt ous ext 
€ 4 ‘\ n 
NyEHovev Kat Bact- Baovrets kat tyepd- 
A€wv a TabyoerGe vas 
g 
EVEKEV evexev TOD 
[ver. 13.] [ver. 17.] 
€u0d, | 13 dvduards pov: 


[see below. ] 
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> , 
aoBnoerat 
‘ 
duty eis paptvpiov 


; 


wr. wtiee 


ag he ented) pee 


EN GEM MF cae 


-\ 


§ 192.] MATT. XXIV. 


12 


13 


148 


MARK XIII, 


LUKE XXI. 


govTat Kat tAavy- 
4 A. 
govow ToAAovs. Kal 
ey) XX \ A 
wa TO tAnOvvOjvaL 
tiv avopiav Yvyy- 
OeTaL 7 aydrn TOV 
mwo\Ov. 6 dé tro- 
/ > s s 
peivas eis TéXOs ob TOS 
cwOyoeta, Kal Ky- 
V4 a 
pvxOyoetar TodTo 76 
evayyéAvov THs Bac- 
ri c 9g ~ 
tAeias év OAn TH 
oixoupery, eis pap- 
Tipiov Tacw ois 


eOverw, 


[ver. 14.] 


[19[ Cf. x.19-22. ]érav be 


20 


21 


22 


Tapasacw vpas, 
: pa) 
PEPLULVYO NTE 
TOS 7 TL 


Aadnonre 


Sobyoetar yap tyiy 
év éxeivy TH Opa 
ti AaAnoyTe 


> \ e a A Xx 
ov yap tpeis ore 
ot Aadodvtes, GAAG 
TO TVEUMA TOU TaAT- 
‘ c cas » ~ 
pos tuav To Aadodvy 
ev bp. ropa- 
doce be ddeAdds 
adeAor eis Oavartov, 
4 
Kal TaTip TEéKVOV 
Kal eravacTioovTaL 
\ a 
TéKva él yovels Kat 
Gavatdicovow  ai- 
, ee, 
Tovs. Kai ecerbe 
uA 
pucovpevot bro rav- 
Tov Ola TO dvopd 
ov" 


(Of. x. 30.] 


10 


ant 


12 


13 


[ver. 13>.] 
[ver. 10.] 
eis ap- 


4 . 
TUPLOV QUTOLS. 


Kal eis Tavta To €Ovy 
mpatov det Kypvx- 
Onvat TO ebayyéAvov. 

Kal oTay 
dyaow tpas Teco 
Or dov 


re (ey 
Tpopepypvare 
Ti 
adnonre, 
GAN 6 éay 
8067 byt 


> > / a Ca 
év éxeivy TH Opa 
TovTo AaXeiTe 


> y > e lad 
ov yap €oTe byes 
ot AaXdodvtes, GAAG 


TO TVEDA TO GYLOV. 


Kal Tapa~ 
dace adeAdos 
ddeAdov eis Oavarov 
Kal mwaTyp TEKVOY, 
Kal eravarTHooVTaL 
réxva. emt yovels Kal 
Gavarwcovgw  av- 
rovs. Kal écerbe 
pucovpevor b7r0 Tav- 
Twv Ova TO GVvopd 
pov’ 
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14 


15 


16 


17 


18 


Oére ovv ev Tals 
Kapolats wvpav py 
mpopedeTav  — dro~ 
AoynOqvar [G. 
xu. 11, 12] é eyo yep 
ddow tty cTowa Kal 
codiay, 


wy 3 

7 ov 

duvycovTa, av TL 
an \ lal 

Thval 1 GyTELTrELY 


aTavTes GVTUKELEVOL 
DMV 


[xii 12.] 


Tapa- 

dobncerbe Oe 
\ e \ / \ 
Kal br yovewy Kal 


ddeApOy Kal ovyye- 


vav kal pikwv — Kat 
Gavatrocovow —eé 
tpav, Kal eveobe 


pucovpevor br0 Tav= 
Tov Ou TO Ovope 
\ ‘A > 
pov. Kal Opie éx 
THs Kepadns dpav 
ov py amroAnTa. 
Pxtis ted 


MATT. XXIV. 


c \ c "4 > 

6 6 tropeivas cis 

We a , 

TéAos, ovTos cwOy- 
cern. | 

bs 

14> kai tore née 7d 
TéXos. 


(C.) More Signs: 


15 “Orav otv iyre a) 
Pdedvypa THs ae 
pPooews TO pybev ou 
Aavnr* rod Ve: 
pytov €ords ev TOTH 
ped Co 
6 dvaywdhoKov vo- 

4 
eiTH, 


16 TOTE 
ol ev TH ‘Tovdaig pev- 


yeTooay éml Ta Opn, 
17 5 émt rod dwpartos 


\ / 
pay kataBarw 
dpat Ta ek 
Lal 2.9. > Le] 
TNS OLKiAS GUTOD, 


18 kat 6 €v TO 
dy pS pay érortpe- 
pare éricw 
dpa, 7d  twarvov 
avTov. 

19 ovat dé Tats 


' yaoTpt exovoais 

~) o 4 
Kalrats Onralovoats 
év €xelvals Tals Hue- 
oaus. 


AO heey ere at EAI vehi, le 
Cf. Josephus A, xii. 7; B. vi. 6. 
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13>5 8€ tropeivas eis 


/ 
téXos, ovTos owby- 
Cera. 


14 “Oray ovv tdyre 70 


* Bdedvypa THs €py- 
porews 


e ‘4 

éoTnKoTat = — 
A mt a“ 
Orrov ov ei, 
ra 

6 avaywooKev vo- 

iT, 


/ 
TOTE 
ot ev TH lovdaia pev- 
yétwoay eis TX Opn, 
c ew lal , 
0 dé ert Tod Sdéuaros 


15 


X P de 
py KataBato pnde 
> / a ‘\ > 
eioeAParw apat Te ex 

THS oikias avTod, 


16 Kal 6 ets TOV 
aypov py eruortpe- 
Ware eis TA dritw 
Gpat Td  tyarwov 
avtov" 


17 ovat 8 rats 
év yaotpit exovorais 

\ tal od 
Kaltats OnArAaLovorats 
év Exeivaus Tals He- 
pats. 
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19 & TH dropov7 bpov 
(Cf. viti. 14, 15.] 


rs ‘ 
xtnoarbe Tas 


Yrxas tov. 


The Catastrophe in Judea. 


20 “Oray dé tdnre 


tA ec ~ 
KukAoupevyy = bd 
otpatorédwv ‘lepov- 
cadyp, TOTE yvOTe 
o i 


OTe yyyixey H epy- 
21 pwors aris. Tore 


ot ev 7H lovdala dev- 
yérwoay eis TA Op 


\ c > , 
kal ol €v péeow 
t 


aivrhis exxwpeirwoay, 


Kat 

€°> ”“ a ‘\ 

ot év tals xwpats ey 

cicepyecOwoav eis 
avrnv, 


22 OTL 7pee~ 
pat €xdiknoews adrat 


eiow TOD mAno ivan 


wavTa To Yeypap- 
peva, oval Tais 
ev yarrpt oats 
Kal Tats hath write 
ev exetvans Tals Type 
pause €orat yep dy- 
dyKn peyddn eri vijs 
ys kal épyi) TO Naw 
tovrw,| 1Cor.vii.26 | 


23 


: Mac. i. 10-64, esp. ver. 54. 
+ Note the gender. 


] ‘a 


eer 


aera naan tk ri a i acta ane enn te, > mei ae 


aye > 


y 
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20 


bo 
ee 


25 
26 


27 


mporetxer be dé Wa 
pay yevntar y pry 
DOV KELLOVOS pede 


caBBatw. éorau 
yap Tore 
dies peydhn, 


ola ovK eyeveto 
amr apxijs Koo- 


pov a 


C4 aA LA 
€WS TOU VUY 
> 5 > \ , 
OVO Ov py YEvyTat. 


Kat ed pip exodoBo- 
Onoav al 7pe- 
fal aX 
pat é€xeival, ovK ay 
> / cal on 
éowbn aca capé 
bua bé Tods €xXex- 
TOUS 
/ e 
KoAoBwbycovTat at 
Hpepar exelvar, TOTE 
éav Tis bylv ery’ 
> A +2 c / 
idob dde 6 Xpurrds, 


7) @O¢ p17) TUTT Evo ITE. 
eyepPycovra, = =-yap 
Wevddxpiorou* Kal 


Wevdorpopyrat, Kai’ 


dacovew Tt onpela. 
peydha Kal Tépata 
ore trav Oivan, 
ei dvvarov, Kai Tovs 
éxAexTovs. 

idod 
TPOElpyKa Dpiv. 
ay obv elrwpev tpiv’ 
idov ev TH epyyo 
éotiv, pn e&éAOnre 
idod ev Tols Tapeiots, 
py TurTevonre. 
ooTep yap Q aoT- 
pam ecepxerar azo 
Only here in N.T. 


MARK XIIL 


ie 


19 


20 


21 


22 


23 


mpore’yecbe dé iva 
py yevrnrar 
XElpL@vos. — 
évovTat 
yap at cpa exel- 
vat Oris 
ola ov yéyovey Tol- 
avtyn dx apxis Kri- 
wews, qv exticey 6 
Geos, €ws Tod vov 
Kat ov pa) yevyTat. 


Kat ef py exoddBw- 
cH KUpios Tas Hpe- 
pas, ovk ay 
-] / aA 4 
éoibn raca caps: 
GAXL Ova TOS ExAEK- 
Tous ous e&eeEaro 
> / xX 
éxooBucey TOS 
Huepas. Kal Tore 
éav tis tpiy ein: 
ide Bde 6 Xpiorés, 
We exel, wn ticTevere. 
Ss 7 X 
éyepOjcovrat dé 
Wevddxpirror* kal 
Wevdorpopyrat, Kat 
momoovow t onpea 

Téparta 

A ‘\ > A 

mpos TO azrotAavay, 
ei Ouvarov TOUS 
> “4 ec A 
exXexTovs. DELS 
de Brerere: [ver. 9] 
Tpoeipyka tiv mav- 
70. 


+ Of. Joel ii. 30, 
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\ 
24 Kal mecovvTat oTd- 


pate payaipns Kat 
aixpakwticOycovTat 
eis TA €Ovyn mavTa, 
\ « X 

Kat lepovoadip 
ECTAL TATOUPLEVY U0 
2 na EA = 
eOvav, &xpt ob 7Ay- 
pwldcw Kaipol e6- 
VOV. 


(Of. xvii. 23,] 


Peg (eat 


[Ofevi, 23.1 


[Tbid. 24.] 


+ Dan: ty.-2'; vi. 27. 


ee ee 


28 


MATT, XXIV. 


dvatoAGv Kal at- 
vera ews Ovopar, 
ovTws €oTaL 7 Tap- 
ovala TOU viovd TOV 
avOpwrov. dmov éav 
Q 70 mrdpa, €xel 
cvvaxOnoovrat ok 
aeTol. 


MARK XIII. 


LUKE XXI. [§ 192. 


(Gf. xvii. 37,] 


(D.) Portents in the Heavens and the Earth: The Coming of the Son of Man. 


29 


80 


31 


eirdews de 
XX 
peta THV 
/ n € lal 
Oripw TOV HLEpov 
> / cg 
EKELV WV © 7ALos 
/ \ 
oKopticOnoetaL Kal 
€ / -} , 
9 cAnVNn od doce 
s\ / > lal x 
TO peyyos avTns, Kal 
Ol doTEepes TETODVTAL 
€k TOU OUpavod, 


Kal at duvdpes 
Tov otpavev oadev- 
Onocovra. Kal TOTE 
pavyoetat TO on- 
petoy Tod viod Tod 
dvOparrov ev otpavd, 
Kal KowWovra macae 
ai pudat rhs ys Kat 
OwovTat TOV VLOV 
Tod avOpairov épxo- 
pevov ert Tdv vede- 
Adv Tod ovpavod 
peta Svvapews Kal 
ddEys woAARs. 


\ 
KQl 


24 aANG ev €xetvats Tats 


25 


> A & SN) , a 
atooteXet | 27 Kat tore dmroote\et 


‘\ ‘ 
qpepas peta TIV 
/ 
ORaLwY 
2 a 
exewvyy 0 7ALOS 
é ‘ 
oKopticOyncerat, Kal 
7 TAH vb da 
H ceARVH od duce 
lal \ 
TO PEeyyos aiTis, Kat 
‘ 
Ol aoTEpes EGovTaL 
€k TOD Ovpavod Tim- 
TOVTES, 


‘\ e / e 3 
kat ai duvdpes at ev 
Tots ovpavots TaAev~ 
Onoovrat. 


| 


\ 
Kat | 
, ” \ eX } 
TOTE OWOVTML TOV VLOV | 
Tov avOpwrov épxo- 
peevov €v vee- 
Aas * 
\ / 
peta Suvdpews 
ToAAs Kat dogys. 
;=— 
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25 


| 26 


27 


28 


Kai 
» nn 
ECOVTaL OnpEra 
3 = , 
év 7ALw 
Kat 
meh 
».4 
Kal 
A 
aoTpots, 


Kal ert THS 
A ‘\ > cal > 

ys cvvox? eOvarv ev 
> , ” 'é 
a7vropia XOVS Garac- 
ons Kal odXov, a7ro- 
Yoxovtav avOpdrwv 
> \ , ‘ 
avo PoBov Kaimpoo= 
Soxias Tay émepxo- 
Hévwv TH oikoupevy, 
ai yap duvapes 
TOV otpavav oaXev- 
Oyjoovrat. 


\ 
Kal 
, ” \ e. 
TOTE OWOVTAL TOV VLOV 
a , 
Tod avOpwrou épxo- 


vepe- 


\ 8 , ~ 
peta Svvdpews Kal 
ddEns ToAARS. 
apxonéevov dé rovTwv 
yivecOur avait wate 
Kal'érapate Tas Ke 

\ c n cf 
paras tpdv, dvdte 
> / ¢ > , 
eyyilee ) arohitpw- 
os Dov. 


ys ee oe 


ey 


MATT. XXIV. 


Tovs ayyeAovs avrod, 
pera oaArvyyos 
peydAns, Kal ém- 
ovvagovew TOUS 
éxAexto’s aiTod ék 
TOV TeToapweVv avé- 
pov am axpwv ov- 
pavOv €ws axpwv 
aitov. 


MARK XIII. 


\ > la 
Tovs ayyéAovs, 


A 3 
Kal ért- 
, \ 
ovvatovcw TOUS 
€xAexTovs €k 


Tov Tecodpwv dvé- 

pwv aa aKpov 
yns €ws axpov 
otpavod. 


LUKE XXI, [§ 192 


(Z.) The Signs are certain: Parable of the Fig Tree putting forth its Leaves. 


32 dd de rijs cus pd- | 28 dd 82 ris cuKHs pd- 


33 


34 


35 


36 


Gere 
THY TapaBoAnv. 


Sray ijn 5 whd- 


dos abris yeryra 


amaXos kal 
Ta vAAa éxvy, 
, e g 

YWOOKETE OTL 

> ‘ X , 
éyyvs 75 Oépos 
oUTWS Kal 

eon 9 » 
tpets Orav idyre 


TavTa TavTa, 
ywookere Ort eyyvs 
éotw éxi Gvpais. 
day A€yo tyiv 

ov pi rrapehOy a 
yeved airy éws av 
TdvTa TATA yen: 
Tal. © ovpavos Kal 
Q Yn TapeActoerat, 
ot de Adyou pov ov 
pa tapeOocw. 


29 


30 


Ger € 


THY TapaBoAnv. 


OTav avTHAs 77 6 kKAG- 
os 
< A ‘4 » 
amahos yevyTat Kal 
expin Ta pvdAAa, 
/, 9 
yuookere Ort 


eyyes TO Gépos 


éoTlv. ovTwS Kal 
tyeis Otay tonre 
TavTA yuwopeva. 


yivwokerte OTe eyyis 


> yar, uA 
eat ért Ovpais. 


day eyo bp ore 
ov pi _maperby i] 
yevea avTn pexpis ov 
TavTa TdavTa YON. 
Tat. 6 ovpavos kal 
N Yn TapeAcioovrat, 
ot de Adyou pov od 
pa) TapeAevoovTat, 


29 


32 


33 


Ae ek 
Kal elev 
mapaBoAny avrois 
iere tiv cuKAV Kal 
/ ‘ / 5 
mavTa Ta SévOpa 
oTav 


mpoBddwow 767, 


Brérovres ad’ éav- 
TOV ywookere OTL 


781 eyyis 76 Oépos 


éotive OvTWS Kal 
7 

tpets OTav tone 

Tatra ywopeva, 


ywooere OTe evyus 
eoTw 
Bacireia rod Oeot. 
3 ‘ / Ce em 7 
apnv A€yw dyiv ore 
> XN / € 
ov pn tapedOn 4 
yea airy ews ay 
mdvTa yevn- 
Tat. 6 ovpavos Kal 
Hn wapeNevoovra, 
ec XN / > 
ot de Adyou pov ov. 
pay TapeAevoovrat. 


(F.) Day and Hour known to the Father only: Necessity for Watching. 
Tlepl de Tis Tp pas 32 Tlepi tie Tpepas 


exeivns Kal ° dpas 
ovdeis oldev, OE OF 
pee TOV odpavav 
2S: 1€ es > Ne i 
ovde 6 vids, ei wy O 
, 
TATHp [LOVOS. 


(Gf. ver. 38.] 


exeivns 7) THS dpas 
ovdels oidev, ode ot 
adyyeAo. €v ov avd 
yy Jp p 


ovde 6 vids, el px 6 
TATHp. 


33° Brérere [ver. 23]. 


177 


— 


34 mpocexere Se Eavrois 


pyrote Bapnbicw 
tpav at Kapdia. év 
M 


37 


38 


39 


41 


43 


MATT. XXIV. MARK XIII, 
[ Cf. ver. 36.] 

— — 35 

— aypurrveire? 36 


[ver. 33°.] 


[xxv. 32.] 


7 Nes 6 De 
domep O& al nuepar — 
tov NGe, ovTws éotar 
H Tapovaola TOV viov 
lal / 
Tov avOpdrov. as == 
- 5 
yap joav ev ais 
/ lal \ nw 
HMEpars TALS TPO TOD 
KaTakKAVT HOD = Tpw= 
\ , 
yovres Kat TivoyTes, 
A % 
yamovvTes Kal yapi- 
». - ¢ 4 
Covres, AXpt HS 1WE- 
aa z 
pas cion\Oev Noe 
\ / 
eis THY = KUBwrdr, 
\ 
Kal ovK éyvwoav —_ 
g io < 
éws AOey 6 Kata- 
\ ‘\ M3 
KAvopmos Kal pe 
amravTas, oUTWs EoTat 
‘\ ‘4 aA 
kal 4 mapovola Tod 
err lal > , 
viod Tod avOparov. 
/ 
ToTe e€covtat dvo _ 
/ lal 
ddAnfovca ev To 
2 nN : 
ayp®, €is tapadap- 
\ 
Bdverat kat els 
ff. 
adierat. dvo a&dx- —_ 
eons 
fovca ev TO pro, 
- , 
pia rapadapBaverat 
‘\ / 
Kal pla adierat. 


(G.) The Blessedness of Watchful Servants. 


ypnyopette ody, ore 
ov« oldare Tota Teepe 5 | 88° ode ofSare yap 
mak Upwv EpXeTaL, eKELVO [ver. 35.] 
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KpaitaAy Kal pen 
Kal pepipvats Buwri- 

n ~ > 
Kais, Kal erirth ep 


tpas aidvidios 7 
pepa exeivn = @S 
mayis" errewrehevore- 


Taw yap éxt mdvTas 
Tovs xabnpevous ért 
mpocwmov maons THS 
yis- dypurveite be 


év wavtl Kaip@ Sed- 


9g 
peoe wa katio- 
xvonre expvyeiv 
cal / X 
TavTa «= TaVTa «TO. 


péddovra yiveo Oat, 
Kal orabiivas épu- 
mpocbey Tov viov 
Tov avOpwrov. 


[ Cf. xvii. 26, 27.] 


[Ibid. 34.] 


[Ibid. 35.] 


(Of. § 135] 
[ver. 35, 34.] 


[Cf. xii. 
39-44. ] 


as Vj 


~~ 


§192.] MATT. XXIV. XXV. [MARK X1II.] [LUKE xx1.] 


d& ywookete, OTe ei joeu 6 
oixoderrorns mroia puraxy} 6 
khérrns € epXETaL, eypnyopnoev [ver. 34. ] 
ay Kat ovK ay clacev Scopux- 
44 Givae THY oikiay avtod. Sia — 
TODTO Kal bets yiveoe & €rol- 
Hot, OTL Ov Soxeire apa 6 
vids TOD dvOparov epxerau. |, 
45 tis dpa éotiv 6 miarbs d0dXos = 
Kal ppdvimos, dv Karéoryoev 
6 KUpios ext THs OikeTElas adTod 
tov dotvar adtois Thy Tpodiv 


46 & Kxaipd; paxdpros 6 dodXos — 
> a a 2 \ < 4 > A 
éxeivos Ov EhOav 6 KUptos aitod 

47 eipyceottws Towtvta. apr — 


, ¢ Cal 4 > ‘\ nw cal 
A€yw dyly OTe ext waow Tos 
e 
trdpxovew avtod KataoTHoeL 


avrov. 
(H.) The Doom of Wicked Servants. [Cf. § 186.] 
48 édy 8€ ein 6 Kaxds doddos év TH Kapdia a [ Cf. xii. 
49 airod- xpoviler pou 6 Kiptos, kal apEyTae 45-48. | 


4 % 4 3 cal > 7 \ 

rinrew Tovs TuvdovAovs aiTod, éobin Se 
50 Kat zivyn pera TOV pebvovrev: née 6 KUptos aa 

Tod dovrAov € éxeivou ev TPES Q. ov 7poadoKa 
51 Kat év ope q ov > yaoet, kal dixoropacet —_ 

QUTOV, KaL TO pepos aiTov peTa TOV UTOK- 

= ss > Caled c ‘\ wx, 

pitav Onoe éxel Extras 6 KAavOpos Kal 6 

cal 4 
Bpvypos tov dddvrwv. 


(1.) Parable of the Ten Virgins. 


~XXV, 
1 Tore 6powbyoerary Bactrc/a Tov obpavav _ - 
déxa rapbevoass, aitwes AaBodtoat Tas Aap- 
mddas avtav eénAOov eis travrnow Tov 


2 vuppion. mevte O€ ef avTav Hoav parpat — — 

83 kal rete Ppdvipot. ai yap pwpat AaBov- — a 
oat TOS Aapaddas ovK eAaBov pe Eavtdv 

4 édatov ai be ppovupor éAaBov €Aaov év —_ — 
rois Gyyeios peta. TOV Aaprddwv éavTav. 

5 xpoviLovros dé Tov voppion evioratay — — 

6 macar Kal éxdevdov. peons dé vuKrTds — _— 
Kpauyn) yéyove" od 6 6 vupdios, e€epxeobe 

7 is dmdvtnow. Tore myEpOnrav TacaL at — —_ 
mapbevot exelvar Kal exo pT AV Tas Nap- 

8 mddas € éavTav. ai de poopal Tais ppovipors _ — 


eiray’ Sdre Hpiv ek Tod éAalov ipov, Ore 
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9 


10 


iit 


12 
13 


14 4 


15 


16 


Ly 
18 


19 
20 


21 


22 


al Aaparddes TpOv oBévywvrau. drexpi- 
Onoav be at ppovupor A€your a pnrore 
ovk dpkéon Hpiv Kal quivy ropeverbe par-~ 
Rov zpos Tors wwAodvras Kal dyopdrare 
€auTats. darepXopevenv 8é aitav ayopacat 
Oey 6 ) voppios, Kal ab €TOU.oL cio Gov 
per adrod eis TOUS yapous, Kal éxAcioOn 
Oipa. worepov de €pXovTat Kal ai Aourat 
Tapbévor A€éyovoar Kcbpte, KUple, avougov 
hui. 6 be daroxpBels elev" aay eyo 
piv ovk oida Suds. ypynyopette ovy Ore 
ovK oldate THY yepay ovde THY Wpay. 


(J.) Parable of the Talents, 
34 “Os 


Qorep yap avOpw- 
mos arodnpav éxd~ 
Aerev 


33° rore 0 Kaipos 
éoTw. 36. 


»~ 

av6pw- 
> / 

Tos amddnmos 

> % ‘ 

ages THV 


ja cigs es 
TOUS Oiklay avToD 
, , ‘\ 
idiovs SovAovs Kal 
TapédwKkev avTors TA 
e nw 
vmdpxovta  avrod, 
ol 
Kal @ 
st y me . 
pev SwKev eve 
la CSS / * 
tddavra, @ dé dvo, @ 
de &v, éExdoTw Kata 
‘\ 297 ¢ 
THv idioy dvvapuw 


8ovAovs 
‘ > ‘4 
tHv efovolav 


~ _. 
EKAOTO 


aredjunoe. 
Cf. ver. 10. GupwpS 
Cf. ver. 13. iva ypny op}. 
<v0éws mopevdeets 6 6 Ta mere TdXavTa AaBov 
Hpydoaro ev adrots Kat éxoinoey dAXa revre 
Tadavta. Hoavtws 6 Ta Ovo exépdnoe ara 
8 , c be Va iN; ‘\ > Od » € A 
vo. 00€ 70 &vAaBov are\Oav dpvsev ynv 
Kal éxpuev TO apyvpiov Tod Kupiov avTod. 
poeta. 8@ ody Xpovov Epyerar 6 KUpios TOY 
Sovwv exeivww Kal cvvaiper Adyov pet ad- 
lal ‘\ ‘\ < ‘\ / / 
Tov. Kat mporedBinv 6 Ta TevTE TdAavTA 
AaBov TpoonveyKev a\Aa wevre TaAavTa 
Aeyor' Kbpte, TevTe TAAQVTA [LOL mapedwxas, 
ie ddXa wévre TaAaVTA exepdynoa. Ey atta 
¢ , > a a 8 A 2 \ a / 
6 K’pios adtod: ed, SodrA€ dyabe Kal micTE, 
pM Var 2 > 4 > a 
€rl dXtya Hs wurtds, ert toANGV oe KaTa~ 
ornow eloedOe eis Tv Kapa TOD KUpiov Tov. 
N Xue \ , , > 
tpoce\Oav kal 6 Ta dio taAavra elev: 
Kvpus, Sv0 TaANavTa wor TapedwKas, ide GANA 
180 


dovs ToIs 
avTov 


‘\ ee | 3 a ‘ 
Kal TO epyov QuTov Kal 


w 
, 
évereiAato 


MARK XIIL [LUKE XXI.] 


[ver. 34. ] 


aie. 37.] 


[ver. 


[Cf § 176.] 


(cf. xix. 11-28.] 


\ 
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23 Ovo rddavta éxépdnoa. &hy aitd 6 Kipuos —_— 
avtov: ed, dodre dyabe Kal murré, emt dALya 
> cot 
ys muortds, ert wok\AGy oe KaTacTHCw- 
” “ 
eiveAe cis tiv Yapdy Tod Kupiov cov: —_ 
24 rpoced Bay dé kat 6 7d év TdXavTov eiAnhas 
> 
elev’ KUpte, Eyvwv oe OTe oKAnpds et dv- 
/ 
Gpwros, GepiLwy Grov ovK éo7etpas, Kat 
D5 s 66 > 5 / ‘\ 
ovvaywv Ofev ov divecxdpricas’ Kal doBy- —- 
‘\ > ‘ » ‘\ , / > 
Geis areAOdv Expula TO TddavTOV Gov ey 
26 ri yp ie exes Td cov. dzroxpibeis SE 6 — 
KUpLOS adTod elzev adtG- movnpe SodA€ Kal 
»” 
oxvypé, WOets OTe GepiLw Orov ovK éo7eipa, 
27 Kal cuvayw dO od divecxdpmica; eeu ce == 
oby Badew Ta apytpia pov Tots tpareLei- , 
X 3 x ae > re » xD. LS 
Tats, Kal €\Odv ey exopuodpnv av Td epov | \ 
\ s »” ~ ee > a ‘\ / 
28 otiv ToKw. adpare ovv am a’rod Td TaAav- = 
i , ~ my ‘ ve / 
Tov Kal ddte TO ExovTt TA O€ka TaAavTa. 
29 ro yup €XovTt mayt dobjoerar Kal Tepur- — 
B F 
cevOnoeraur TOD b€ pay ExovTOS, Kal 0 exer 
> 4 > > > A“ > \ a a cat 
30 apOjceta dr airod. Kai Tov axpetov dod- cae 
Aov éxBadere cis TO OKOTOS TO eEWTEpoY 
> am ec X Ps ¢ X\ las 
éxet Eotat 6 KAavOpos Kat 6 Bpvypos Tov 


6d6vTwr. 
[xxiv. 42; xxv. 13.] [35 ypynyopetre ody. 
xxiv. 42. ovK oldaTe yap 7OTE 
eras 13 6 KUpios THS oiKvas 
[xxiv. 49.] épxerar, 7 dye 7 [ Cf. ver. 36. 
[xxv. 6.] pecovixtioy 7) adex- év wavtt 
tpopuvias 7 pul. Kaip@.] 
36 py eAbav eSaidvys [ver. 34. ] 
[ver. 5. etpn was Kabev- 
[ver. 12. 37 dovras. 6 O€ wipiv 
eyo, taow eyo, [ver. 38. ] 
[ver. 13.] ypnyopeire. 


(K.) The Last Judgment. 


31 “Oray 8 Abn 6 vids Tod avOparrov év TH — 
80Ey aitod Kal mdvres of dyyehou peT av- 
Tov, Tore Kabice ext Opdvov ddEys avrov: 

32 Kal cvvaxOjoovra: éurporbev abrod mdvra -- : 
ra vy, Kat adopice adrovs am dhAjAwy, 36°. | 
Sorep 6 roupiy apopile Ta pdoBara 7d 

33. tov epiduv, Kal ornoe Ta pev mpdoBara. éx a 
deLiGv abdtod, Ta Sé épidia e& cdwvipuv. 

34 tore ep & Bacrreds tots ex SeLvav adrod — 
dedre of edAoyypéevor TOD waTpds pov, KAN- 
povopncare TH Hroacpevyy bpiv Bace- 

35 dedav dd KaraBodjs Kdcpov. éreivaca — 
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§§ 193, 194.] MATT. XXV. XXVI. [MARK XIII] LUKE Xx 


oe 


yap Kal edadxaré pot payely, coinoa Kal 
/ 
exorioaré Pe, Eevos nny Kal ovvnyayeTe 


36 pe, yupvos Kal mreptedderé LE, jo Genoa — —4 . 
Kal ererxefarbé pe, év pura nny Kal 
37 WrOare mpos pe.  TOTE droxpubya ovat —_ a 


ait@ of dikatou Aeyovres: KUPLE, | MOTE CE 
eiSoper TEWOvTA Kal i COpevapev ; 7 Oupavra 
38 Kat errorioaper ; more b€ oe eldopev &évov — —- 
39 Kal ourayydyoper 5  yupvov Kat mepieBa- — — 
Aoper ; wore dé oe <idopev dobevoivra 1 7) ev 
40 prrakh Kal 7AOopev pos oe; Kal droKpt- _— — . 
Geis rc) Bacrreds epet cbrots: apy A€yo 
iptv, eb ocov érojoate Evi TovTwy TOV 
ddaAbSv pov tov eaxiotwv, euol erouyj- 
41 care. tore épe wal tois e& edwvipov" —_— — 
mopeverOe aa euod KaTynpapevot eis TO TIP 
TO aldviov TO Hroimacpevoy TO SiaBdorw kat 


42 trois dyyéAous adrod. érreivaca yap Kat ovK —_— — 
EINGA / A 2Q7 \ > > / 
edwxaré por hayelv, ediyrnoa Kal ovk éroti- 

43 caré pe, E€vos HuyV Kal ov ovviyayere pe, — — 
yupvos Kal ov mepreBdderé pe, acOerijs Kat 

44 év pvAaky Kal od« éreckebacGé pe. TOTE — — 


3 7 > > ~% 4 4 
aroxp\OycovTat Kat avtot A€yovres* Kipte, 
lod \ xX 
ore oe eidopev mewOvra  Oubavra 7) Eevov 
 yupvov 7) acbevn 7) 7 év dvAakh, Kat od 
45 SnKovnrapev cou; TOTE droxprbjoerat av- — — 
Tois Néywv" apr €yw dyiv, eb’ Soov ovK 
eromjoate evi ToUTw TOV eAaxioTwv, OvdE 
46 éuol éroujoare. Kal aredev’oovtTat ovTot — — 
> / 27 e XN / > 4 
eis KOAacw aidviov, ot dé dSikavoe eis Lwrv 
aidviov. 


§ 193. Jesus teaches every day tn the Temple, and spends every night on 
the Mount of Olives. 


[Cf..xxvi. | [Cf xiv. 49; xii. 35.]| 87 *Hv 8 ras eecpas év TO lepd 


55. | [ Cf. xi. 19.] dWdarxwv, Tas dé vixtas eepxo- 
gee Tae pevos nidifero eis Td Opos 7d 
xxvi. 6. ] ehaudv. [xxii. 39, 40.] 
[xiii. 37.] 88 Kal mas 6 dads SpOpiter pos 


avrov év TO tep@ aKovew avTov. 


§ 194. Fourth Announcement of the Passion. 


XXVI. 4 
1 Kai éyévero dre créer 6 ) "Tyoots TavTas = 
Tobs Adyous TOUTOUS, elev TOS pabnrais 
2 airob: oidare ore peta Sto Huepas Od 
mdoxa yiverat, [xiv. La [xxii. 1.] 
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§$ 195, 196.] 


MATT. XXVI. 


MARK XIV. 


\ < ex “~ > , as > 
Kat 0 vids Tov avOpdrov wapadidotat eis 


76 stavpwhjvar. [xx. 19.] 


LUKE XXII. 


oes 


§ 195. The Chief Priests and the Elders (Scribes) plot for the Murder of Jesus. 


3 


, 
TOTE 


[ver. 2] 
ovv7nyxOnoav 
Ot Gpxvepets 


XIV. 


1 *Hr & 


A , \ \ 

TO TATKA Kal TA 

»” N , ep 

alupa pera. Ovo Hpe- 

pas, kat 

elyjrovy ol apxeepets 
Kal of 


XXII. 


1 "Hyyiley Oe 7 7 €optn 


Tov aLipov 7 9 Aeyo- 
pan amaoxa 


Ka 


Ot dpxtepets 
Kal ot 


X e , 
Kat ot mpeoPvTepor 


zou Aaod Yypappwarets ypapparets 
eis THY avAyy TOD — — 
apxepews Tov Aeyo- 
pevov Kaidda, xai TOS 70 TOS 
ovveBovretcarTo 
iva Tov Incoty déAo aitov  &v O0Aw 
KpaTyncocw Kal KPaTHoavTEs 
aroxteivwow* ed-| 2 droxreivacw* éX- avéhwow adtov: 
eyov Oe pa ev TH eyov yap" Bn év TH €poPouvto yap 
€opTH, tva pn Odpu- éoprh, poyrrore 
Bos yevnta &v 76 éatat GopvBos Tod TOV 
Aaod. Aaod. Aaov. 
[xxi. 26, 46.] [xi 32; xii. 12.] Uf ax 19% 
§ 196. The Anointing of Jesus at Bethany. [Cf. § 67.] 
Tod de ‘Tyoot yevopévov év| 3 Kat dvtos atrov év — 
ByOavig é év oikia Sipwvos Bybovia ev TH oikia Sipwvos | 
tov Aexpod, [ Ver. 7 Tod Aer pod, kataxetpevov av- | [ vil. 37.] 
mpoonrAGey atta yr TOU noe yu” ; 
éxovea éAdBactpov pdpov éyovra aAdBacrtpov pupov | [vii. 37.] 
moAuTipou vapoov TUOTURTS moAvTeAovs: 
owtpijaca TOV GG Bact pov 
Kal KATEXEEV ext THs ke- KaTexeev aiTod THS KeE- 


padns aitod dyaxeipevou. 
iddvres b€ of pabyrat 7 iyyov- 
aKTyoov é- 
youres* eis ti 7 Grohea 
avury 5 
edvvato yap TOUTO 
mpabnvat Todo 
kal dofnvar 


mraxois ° 


10 yous Oe 6 "Ingots clrev av- 


TOUS" ah KO7rOUS 


* Of. John xii. 5. 


6 


paris. 
Cal / 3 
qoav O€ TwWes ayav- 
AKTOUVTES TpOS EavTOvs* 

> ie > , 

eis Ti 1) Grrodea 

, 

attn Tod pupov yeyover ; 
novvato yap TOdTO TO ppov 
apabjvat €mrdvw Syvapiwv 
* tpvaxociwv Kat doPjvas Tots 
mrwxois* kat éveBpipovvTo 
airy. 6 dé ‘Tyoots cirev" 
t dere airyy: ti airy Korovs | 
+ Ibid. 7. 
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§§ 197, 198,] MATT. XXVI. 


11 


12 


14 


16 


17 


mapéxere 7H yovauxt ; epyov 
yop Kadov 7 jpydoaro «is epé. 
TaVvTOTE yap Tovs TTWXOUS 
éxere pe Eavtov, = — 
ewe dé ov mavrore exere. 
Baroioa yap abrn 
78 paipov tobro ert Tov 
THpaTos pov Tpos TO EvTa- 
pidoae pe eroinoe. 
Gpnv eyo tyiv, drov éav 
KnpvxO7 TO evayyeALov TOv- 
To é€v OAw TO KOT pM, AaAn- 
Onoerat kal 0 éroinoey avrn 
eis pv NOT VVOV 


avTns. 


MARK XIV. 


LUKE XXII. 


TOPEXETE 5 Kadov epyov 
Hpyararo ev epol. 
TaVTOTE yap TOUS TTWXOVS 
éxere pel cavtav, Kal oTayv 
GeAnre dwvacbe db Tovnrat, 
eye Oe od mayrore exere 
) eoxev éroinoev" 
mpoehaBev pupicas pov 70 
copa «is TO evTa- 
prac pov. [John xii. 7. J 
dpny de A€yo 0 bpiv, Orov éay 
Knpxoy TO edaryyeAvov 

éus GAov Tov KOT HOV, 

Kal 6 éroinrey avtn 

AadnOyjcerae cis pvnpoovvov 
avTHS. 


§ 197. Covenant between Judas Iscariot and the Chief Priests 
(and Captains), 


Tore wopevOets cis =, 10 Kat 3 EionOe Se 
Tov dddeka = =— a caravas 
5 Aeyopuevos Iovdas *Tovdas eis Iovdav 


\ 
— Tov KaXovpevov 
ey , > , e > , » 
IoKkapuorys, Ioxapw0, 6 els IoKxapwornv,  ovTa 


a 5 tee aed 
TOV €x Tod apiOmod TOV 
dadexa, arndOe | 4 dwdexa, cal dreAOav 
A 
aT pos ™pos ovveAdAncev 
‘ a“ L A ce a 
TOUS Gpxvepeis elev" Tovs apxvepeis Tois apxlepedow Kat 
; z 
ti OéNeré a oTpatyyois =— 
poor Sodvat Kal éyd va 
¢ lal Q 7 3 > A nr > 
tpiv Tapadswow av- av- TO TOS av- 
/ NY AY lal 2 “ a A > 
TOV ; Tov mapadot avrots. Tols Tapade avrov. 
' € be kp € 8 > ua Bi 5 \ 3 2 4 
ot 8& ot de dkovoravtes €xa- Kat éxa- 
” 
— éorn- pyoav Kal érnyyei- pyoavy, Kat ouve- 
cav avt@ TpidKovTa Aavro aitd Gevto aird 
, \ 
apyvpua. Kal dpyvprov Sodvace 6 dpyvtptov dSotvat Kat 
3 oN \ 
— ard -- Kat eSwpodoynoe, Kat 
a > , Led 
Tore ecyres e{yntee = Tas elyret 
> ‘4 9 
evxatpiay va atrov edKaipws evKatpiay Tod 
> ~ lel tal / 
avrov rapasd. Tapadot avTov. mapadotvat avTov 
ou _— Grep dxAov adrots. 
[ver. 2.] 


§ 198. Preparation for the Paschal Supper. 
TH de rpary 12 Kai r7 Tpary 7 
HeEpa. TOV 
alvpov, ore 
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*H\bev 
St} Hepa ray 
GLipwv, ev W eeu 


a 
TOV 


ald wo 


§ 198.] MATT. XXVI. 


MARK XIV. 


i8 


19 


mpoonAGor ot waby- 
Tal To “Tyood Aéyor- 
TES QUT" 
mov Odes 
€Tound- 
copev cor = ayeiv 
bY 4 
TO TACK ; 


> 
eluTrev* 


[ver. 17.] 


imayete eis 
be / 
Thy TOA 
ampos Tov Setva* 


eiTare aiTo" 


6 d:ddoKados Aé€yeu 


< 
O Kal- 


pos pov eyyus éotey, 
\ 


mpos oe TOL 


A 
TO 
TATXa + peTA TOV 


pabytav pov. 


Kal éroinoav 
€ Ye 
ot pabyrat os 


13 


14 


15 


16 Kai 


\ ” 
TO Tacxya vor, 
A€yov- 
3A e ~ 
ow avt@ ot pabytat 
avrov: mod GéXes 
> a ry / 
dmredOdvres Erowud- 
cope wadayys 
TO Tacxa; Kal 
amootéAXNe Sto Tov 
pabyrav atrod Kal 
Aeyer airots: 


ver. ra 
ver. 15, 


4, 3 
UMayeTE ES 

‘ , 3) 
THY TOMY Kal aTraVy- 


THOEL 

e A 4 1 
bpiv dvOpw7rost 
KEpajLLov VOUTOS 


Baordlav> adxoXov- 
Onoate aité, kal 
O7rov é€av 
eis €XOn 
~ n~ Ss 
eitaTe TO oikodec- 
76TN Ort 
6 biddaKados A€yet’ 
Ov €oTly TO 
/ YA 
KaTaAvpd Lov, 


Omrov TO 
TaoXa peTa TOV 
pabytav pov ddye ; 
Kal avtos piv deifer 
dvd-yavov peya. éor- 
pwpevov €rouov, Ka- 
KEL ETOAC ATE NIV. 
e&nA- 


Gov ok. pabyrat 


10 


11 


12 


13 


LUKE XXII. 


OverPar oO Técya, 


[ver. 8.] 


Kal 
td , 
aréoteAev Tlérpov 
Aes: 
Kat Lwdvynv 


eizOv" Topeu- 
ee 

Oates  Eroupdoare 

Heiv TO macxa, Wa 

payoper, ot Oe 
=) 2A a 

elrav atT@* ov 


ta ¢ td 
Gédets Erorpacwper ; 
< X ) > a 
6 Oe elrev: adrois: 


idod ~— ei eA TH 
DOV eis 
X\ "4 

THY TOMY = oUvay- 
THOEL 

erat »” 

tpt avOpwrost 
KEpapLLov voaros 


Bacrdlovr axodov- 

Onoare atTd eis THY 
‘I , > a 

oixiay eis Hv 

eiomopeverat, kal 

€peire TO oikooec- 
/ n ed 

OTH THS OiKias* 

gyn vou 6 dvddo- 

KaXos* mov €oTW TO 

KaTdAvpo. 


Omrov TO 
TOTXA peta TOV 
pabynrav pov paye ; 
KaKelvos wpiv deifer 
dvdyaLov péeya €oT~ 
popevov* 
exel ETOAC ATE 
dmed- 


Oovres be 


* A particular individual named, but not recorded by the Evangelist. 

+ A ‘drawer of water” (Deut. xxix. 11), probably met accidentally. The whole 
circumstances in Luke (and in Mark also, except for the suggestive wov in ver. 14, 
and éromoy in ver, 15) seem to indicate no previous arrangement on the part of Jesus. 
In Matthew the case is apparently quite ae Mark combines both situations, 


MATT. XXVI. MARK XIV. 


nn 


LUKE XXII. [§ 199. 


if > lal c 
ovvératey avTois O 


*Inoods, —: Kal i ABov eis . 
THV TOMY KaL EvpOV €vpov 
Kabws elrev airots, Kabus eipyKet aUTOIS, 
Kal yroiwacay TO Kal yroipacav 70 Kal qroipacav TO 
TATXO. TaoXa. mwaoxa. 


§ 199. The Paschal Supper: Announcement of the Betrayal. 
20 "Owias 8 yevopévys | 17 Kat dias yevopevys | 14 Kal dreéyévero ij dpa, 


4 > / 
aveKelto epxeTau dvererev, 
x lal 
pera TOV OddeKa peta TOV SxdEKa. |, 0b aréo- 
Todo. atv aiTo. 
33 \ 
—— _ 15 kat eizev zpos ad- 


4 > > gs > 
tous: érifupia ére- 
Gipynoa toito TO 

/ a > 
macxa payev pel 
tuav mpd Tod pe 
esG ee 16 wabeivy A€yw yap 
tiv ott ovKEeTL Ov 

x , > \ o 
pn day avTo ews 
oTov tANpwOh ev TH 
Bacireia Tov Geod. 

‘\ é road / 
— — | 17 Kat deEapevos zorT7- 
ploy evxapioTicas 
J / a 
eitev’ AdBete TOUTO 
kal duapepioate eis 


[Cf. ver. 23.] 


ale 49 gq 
attd «ls ExacTos: 
, 
ponte ey ews, Kipee ; 
\ As 
3 6 Oe drroxpwets eirev* 


6 euBawas * 


Tag ° ‘ e 

QuTw €lS KQaTQa €ElS* 

pare eyo ; 

6 be elrev 
~ a 

avtois: eis TOV dude- 
eo / x 

Ka, 0 €u Bard mevos 


[ver. 29.] [ver. 25.] 18 éavrovs: Agyo yap 
n 2 
tiv OTe od pay iw 
G76 TOU viv ard TOD 
yevnpatos THS dap- 
médov €ws OToU % 
Bacireia Tod Geod 
€dOn. 
21 xat  [ver. 20] 18 cat dvaxetpévwv 
éoOuovTwv avtav Kal éoOidvtwv 
adrav elev" 6 “Incods etrev: 
aunv €yw div ore aunv A€ywo Syiv ore (Of. vv. 21, 22.] 
eis €€ tuav mapadd- els €€ dudv wapadd- 
EL Me. — cet pe, 6 eo Oiwv per 
Kal Avrovpevot €uod.* 
opddpa npEavTo npéavto Nur- [ver. 23.] 
déyew etcfar Kal déyew 


[Cf. ver. 21.] 


* These expressions cover all the Twelve: no one is specially pointed at. So 
also in Luke, ver. 21, but see note, p. 189. 
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hy 


fey 


Nf 


vy 


rahe 


-§200.] MATT. XXVI. 


° A a 
pet €uov Tv xElpa 
€v TO TpUBALw, otTds 

any ap 


pe Tapadacer. 


‘\ iN, cal > , 
pev vids Tod avOpd- 
Tov trdye Kabdos 
yéypartar mepi av- 
Tov: oval dé TO dv- 
& , 2 3 33 re 

paw éxeivy di ob 
< ev a > . , 

6 vids Tod avOparou 
A X\ 
mapadidotat: Kahov 
fo in Ss > > 
Hv avT@ ei ovK éyev- 
avOpwros 
> ‘ 
amoxpwGeis 

% > 4 4 
dé “Iovdas 6 rapa- 

‘ bg = 
dudovs avrov elmer 
elf, 


€ , , So. 
pap Bet 3 A€yet avTa- 


vyOn 6 


€KELVOS. 


25 


> Yad 
eyo 


pyre 


> 
ov «7as. 
. 


21 


MARK XIV. 


: oe A 
pet euod 
\ , 
eis TO TPUVBALOV. 
OTe 6 
x en a i & 
pev vids Tod avOpd- 
mov tmdye, Kalas 
yéyparto. mept av- 
A + ee X\ a 3 
Tov: oval 8& 76 av- 
6 , ¥% 2 2 3 Ks 
poro™ éxeivw di ob 
c ev a 3 
6 vids Tod avOpwrrov 
mapadidotats Kadov 
auT@ ei ovK éyev- 
, < + 
vj0n 6 davOpwros 
Exelvos. 


LUKE XXII. 


[ Cf. ver. 22. ] 


§ 200. The Institution of the Lord's Supper. 


26 
AaBov 6 


» X\ 
éxAacey Kal 


Aafete 


pov. 


27 
TOTHPLOV 


‘\ 
KGL 
ek = 
ILETE éé 
TaVvTeEs* 


28 


THs OvabyKNS 


mepl ToAXGY EKXUY- 
vopevov eis aeowv 


adpapT.ov. 
29 


"Eo Oidvtwv 8 aitaév 
"Iycots 
a X\ > ua 
Gptov kat evAoyycas 
dovs 
ral a ed 
Tos palytais €izev 
payete 


TOUTO €OTL TO TOE 


Kal Aa Bov 


evyapioTycas 
»” > a rf 

édwKey avtots A€ywv 
avTou 


A / 
TOUTO yap 
A e 2 
éoTW TO alua pov 


A€yw Se tyiv, 
> \ ys >.> »¥ 
od py) Tiw Gar apte 
€k TOUTOV TOU Yev7)- 

a de 
patos THS dpaéedov 


22 


23 


24: 


25 


Kal écOudvtwy airav 
Aa fav 

+ 3 , 
dptov evroynoas 


>» % my 

éxAacey Kal eOwKeV 

QUTOIS Kal eEl7reV" 
/ 

Ad Bere 
nm , 3 \ lo v2 

TOUTO EGTLY TO TOG 


[LOU. 


’ 


kal AaBav 
qroTnpLov 

edyapioTnoas 
ZOwKEV GUTOLS, KAaL 
éruov «= €E——s« TO 
wdvrTes. Kal elev 

autos: TOUTS 
éoTW TO aipd pov 
THs SvabyKys . 
TO 
> / e A 
EKXVVVOpEVOV UTEP 


mov Ov. 

dpyy = reyw = bpiv 
a } 4 2) \ , 

OTL OVKETL OV [Ly] TLO 
lal £ 

€k TOU YEV1)- 


fol lA 
patos THS auaéAov 


* See note on last page and on next page. 
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19 


20 


Kat 

AaBav 

dptov ebyapiorycas 
éxAagey Kal edwKcv 
adrots Agyov' 
TOUTO eoTW TO THUG 
pov TO wUmep tpov 
O00 wevov" TOUTO 
TOUTE €iS THY EMiV 
avapvyow? Kal TO 
ToTHpiovt ocatTws 
peta TO Oeurvqca, 


/ 
eyo" 
TOUTO 
‘\ , e 
TO TOTHPLOV 7 
\ z 
Kay dvabyKn 
> cad o if \ 
év 79 aipari pov, 70 
id A lal > 
trep tyav €xxvv~ 
ee 
VOLEVOV. 


[ver. 18. ] 


+ Cf. ver. 17. 


MATT. XXVI. MARK XIV. LUKE XXII. [S$ 201, 202, 
€ws TAS  THyepas ews TS. Tpepas 
exelvns Otay avo exeiyns OTaV ato 
Tivo pO tpav Kat- rive Kau- 
vov €v TH Pactra vov & TH Baotre’a 
TOU TATPOS [LOV. TOU Geod. 
— _ 21 adi Bod 7 xelp Tod 


mapadiOovrTos jLe [eT 
€uod ext THS Tpa- 
[Of ver. 24.] [Cf. ver. 21.] 22 wélns. dre 6 vids 
pe tod davOpu7rov 
Kata TO @pirpevov 
mopeverat, 7AHY oval 
TO avOpore* éexeiva 
di ov mapadidorat. 


[Cf. ver. 22.] [Cf. ver. 19.] 23 kai avtot npéavto 
— a ovlytety mpos €éav- 
[See note, p. 186.] [See note, p. 186. ] Tovs TO Tis apa «ln 


€€ avtav 6 TovTO 
/ / 
ped\Awv mpdocev. 


30 Kal tpynoavres | 26 Kat Duvyncavres — 
e&pAOov eis TO Opos e&pAOov cis TO dpos [Cf. ver. 39.] 
Tov €AaLov. Tov €haLov. 


§ 201. “ Who ws the Greatest?” [Of. § 109.] 


[Cf. xviii. 1.] | [Cf ix. 34.] | 24 eyévero 88 kal piroverxia év atrois, 7d tis 
25 avtdv Soxe civar peilov. 6 8 etrev 

[xx. 25-27.]| [x. 42-44.] avtots* ot Bacwreis Tév eOvav Kupievovow 
avTay, Kat ot €fovardlovtes adtav evepyérat 
< 


kadodvra duets 5 ovx ovrws, GAN 6 
‘ ; 
peilov ev duiv ywécbw ds 6 vewtepos, Kat 


bo 
oO 


nase , € < a , \ 
Fed a 27 6 wyovpevos as 6 Staxovdv. tis yap 


peiLov, 6 dvaxeipevos 7) 6 dvaxovay ; ovyt 
O avaxeiwevos; eyd b& &v peow tudv eiud 
— — 28 as 6 diaxovdv. ipeis d€ ere ot Siapepevy- 
Kotes pet Euod év Tois reipacpois pov. 
— — 29 Kéyd dcariGewar ipivt Kabas déberd por 6 
— — 30 raryp pov Bacirciav, Wa eoOyre Kat 
mivyte éxl THs tparrélys pov ev TH Bacirela 
[ Cf.xix. 28. ] Hov, Kal KabjoecGe ext Opdvwv Kpivovres 
Tas duidexa Hudas Tod "IoparA. 


§ 202. Jesus forewarns Peter of his Faithlessness: “ The Sheep shall be 
scattered.” 
— -— 31 Sinov Sipov, i8od 6 caravas &yrioaro 
— — 32 buds tod curdoa ds Tov airovr éyd de 
edenGnv wept cod iva pi eximy H ric- 
Tis Tov. Kal ov ToTE erioTpabas OTNpI- 
* Until the actual betrayal, Jesus, in Luke, here followed by Mark, does not 
indicate who the betrayer is, But cf, Matt. ver, 25, Tie cik 2; 
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§ 203.] MATT. XXVI. 


MARK XIV. 


LUKE XXIL 


, , , a 
31 *rére A€yee avrois 6 | 27 *xat A€yer adrois 6 


32 


33 


34 


"Inoois: TAVTES 
oxavdahicbjoer be 
€v éuot év TH vuxtl 
TavTn. yeypar- 
Tau yap? maTdéw Tov 
moueva, Kat diac- 
KopricOycovTar Tao 
mpoBara nS 
Toimyys. Sy 
pera. O€ TO eyep- 
Ojvai pe mpodéw 
tpas eis tHv Tar- 
Aaiayv.  dazroxpieis 


28 


de 6 Ierpos eirev | 29 


aiTo: «i mwavTes 
oxavoadicOycovrat 
€v ol, eyo 
> XN 

ovderote oKavoadt- 
oO joopat 


” oS Aa € 

epy ato 6 
> A” > ‘ / 
Inoovs: dunv eyo 
cou Ort &v 


ratty Ti) vuKTl mply 

— ddé€xropa du- 
vnoat Tpls 
drapvijon. — 

A€yet aira 6 

4 xv / 
Tlérpos* Kav 6€n pe 
ow got arobaveiy, 
ov py oe arapvy- 
copa,  dpoiws 
Kal mavtes ot paby- 
Tal elroy. 


30 


31 


Inoods: Ore wavres 
oxavdadtaOyoecbe, 


Ore yeypar- 
, ss 
Ta matagéw TOV 
Troueva, Kat 
Ta. 
apoBara 
diacKkopmicOyncovrat. 
GANG peta TO eyep- 
Onvai pe mpodgw 
tuas eis thy Tadi- 
Aaiav. 
6 8& Ilérpos édy 
avTd: €i kal TavTes 
oKavoadicOnoovrat, 
> 2 > Pd 
GAN odk eyo. 


Kal A€yer aiTG 6 
> A > ‘ / 
Incots: apnv Aeyw 
Cou OTe ov 
ONPLEPOV 
TavrTy TH VUKTL Tp 
7 Oils aX€xropa pu- 
vrat tpis pe 
arapvnon. = — 

6 6€ exrepirods 
€AdAew edy pe den 
aovvaroGaveiy = got 
ob pn oe amrapvy- 
copa. doattus de 
Kal TavTEs 


éXeyov. 


B4 


gov Tovs ddeAdovs 
agou, 


> 
€LTTEV 


KUple, pete 
cov Eros ep Kal 
> ‘ \ > 
eis puAakiy Kal eis 
Odvatov wopever Gan. 

c X\ 

6 de 

eyo 

Tlérpe, od 
/ 

on[LEpoVv 


> 
€v7rev* 
cot, 
, 
povyate 


— ahrexrup 
€ws Tpis 
> / ‘\ id / 
drrapyyjon pa) eidevar 
pe. 


§ 203. Jesus forewarns the Twelve of Danger. 

35 Kal elrev airois bre dméoreda tpas drep 
BadXavriov kal mipas Kal trodnuarov, pH 
Twos toTepyoate; ob d€ eav* ovbevds. 

* Note that Luke omits the general charge against all the Twelve, but records 


the special warning to Peter. L 
has some reason to suppose that he is to be the betrayer. 


He alone, therefore, 


so far as the words of Jesus go, 


Matthew and Mark 


record the general charge against the Twelve and the prediction of Peter’s denial, 


but not the special warning, 
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MATT. XXVI. 


MARK XIV. 


36 


37 


38 


| 
Heke ver, 52. | | 


LUKE XXII. 


[§ 204. 


nn ‘ ~ < ” 
36 6 8% eirev aitois: GANG viv 6 Exwv Pad- 
“th \ t 5. ie \ 
AdvTiov apaTa, Gpotws Kal Typav, Kal O p97 
exov Todno dro TO tipuariov avTov Kal 


37 


é-yopacdre paxarpay. 


Réyw yap ipiv ore 


TovTo 70 YEYPappevov del TeAcoOnvae év 
épol, 76: Kal pera dvg pov edoyic On: Kat 


38 


avtots* 


yep TO Trept epod téXos € éxet. 
Kvple, idovd pdx oupau Ode dvo. 
ikavov €oTUW. 


ot 0€ clray" 
6 6e etre 


§ 204. Jesus withdranns to the Mount of Olives: The Agony in Gethsemane. 


[ver. 30.] 


Tore epyerau 
per adtav 6 Iycots 
eis xwpiov Aeyopevov 
TeOonuayei, kai ré- 
yer Tots wabynrats 


[ver. 41] 
KkaGioate 
> a ~ 3 
QUTOU Ews ov ameA- 
Gov = mporevEwpar. 
‘ \ 
Kal tapaAaBov 
\ fa \ \ 
tov Ilérpov Kal tovs 
dvo viols ZeBedaiov 
» 
n np- 
€ato Avrreto bat 
Kal dOnmoveiv. TOTE 
Neyer adrois: mepl- 
Avrds e€otw 7 Wvxy 
-Hov ews Oavdrou 
pe(vate dde Kal ypy- 
yopeire * per’ €uod. 
kal mpooeA Gov 


~~ 
puxpov 
ererev 
, Rae / 
ert mpdow- 
Tov avTov 
mpocevxspevos Kal 
/ 
eywws  warep, «i 
duvarov éotw, Tap- 
U ee Ba lal 
e\Garw am’ €wod 


32 


33 


BE 


35 


[ver. 26.] 


Kai epxovrat 


ae 4 e \¥ 
els xwplov ov T0 Ovoua. 
Tedonpavet, xat de- 
yet TOUS 
avTov" 
[ver. 38] 
, 
kabioate 
bl ad 
Ode ews 
mporevéwpat. 
: 
TapadapPaver 
Coy: 45 
tov Lletpov kat laxw- 


\ 
KQU 


\ > 
B ov Kat Iwavvyy 
> ca 
eT avTov, Kal 7p- 
€ato exbapuPetorbar 


‘\ > ~ ‘ 
Kal ddnmovety, Kal 
deyet avrois" Tept- 


Auros Err Woy?) | 


pov ews Gavarov: 
peivate Ode Kal ypy- 
yopeite.* 

Kal tpooe\Oov 


puKpov 
» > oe 
émumtev emt 

: TS YS; 

; 
KQL TPOTHNVKETO 
9 
wa €l 


Svvarév éotw map- 
> ee Spee | al ¢ 
€\On ar airod: 


pabynrats | 


39 


41 


42 


Kai e&APav ézo- 
, ~ QA »” 
pevOn Kata TO Gos 
CJ BY mM” cal > 
eis TO Opos TOv €X- 
adv: KoAovOnoav 
dé aitT@ Kat of pa- 

‘a 
Onrat. yevopevos 
é 
he a , 
él TOD TOTOU 
el- 
> “ 
ev avTots* 
mpocedxer be 
‘ > - >. 
pn eioedOeiv eis TeL- 
4 
pacpov. 


7 
kal avros 
3 oh ee > 
arerracOn ar ai- 
tav woe Aov Bo- 
7 
Anv, Kat Gels Ta 
/ 
yovara, 


TpoTnvyETo 
matep, ei 


Neyo 
Bovre 


* Matt, xxiv. 42; xxv. 18; Mark xiii, 34, 35, 
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v¥ 


§ 204.] MATT. XXVI. 


[Gf. xix. 26.] 


70 TO- 

THPLOV TODTO" 
‘ > « > ‘\ 
aAyV ovK as éyd 
6édw GAN os 


4 
ov. 


40 Kat 


€pxXeTat mpos Tovs 
pabytas Kal etpic- 
Kee avtovs Kabevdov- 
Tas, Kal 


4 nn Y ¢ 
Aeyer 7G erp 


ovTws ovK ioxvoare 
piay Spay ypryopi- 
cor per epov; 
41 ypryopetre kat rpoo- 
ever Ge, iva py €io- 
AOyre eis Trelpac- 
pov. TO pay TrVvEd La. 
apoOvpov 7 Se cap& 
42 dobevys. wad 
éx Sevtépou ae Gav 
mponvéaro A€yo" 
maTEep pov, €t ov 
Svvatae TovTO Tap- 
eAGeiv éav pn avTo 
wiv, yenOyTe TO 
43 OéAnpa cov. Kal 
Mav mad. evpev 
avTovs kabev- 
dovras* joav yap 
avtav ot dfpOadpoi 
BeBapypevor. 
aizovs | 


44 Kat adels 


36 


38 


39 


40 


MARK XIV, 
@pa, Kat . eye 
aB8Ba 6 ratnp, Tav- 


Ta dvvatda wou Tapé- 


veyKe 70 7r0- 
4 “~ > 
THPLOV TOUTO amr 
> lal > > > rk Way 
€uod* GAN od ti eyw 
/ 
GéXw GANG Ti 
ov. 
\ 
Kat 
»” 
€pXETAL 
. 
Kal evplo- 
> A s 
Ket auTous Kabevdoy- 
\ 
TAS, kal 


/ a , 
Aeyet TO Tlerpy. 
Sipov, Kabevdes ; 
ovk ioxioas 
piay Gpav ypyyoph- 
oa; 
yenyopetre kal mpoo- 
evxerde, va pH 
éXOytre eis Teipac- 
pov. TO pev Tvedpa. 
4 ¢ \ xX 
apobvpov 7 de capé 
> / \ / 
aobevys. Kat radw 
> ‘\ 
ame O ov 
TpoonvéaTo 


TOV avTOV 
doyov 
eitov. kal 

troorpépas etpev 
avrovs madu kabev- 
dovrass joav yap 
aitav of d6fpbarpot 
Kata Papvvdpevol, 

Kal ovK yoeloay TL 
drroxp\dow avTo. 
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43 
44, 


45 


46 


LUKE XXII. 


[Cf. xviii. 27.] 
Tape- 
veyKa TOUTO TO To 
TH PLOV ar 
€uovy mwAnv pay TO 
GeAnpa pod GAG Td 
oov yever bu. 
Of6n 8& aitd dy- 
yeros da ovpavod 
evi xtov airov. Kat 
yevo pevos év dywvia 
: 
exteverrepov Toon 
7 
UxeTo. Kal eyevero 
6 tdpads adrod aoe 


OpdpBor —aiparos 
KataBaivovtos  ézt 
THY ynV. Kal dvac- 


TAS GTO THS Tpocev- 
lol s ‘\ A \ 
xs €Oav mpos Tovs 
pabyras etpev 
KOU PEVOUS avrods 
azo THs Avrys, Kal 


9S n 
elev avTois* 
v3 / 
ti kabevocte ; 
dvacTavTes  Tpoc- 


4 7 X\ > 
evxer Ge, iva pi’ cio- 
Onre cis Tmetpac- 
pov. 


46 


47 


48 


49 


50 


MATT. XXVI. 


madw ameNov mpo- 
onvéato ek TpiTov, 
\ SX , 
Tov avtov Adyov 
> A tA V6 
eitav waAw. TOTE 
€pxeTar 

‘\ A ‘\ 
mpos Tous pabyras 
Kal A€yer adrors: 
xabevoete TO Aourrov 
Kal avarratec be 
> A ” e ov 
idod nyytKey 7 Opa, 
Kat 6 vloS TOD Gy- 
Opwrov mapadidorat 
eis Xetpas 
< lal 3 , 
dpaprorAov. eyet- 
peobe, dywpev- idod 
qyy-xeyv 6 mapadi- 
dovs pe. 


41 


MARK XIV. 


LUKE XXI. [§ 205. 


[ Cf. ver. 39.] 

Kal 

* % , 
épxeTat TO TptTOV 
kal A€ye avrois 

, | ‘\ 

xabevdete TO AouTrOv 
kat avarravecbe 
aréxer ADev 7 @pa, 
3sQ_N 4 < 
dod mapadidotar 6 
vids Tod dvOparov 
eis TUS XElpas TOV 
cépoptwdar. eyei- 
peode, a dywpev" idod 
6 mapabu- 


dovs pe Hyyurev. 


[ver. 47.] 


§ 205. The Betrayal of Jesus: All His Disciples forsake Him. 


Kai 
AaXodvros, idovd 

> Le 

Tovdas 

els Tov 8c- 
dexa MADev, Kal per’ 
ml A »” A 

avtov dxyAos zoAds 


peta paya.pOv 
‘ 4 VS lal 
kat €vAwy ard Tov 
dpxvepéwy Kat 
ver. 57] 
/ 

mpeo Butépwv 
Aaod. 


TOD 
6 Oe wapadi- 
Sods adrov COwkev ad- 


“Tots: onLeLov A€yov" 


ov ea prijow, avTos 
€or’ KpaTynoare av- 
TOV. -— 
kat 
sf/ 
eOéws = tpooweAD dv 
mn > a > 
7 Inood ecirev 
~ , 
xaipe; paBBei, Kat 
/ > / 
Katepitnoe airov. 
¢ ae: A > 
0 de “Inoots cite 
51m, e « 43 
avrg: — eTaIpE, ép 
O rape; 


44 


éru avtrov | 43 Kat etOis eri aitod 


Aadodvros Tapayive- 
> 79 c > 

tat lovdas 6 IoKa- 

pidtys eis tov d0- 
. 

dexa, Kal mer 

> a ». 
avTov oxAos 


PETA MaXatpav 
~ , ‘ rn 
kat &iAwv Tapa TOV 
apxiepéwv Kal Tov 
ypapparéwv Kat 

mpeo Butépwv. 
deddxer 5? 6 7a- 
\ aN. , 
padidods airov ovv- 
onpov avrots Aéywr 
a Xx , a. VP 
ov av diyow, adtos 
éotive kpatynoate at- 
TOV, Kal dmdyete ao- 
paras. Kal eAPav 
eis mpooeA Pay 
ait@ A€yeu 
paBBe, Kat 
/ > 4 
katepiinoe aitov. 
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47 


» > 
Ert avtov 


Aadodvtos, idov 


» is , 
dxAos, Kai 6 Aeyo- 
pevos “lovdas els TOV 


dodexa TpoypxeTo 
avTous, 
Kal nyywor 


na ah lal 
TQ ‘Inood 
aA a 
piripoat avrov. 
> cal \ a 
Inoots ¢ ive 
| ee > , 
ait@ “Iovda, — 
pirate TOV 
ev n > , 
vLovV TOU avOpwrov 
’> 
Trapasidus ; 


_— 


§ 205.] MATT. XXVI. 


51 


CK 
Lo 


53 


54 


, / 
TOTE mTpoceAGovtes 
> , tal 
éréBaXov ras yelpas 
éxt tov “Inooty Kai 
€xpatyoav.  avTov. 

xX 3 * 
kal idovd 


e eS 
eis TOV 
x .4 ~ 
pera Inoov 
exteivas TV xelpa 
aréotacey Thy pa 
Xaipay avTov, Kal 
- ‘ a“ 
matagéas Tov OovAov 
TOU GpxLepews 
adetrey 
> A % > ‘4 
avTov TO @tiov. 
4 rd 
Tote Néyer 
oe A ec > a 
av7™a_— 0S [qos 
dxdatpepov TV 
pax aupay gov «is 
TOV TOTOV avTHS 
mavtTes yap ot Xa- 


Bovres payaipay év 


paxaipy aroXotvTat. 
xa n~ 

H Soxels Otte ov 
dvvapat Tape- 


KaXécat Tov Taréepa 

pov, Kal TapacTHce 
4 v4 é , 

pot apt. 7Aciw dw- 

dexa Aeywovev ayyé- 

~ > 

Awv; TOs oby TANpw- 
A lA a 

Oacw ai ypadai, ote 
ottws bet yevér Oar ; 


év 
éxeivy] TH dpa 
eitev 6 Inoois 
TOUS 
oxAots* 
os  éxt  Aynoryy 
eenAbare preva. 


paxawpav Kal EvAwv 


46 


47 


48 


MARK XIV. 


ot de 

éréBaXay Tas x<ipas 
avTo kal 
€xpatynocav avTov. 


= , A 
eis O€ Tis TOV 
TApETTNKOTWV 


OTATaLEVOS THV pd- 
Xarpav 
éraioev Tov dodAov 
TOU apxLepews 
Kal adetrev 
> lal \ 3 / 
aUTOU TO OTApLor, 


Nie S: 
KQL a7TrOKpt~ 


\ e 3 lal = 

Geis 6 “Inoots eirev 
mee 

avrois* 

\ 

és ext Ayornv 
‘\ 

eéndOare pera. 


paxaipav Kat Eihwov 
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49 


50 


~ 


LUKE XXII. 


[ver. 54. ] 


/ 

iddvres Sé of 
\ > ‘ X > la 
Tept avTov TO éc0- 

L) 
pevov elrav: Kvpte, 
> / > 
ei matagopey ev 
paxaipn; Kal émd- 

Takey 

43) > Seanlen 
eis Tis €€ avTov 


ToD dpxvepews TOV 
dodAov Kal adethey 
TO ovs adTod 


51 70 deétdv. aroxpiOels 


Rees: a > 
Oe 6 Inaots «ire 


[ Cf. ver. 36.] 


3A 7 vA 2 

€GTE EWSTOVTOV. Kal 

c , lal 3 / 

awajevos TOV WTI- 
4 

ov iagcato avTov. 


elev d¢ 6 “Inoovs 
Tpos TOVS Taparyevo- 
pévous T pos. avTov 
dpxvepets Kal orpa- 
Tyyous TOD lepod 
kal mpeo Butépous" 
és ert = dyoryy 
eehnAvOate peta 
paxapoy Kai EVAwv* 

N 


MATT, XXVI. 


MARK XIV. 


LUKE XXII, |§§ 206, 207. 


ovAAaBeiy pe Kad? 
Tpspav 
ev TO iep@ Exa- 
Oclopev di0aoKwv, 
Kal ovK expaTnoare 
56 pe. rodro 6& odov 
yéyovey iva mAnpo- 
ddow ai ypapai Tov 
™popyTav 


4 e 
Tote of paby- 
> / > / 
Tal mavTes acevTes 
! 
avtov epvyov. 


49 ovdAdaBetv pe al? 
Tpepav npny ™pos 
bpas €v TO tepO 
duodeKwv, 
Kal ovK expaTyoaré 
pe 
GAN tva tAnpw- 
Gacw ai ypapat. 


50 kat 
aevres 
t y” / 
avrov epvyov TaVvTES. 


53 kal? 


uépay Ovtos pov peF 


tpaov ev TO LepO 
[ver. 37] 
OvK ecereivare 
Tas yelpas er ee. 
GAN 
iA 
auTn 
> ‘ e ~ e 7 
éotly tuav 7 wpa 
Kat % efovcia Tov 
OKOTOUS. 


§ 206. Jesus seized and taken before Caiaphas: A young man follows Hum 


57° Ot d€ Kpatyoavtes 
tov ‘Incodv 


aryyayov 
mpos Kaiddav 


TOV apxvepea, 
OTroV 


[ver. 47] 


= a \ 

ol Yypapmarets Kal 
{3 

ot mpecBitepor ov- 
, 


vnxOynoor. 


for a while. 


[ver. 46.] 


= XN e , 
51 KQL €lS TLS Veavio- 
KOS ovvnkoAovder 
avTo TepyBeBAnpe- 
vos owBova é émt you- 
vou. Kal KpaTovow 
> / < 4 
avrovy 6 O& KaTa- 
Airov THY owddva 
<4 A » 
53 yupvos edvyev. 
Gmiyyayov Tov 
covv ™pos 


\ 
Kal 


"Iy- 


Tov dpxvepéa, 
Kat cuvepxovrat 
/ 
TavTes ol apyxvepels 
Kal ot mperBvrepor 
Kal ot ypappareis. 


§ 207, Jesus condemned by the Sanhedrim : 


58 ‘O Sd TWérpos jxo- 
Aovoer aitd pakpd- 


Oe 


9 
EWS Tis 
avis ToD apyvepéws 
N 
Kat eloeAOov ecw 


— 


> 10 ‘\ a 
EKaUNTO PETA TOV 


54 Kat 6 Iérpos 
Grd LaKpdo- 
> 4 > 
bev HKodovOnoe ai- 
TO Ews €ow eis THV 
avdAyy Tod dpxvepews, 


Noe 4 
Kat nv cvvKabyevos 
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54? SvdAaBovres be 


avTov nyo- 
yov 
‘ 
kal 
eioyyayov 
‘J ‘ 
eis THY 


me 6 a3: , 
OLKLQV TOU apxlepews* 


The Fall of Peter. 


54>°O 8 Ilerpos Ko- 
dover paKpo= 
ev. 


55 wepuabavtwv dé rip 
ev peow THS avdijs 
Kal ouvkadicdvTwy 


exd6nto 6 Ilerpos 


§ 207. ] MATT. XXVI. MARK XIV. LUKE XXII. 
y 
4 c a PING! BN < ba 4 In 
) umrnpetav idety TO vmnpetov =— pécos adtav. — 
a TéXos. 56 idovoa dé airév 
madicky Tis Kabry- 
: Kat Oeppatvo- Mevov 
pevos® rpds TO his. mpos TO dias 
, Kal atevicaga aito 
[vv. 69-75. ] [vv. 66-72. ] elrev" Kal ovTos oiv 
57 atte qv. 6 O& Hpvi)- 
carto avtov A€ywv- 
ok 0100. adTov, yuvat. 
ee NX ‘\ \ ¢ 
58 Kat peta Bpaxd Ere- 


2QON 2a + 
pos idav airov édy: 
\ Se Cpeta, f} 
kal od e& airéay el. 
6 6é Ilérpos éby: av- 
59 G@pwre, ovk eit: Kal 
duacracys Ocei Spas 
puas ddXos ts duic- 
19 4 Di sD) 
xupilero Aéywv' € 
ddyOeias Kat ovros 
pet avtod Hv, Kal 
ap TadtAates éorw. 
60 cizey dé 6 Leérpos: 
ey > 5 a 
avOpwrre, odk oda 0 
Agyes. Kal mapa- 


Oe ee ee ie ee, oe i ie en. 2k we 


} xpnea ert AadovvTos 
. > Tay Ae A > x 
: avTov epavycey ad- 
la 
— 61 exrwp, kal orpadeis 
: 6 Kipios évéBAcwey 
é 


lal / WTS: 
7@ Lletpw- kat vrep- 
/ e , lel 
vnoOn 6 Térpos tod 
Adyov Tov Kupiov, as 
elev avT@ OTL mplv 
aXeKTopa pwvncat 
— = onpepov arapvnocy 
62 perpis. Kal é&eXOov 
; ef éxXavoev TiK- 
Cf. ver. 67.] 63 pds. Kal of avdpes 
[ ‘ : : ¢ / keh oe | 
} Ol TVVEXOVTES QUTOVT 
évérratlov aitd dé- 
[Cf. ver. 65.] 64 povres, Kat mepika~ 
Atpavres airov éry- 
potov Aéyovres: 
/ 4 
(Cf. ver. 68.] mpopyrevooy, — Tis 
éoTw 6 Taicas cE; 
{ 65 Kat €repa moda 
Praohnpodvres er€- 

yov «is abrév. 
x ec > fA € / 
66 Kat ws €yévero Npe- 
] . 7 ‘ 2”? 
* John xviii. 18, 25. + Evidently Jesus; but syntax requires ‘‘ Peter. 
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et ho eee) Ld 


MATT. XXVI. 


MARK XIV. 


59 


60 


61 


63 


GA 


ot O& dpxvepets 
Kal 

\ / id 
70 guvedptov dAov 


elyrovv WevdopapTv- 

plav kata ToD Incod, 
Orws avTov 

Oavardcovcw, 

Kal OUK evpov 

ToANGY pore Oov- 

Twv wevdopmaptipuv. 


oe XN 
tatepov dé 
/ 
mpooeAbovtes 
4 
si0 — 
be 
€l77OV" 


e m” , 
ovtos efn Svvapar 
KaTaAvoat 
TOV vaov TOD Geod 
\ X\ 
Kat dua 
nw e w~ > \ 
TPLOV HMLEPOV AVTOV 
OiKo- 
Sopjoa. 
XN 3 
Kal avac- 
‘A {4 > \ 
Tas 6 apxLepeds 
L 
elev 
aia: 
° voe 3 lA 
ovdev aroKpivy 
e 
Ti ovTOt Gov KaTa- 
paptupovow; 6 oe 
> a“ 
Inoods eow7ra. 


\: 2 \ 
kal aroxpiOets 
6 dpxiepeds 
elrev avo" 
2£ / \ = 
efopxilw oe Kata TOD 
A a lal 9 
Qeod tod Ldvtos, iva 
(re ” > ny a ¢ 
Hutv elrys ei od 6 
\ \ a 
Xpiotds 6 vids Tod 
Oeod. 
Néyet ait@ 6 Inoods: 
Néyet aitG 6 Inoots 


55 ot 8€ apxrepets 


56 


57 


59 


60 


6 


6 


nf 


2 


Kal 
g \ / 
dAov TO cuvédpiov 


eCntovv 
KaTa TOU Tnood 
paptupiav «is TO 
Gavaticat avrorv, 
Kal ovx €vpioKov" 
moAXot yap 
efevdopapripovv 
KaT auvTov, Kal toae 
at paptupiar ovK 
Hoa. Kal 
TWES GVACTAVTES 
eevdopaprepovy 
Kat avTov Aéyovtes 
OTL HMELS NKOVTApEY 
avtov A€yovtros — 
ote eyo Katadicw 
Tov vaov* TovTov TOV 
XelporroinTov Kat did 
Tpidv Teepav aAXov 
dX ewporrointov Oiko- 
Sopynow. Kal ovd? 
OUTWS Lon H LapTupta 
aitav. Kal dvac- 
Tas 6 dpyiepeds eis 
pecov § exnpwirnoev 
tov ‘“Incody A€ywr 
ovK aroKpivyn ovdey 
s bd 4 
ti ovTot’ gov Kata- 
paptupotow; 6 be 
eoui7ra Kal 
ovK amekpivato ov- 
dev. madw 
r) apxcepeds exnpara 


avTov Kal Neyer adTa- 


\ - ¢ 

od 6 

Xpirtds 6 vids Tod 
. ‘ 
evAoynTod ; 

sped MRS 

6 de “Incods 

elrev* 


LUKE XXII. [§ 207. 


pa, own7xOn 70 


apeoButépiov = TOU 
ach apxtepeis TE 
Kat yeapparets, 

Kat 


dariyyayov avTov «is 
SE he? 6 ag 
TO cuvedpiov avTav 


A€yovres* 


> Wed Mao 3 
et avd 6 

Xpirtds, = -— 
elrov piv. 


67 elev Se 


> a oN c r 
GQuTois* €av viv 


* John ii, 19; note the Fourth Evangelist’s interpretation of a similar saying, 
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, 7) 


§ 207.] MATT. XXVI. 
ne er 


65 


66 


67 


68 


69 


ey 
od e€iras. 

ahi éyw tytv, ax 

+ »” X\ 

apt owerbe TOV 

viov Tod avOpaurov 

Kabypevov ex de€av 
THs Suva- 

pews kal 

€pxoOmevoy emt TOV Vve- 

derAdy Tod oipayod. 


TOTE 6 dpxvepevs dtép- 
pnsv Ta iparia 
aitod Aéywr" €Bdac- 
oypnoce> Ti ert 
xpelavy Exouev pap- 


TUpOV 5 ide 
vov HKovoare 
tv Pracdypiav. 


6 ~ ~ 
Ti bpiv Ookel ; 
e Xv > , 
ot O€ amoxpiOevtes 
eimov" — €voxos 
Gavarod éoriv. 
TOTE 
évertucay eis 


\ v4 ea 
TO TpOTwTOV av’TOV 
Kat éxoAdduray ai- 

"4g e ” > i“ 

Tov, ol b€ épamicay 

r4 
A€yovres* ™popn- 
TEVTOV mp, Xpuoré, 
tiséaoTw 6 Taicas CE; 


[ver. 58] 


Ilérpos 
€xabyto eo 
ev TH avAy [ver. 58] 
Kal mpoonAbey aire 
pla radio 


Pews 
> / ‘ A 
EPXOMEVOV META TOY VE- 


63 


64 


65 


66 


67 


eX a 
vloy TOV 


MARK XIV. 


> , > 
EyO Ell, 


ower Ge TOV 
3 - 
avOpurrov 
€x de&tOv 
y 3 a 4 
KaOjevov THs Svuvd- 
Kat 


heAGv Tov otpavod. 


e be 3 A 8 
6 5& dpxtepeds Siap- 
pygas Tovs xiTavas 
> f 
avtob A€yeu 
Ti ert 

xpelav €xouev pap- 
TUPOV 5 

HKovoaTeE 


Prac dnpias: 


Fee EN. ip 

Tl Upiv paivera ; 
e , ee 

ot 0¢ TaVTES KATEKpI- 

y+ 
vay avTov EvoXoV 

> 
eivat Gavarov. 


TS 


\ 4 , 
Kal pgavTo Twes 
J - 
epmrT vel auTo 
% = 
Kal reptkodvrrew 


~ ts 
avTod TO TpOcwmov 
kat Kodadilew av- 
TOV, Kal 
4 > ~ ch 
Aéyew aio: tpopn- 
TEVTOV, 


tmnperat 
pariopacw avTov 
éXafov. Kal 
ovros Tov Ilérpov 
KaTo 

éy TH avAy [ver. 54] 

epxXeTat 

pia Tov Traudio Kv 
ToD apxepews, 
kat isodaa tov Iér- 
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S e 
KaL OL 


70 etzroy Se révres 


71 ot 


LUKE XXII. 


+ > \ (2 
€l\7TW, OV BY ThoTEev- 


68 ore: €av dé épw- 


THTW, OD [. ArroKpt- 
Ojre. [ver. 70.] 
Gro TOD VoOV 
de eorar 6 
ex lal Ly tA 
vios Tov avOpwrov 
7 > col 
KaGrmevos éx deEvOv 
THs Suvd- 
pews Tod Oeod. 


YY 
ov 
bog > € eX las 
ovv ef 6 vids TOU 
6 A CI AX yi 
cod; 6 d& mpds 
> ‘ 4 e aA 
avToUs Edy duels 
/ 7 2 , > 
Aeyere, OTe eyd cit. 


> 
€l77av* 
la} 
Tl ETL 
eXopeV Map-~ 
s 
oes Xpetay 5 , avToL 


yap Kove: OfLEV 


3 \ A , 
aro Tov oTOMaTOS 
avrTov. 


[ver. 55. ] 


[Cf. vv. 56-62.] 


[56 idodoa O€ avrov 


MATT. XXVL MARK XIV. [LUKE xxIz.] [§ 207. 
4 
[ver. 58] pov Gep- TaudioKy TS KO 
, lol 
pasvopevov [ ver. 54] Onpevov mpos TO pas 
euPprepaca aiTo Kal arevioaca a7 
ky \ 
héyovsa Kal od deyew kal ov €ivev* = KaL_—s«OU= 
Eee pe 
no0a TOS OW ATO TV. 
peta “Inood Tod pera. TOU = 
A - 
Tadwraiov. Nalapynvod joba ia 
ae crank * 
70 6 8&| 68 rod ‘Incod. 6 8&t| 57 6 0e 
> Pes > , 
Hpvycato earpoo- HPVYTATO Tpvijraro : 
f, . 
Gey wavrwv A€éyov" | éeyov avtov =. Aeyw 
> , o 
ovK 00a OvK O10. — ovk olba.aiTov, yuvat. 
ai Keyes. — ouTe érrioTa- — 
par ov Ti Heyes. 
71 éédOovra e kat eép\Oev ew — 
avrov «is TOV m- eis TO 77po- 
Ova, — avAvov, kal adéxTwp _- 
~ ‘ 
eloev avTov epovncev. 58 Kal peta Bpaxd 
aAdy 69 kat 9 adicnn * éTepos 
idotca aitov 7p- idwy avrov 
— Agyee fato wédwT Aeyewv eon’ 
TOUS KEL” Tos §= Tapectacw ft 
a read g & 2¢ 2A \ be | SN 
ovToSs HV OTe oUTOs €& aiTov Kal ov e& atTav 
pera “Iycod ‘tod 
72 Nafwpatov. kal | 70 éoriv. 6 8 e. 6 88 
4 4 , 
Tow wad Ilerpos 
Hpvyoaro preva. Hpvetro. epi’ 
Opkov OTL ovK oda a — 
Tov GvOpwrov. 
» > | eK 
— — avOpwre, ovk cipl. 
73 jrerd puxpov Se Kal MeTa PLKPOV 59 Kal duactacyns aoe 
TaAuw pas pas 
apooeNOovres ot ot mrap- & dos tis 
éorOtes <irov TG eorares { eXeyov TO duicyupilero A€ywvs 
, 3 ae ra “ > me RS ¢ 
ezpw- adnbads Tlézpw- adnOds éx aAnGeias 
\ \ c a a ey 
Kat od e& airdv ef attav Kal OUTOS MET AdTOD 
el? Kal yap 7 Aadud 2, Kat yo > Eva 
al yop 7) Aadud el, Kal yap Vv, Kal yap 
cov dnAov oe sore. — De 
— TadwAaios et. TadwAratds eoru. 
bh , * 
74 tore HpEaro Katabe-| 71 5 8& HpEato dvabe- | 60 elev S25 Iérpos- 


/ ~ 
parilew Kal Guvvew 


¢ > 
-- OTL OvK 

a \ ¥ 
olda tov dvOpwrov 
\ 
— Kat 


evGéws 


* Of. John xviii. 17. 


, ‘\ > 4 
parilev Kal durivae 
OTL OK 

‘\ 
olda tov dvOpwrov 


72 rovtrov dv deyere. 


» > 
av Gpwr7re, OUK 


olda 


3 Aeyeis. Kal 
Tapaxpnua ett Aa~ 


t+ wédv, because Mark thinks it is the same maid (not another, as in 
Matthew, or another, a man, as in Luke), and also in order to balance the 
second denial of Peter, introduced by mdaw in Matthew (ver. 72). 


t CA John xviii. 18, 25, 26, 
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aa 


<P eee 


aX 


ie emanate Yates ie 


2 Te Pte a yee 8 


a ee 


Nhe 


MATT. XXVI. XXVIL 


MARK XIV. XV. 


LUKE XXII. [§§ 208, 209. 


€k AodvvTos avTod 
— adéxtwp devtépov dex wp a 
edovncer. epovnce. éedovncev adéxtwp, 
= — 61 cat orpadels 6 
Kipios —- evéBeev 
75 Kat Kat 73 = lérpws kat 
éuvyno Oy 6 Wérpos avepvyno Oy 6 Ilérpos trepvyncOn 6 Iétpos 
Tov pyuatos “Incod TO pHa Tov Adyov Tod Kupiou 
eipyKoTos @s clr ws elrrev 
OTL aitG 6 ‘Iycots dre atta OTe 
mplv G€éxtopa puvi- mplv aA€xtopa pPuvy- mpl dd€xTopa puvij- 
oat — cat dts [ver. 30] — oat oH ILEPOV 
Tpls arapyvyoy pe Tpis pe arapvyon. arapynon pe Tpis. 
kat €&A\Gov e&w Kal 62 cat é&eAPav e&w 
— éxAauoey éxiBarov ékAauev. — exAavoev 
TLKpOS. TiKpas. | : 
§ 208. Jesus taken before Pilate. 
XXVH. SW. XXIII. 
1 Ipwias Styevopevys|1 Kat etOis pot) 1 Kai 
ovpBotduov €daBov ovpBovALov dvacrav 
TAVTES ETOLMAT ATES 
ot dpxtepets kal Ot Gpxuepets = preTan 
ot mpecPurepor TOV TOV Tpeo PUTEpwy, 
Aaod Kal TOV ypap- 
[Cf. xxvi. 59] patéwv Kal oAov TO darav TO 
KaTa TOU ouvedptiov,* aAnOos avTtav 
*Inoot, ote Oava- 
2 tricot attov. Kal 
Onoavres auTov dnoavTes TOV 
darnyayov "Incotv = amryveyKav nyayov 
Kal TapeoOwKav Kal TapedwKay avrov = él 
TleAdre 76 iyyepovn. TeAdro. tov IeAGrov. 


§ 209. Remorse and Suicide of Judas. 


3 Tére i8dv “Iovdas 6 rapadidots abrov ort 
katexplOn, perapednfeis eotpepey 7a Tpid- 
Kovta apytpia Tos dpxvepedow Kat mpeo- 
4 Butépos A€ywv" jpapTov mapadods aipa 


6 


aOGov. 


dyn. 


€ X to s EL s 
ot O€ elrovy Ti mpoS Nas; ov 
eee Rey , > \ \ 

Kal pupas Ta apyupla €ls TOV VQOV 


4 4 \ 

dvexopnoer, kat debi dariyEaro. ot de 
~ ‘4 > > 

dpxvepeis AaBovres TA apyvpia €imay" ovK 

lal lal > X 

tEcorw Badeiv aire eis Tov KopBavay, eet 


* nab Baov ro cvy seems to be redundant, as the Sanhedrim was composed 


of chief priests, elders of the people, and scribes, all already mentioned. Cf. 
Luke xxii. 66, 
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§ 210. | 


MATT. XXVII. 


MARK XV. 


LUKE XXII. 


7 tin alpards éotw. ovpBovdAov dé Aa- | 
Bovres yyopacay e€ aitav tov aypov Tod 


8 Kepapéws eis tadyy Tots Sevois. 


9 


10 


int 


13 


14 


810 exAHOn 


epee \ 2 0A > \ C] ¢ a 
O aypos €EKELVOS GYPOS ALUGATOS EWS THS 


on[LEpov. 


tote erAnpwby TO pnb dia 


‘Iepeuiov Tod tpofpyrov éyovtos’ Kal éha- 
Bov 7a tpidkovta apyvpia, Thy TysyVY TOD 
TeTYLNLEVOU OV ETYLnoavTO aro vidv Io- 
pand, Kat wKxay aita eis Tov aypov TOD 
Kepapews, Kaa cvvéragey juoe Kvptos. 


§ 210. Jesus accused before Pilate. 


*O dé "Incots eoraby 
eurpoobey Tov ye 
povos* 


N 

Kat 

> , > N\ € 

ernpwoTnoe avTov O 

¥. 

Hycpav €yovr od 

ei 6 Baoweds Tov 
*Tovdaiwy ; 6 de 

*Inoovs edn: 

\ m Ny 3. 

ov A€yes. Kal ev 

TS katyyopetr bar 

avtov tro Tov ap- 

xlepewy Kal mpeor- 

Butépwv ov- 

dev drexpivato. TOTE 

A€yerai7G 6 TleA- 

aTos* 


> > , 
ovK aKovets 
76Ga Tov KaTapap- 
Tupovow ; Kal 
ovK aTreK- 
/ 3 A \ 2Qv 
plOy aitd mpods ovde 
N a 
év pnua, dote Oav- 
/ \ € id 
pace Tov myyenova 
diay. 


nr 


\ 
kal 
>? , eX < 
eTNpwOTHNTEV AVTOV O 
a X 
Tle:Aaros: ov 
ee ‘ lal 
et 6 Bacire’s Tov 
> / c X 3 
Tovdatwy ; 6 dé azro- 
< Aa 
KpiHeis att@ Réyet 


ov A€yets. al 
KaTyyOpovv 
ek ans 
avrov ot ap- 
XLEpets — 
ToAAG. 
6 dé TleA- 


Gatos madw éemnpwra 
aitov? odk droKpwy 
207 > 
ovdev; ide 
70ca cou KaTyyo- 
povow. 66 Incots 
ovKeTe ovdEy GzrEK- 
4 
pion, 
A 
oore Oav- 
XA a 
pale tov LeAGrov. 
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4 


"Hpgavro de 
KaTyyopEelv — avTOU 
Neyovtes* TodTOV Ev= 
payev SuactpepovTa 
TO Gvos Hav Kat 


KkwAvovta — dpovs 
Kaicape diddvat, kat 
Aeyorta €avTov 


Xpiorov Bacwréa <- 
6 d€ TeAGros 
HpOTHTEV avTov 
A€yovs od 

e 6 Races tav 
> , id Xs 
lovdaiwy ; 6 d€ dzro- 

. 3 ~ »” 
kpileis_ att@ ehye 
od Neves. 


vat. 


[ver. 2.] 


6 8& MeAaros 
elrev mpos Tovs dp- 


feat a 


v4, 


§§ 211, 212.] [MATT. XXVII.] 


| | 


[MARK XV.] 


LUKE XXIII. 


re ee ee 


xXlepets kal = Tous 
dxovs" ovoey €v- 
ploKo airvov év TO 
dvOpiry TovTo. of 
be emia Xvov Aéyov- 
TES OTL avaueleL TOV 
Aadv, duddoKov Kal 
dAns Tis “lovdatas 
Kal ap&dpevos amd 
ms Vadwraias éws 
Ode. 


§ 211. Pilate sends Jesus, being a Galilean, to Herod, who arrays Him 


§ 212. 


an mock apparel. 


6 Iedaros 6¢ dxovcas éxnparncer «i 6 dv- 
7 Opwros TadtiAaids éoriv, kal émvyvors drt 
éx THs eLovoias “Hpwoov éoriv, avereuwev 
aitov mpos “Hpwdnv, dvta kal airov é 
8 ‘Iepocodvjpors ev ravtais tals Hpepas. 46 
é “Hpodys idov Tov *Incotv éxapn Nav 

iv yap €& ixavOv Xpovov Gedwv idety abrov 
ix. 9] dia 76 dxovew rept airod, Kat 
Amilev TL onpeiov idety tr avrod yeropevor. 

9 éxnputa Oé abrov ev Adyous t ixavois: avTos 


ot dpxuepets Kal 
11 Karyyopotvtes aidrov. 


10 de ot6& azexpivato aia. eloryjKevoray be 
ol ypappareis evTOVWS 


eovdevncas O€ av- 


\ \ ee 4 ‘ lal td 
Tov kal 6 Hpwdns ody tots otparevpacw 
> a \ > v4 \ 2 a 
avTod Kal éumaigas, mepiBarov éobyra 
X > / Find lal / 
Aaparpav dverepufrey avTov TO Tear. 


12 eyevovTo de piroro 6 Te “Hpddys kal 6 TeA- 


GTos ev airh TH npepa per MAA mpoi- 
Tihpxov yap év €xOpa ovres pos adror's. 


Jesus, sent back to Pilate, 1s again declared to be not worthy of death. 


13 TlehGros be cuvKaerdprevos TOUS dpxvepets 
14 Kai rods dpxovras Kal Tov Aaov elirev pos 


avtovs* TpoonveyKare Hee TOV dvOpwmrov 
TOUTOV os doorpepovre : TOV aov, ee i idov 
eyo évorov bpav dvaxpivas ovdev etpov | ev 
x) dvOpory TOvT@ airiov ov KaTnyopetre 


15 Kar airod. 


AN 0858 “Hpadys* averreuper 


yop avrov mpos HpaS, Kal idov ovoev aEvov 


16 Gavdrou é eoriv wempaypévov aitd. mardev= 


gas ovv avTov atoAvow. 


ays 
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§ 213.] MATT. XXVII. 


MARK XV. 


LUKE XXIII. 


SS ee 


§ 213. A Prisoner must be delivered at the Feast: Barabbas instead of Jesus 


15 Kara 0¢ éopriy eiwbet 
56 yyepov drrodvew 
wa To dx déc- 

a v » b 
pov ov nOedov. 

16 cixov dé r6Te deo pov 
erionpov, Aeyopevov 
Bappaf Bar. 


a7 ovny- 


, - fs 
pévov ovv avTav 


> nr 
€l7TEV’ avrots 
6 IeaAdros: 


tiva OéXere aroAv- 
ow tpuiv, BapaB Bay 
x? a \ / 
9 Incotv tov Aeyo- 
pevov Xpuiorov ; 

18 qoet yap OTL 

\ / / 

dua POdvov mapé- 
dwkay avTov. 

19 — Kabnévov 
be > Lal § \ n 
€ avTov émlt Tov 

, > la 

Byparos aréorerev 
pos avtov * yuv7 
avtod Néyoura: py- 
be \ Ni “A , 
ev cot kal TO dixaiw 
x» I \ \ 
€xeivo TohAd yap 
eralov onpepov Kat 

20 dvap dv aitov. ot 
be apxtepets Kal ob 
mperBvtepo.  ezrei= 
cav Tos dyXovs iva 
airnowvra tov Ba- 
paBBav, rov 8& “Ty- 
cov amodgowow. 


{ver, 21.] 


chosén by the Mob. 


6 Kara 8é éopriv 


10 


11 


/ 
améhvev 
oud , 
avrots eva déc- 
a lal 
pov Ov TapyTovvTO. 
ns X 
qv Oe 
€ la 
6 Aeyopevos 
z eas 
BappaBas pera Tov 
oTac.acT av ede- 
/ 4 “a 
pévos, olrwes EV TH 
/ 
oTacel ovov TeE- 
TOUNKELT AV. 


\ | 
KQ@L 


dvaBas 

cm 

6 dxAos 
” > a 
ypeato aureto bar 
KaOws erroler avTots. 
6 6é IlewAGros daze- 

/ > ~ gd 

KpiOn adtots A€éywv 
—  G€dere arodv- 
ow byty — 
- = TOV 
Bact- 
Aéa tov “Iovdaior ; 
eyivwrkey yap Ore 
dia POdvoy wapade- 
dwxemcav aitov ot 


apxvepers. 


c 


ol 

y » wn 

dt dpytepets 

a aver et- 

. » 9 

gcav tov dx\ov wa 

padrov tov Ba- 
paBBav 


3 A 
arodion 
3 an 
avrots. 


[ver. 7.] 
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18 


[Cf. vv. 19, 25.} 


> , \ 
aveKpayov dé way- 


aAnGet 


[ver. 5.] 


A€yovress alpe Tod- 
> / Ls 
Tov, amoAvoov e 


Huy tov BapaB Bar 
9 ov 


OoTLS HV dud 
, 
oTaow Twa yevouEe- 


~ 


‘5 eS 


§ 214.] MATT. XXVIL 


MARK XV. 


LUKE XXIII. 


21 


22 


23 


24 


25 


> \ + © 
azroxpiBels dé 6 aye- 
AX > > a 
pov eirey adtois 
4 3s DY Lal 
tiva GéXere aro TOV 
Y 2g > 4 ¢€ ~ 
dvo atodvcw tpiv: 


ec X > X 
ot O€ eiray: Tov 
BapaB Bar. 


[ Cf. ver. 11.] 


vnv ev ri moe Kat 
ovov Brnbeis ev 7H 
gpvAaky. 


[ver. 18.] 


§ 214. Pilate a third time declares Jesus innocent, but delivers Him 


Aé€yet atrots 6 WeAG- 


TOS" 


Y tele - 
ti ovv Tonow 
> A ‘\ / 
Incoty tov Aeyope- 
/ 
vov Xpiotor ; 


TavTes* 
oTau- 


deyovew 


7 
pobre. 
c4 ‘ 
6 be 
a” 
Res a 
yap KaKov éroince ; 


a X 
ot be Tre- 
pirods expalov 


déyovres: 
oravpwl ftw. 


ido dé 6 
TleAGros or. otdev 
OdaArd ad\Aa par- 
Aov GopuBos yiverat, 
AaBov Vowp drevi- 
Wato Tas XElpas d7r€- 
yavtt Tov OxAov 
Réyov: aOGGds cipu 
dao TOD aiparos TOV- 
rou: tpets operbe, 
Kat azroxpubeis 7as 6 
dads eirev? TO alpa 


12 


13 


14 


15 


to be crucified. 


6 de WeAG- 
Tos waAw aroKpilets 
éXeyev aitoiss — 
ti ovv OeXeTe ToLnTw 

ov 

deyere 

tov Baoitéa Tov 
*Tovdaiwy ; of de 


madw éxpagayv* orav- 


pwcov avrov. 
6 be TleAaros 
” Se , 
edeyey avTots: Ti 


/ 
yap €TrOinoeV KAKOV ; 


a XX 
OL be TTe= 
piso ds éxpagay: 


, 527 
OTAVPWOOV GAvUTOV. 


6 0¢ 
Tle:AGros 
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20 


21 


23 


24: 


wodw 6¢ 6 IleAa- 
Tos mpocepwvycer, 

/ > ‘\ 
GéXwv arrohvoa Tov 
Inoodv. 


e 
ot Oe ézre- 
/ 
A€yovres* 
oTav= 
/ £ 
pov, otavpov aitov. 
c X / 
6 Oe TpiTov 
= N ’ s , 
elev Tpos avTovs: TE 
\ / 
yap KaKov eroujoey ; 
3X * / 
ovdev aitiov Gavarou 
evpov év avT@? maL- 
} 4 % L) 3 Z Spee 
evoas* ovv avrov 
> / a be 
drodtow. ot de 
érré- 
a / 
KewTo hwvais pmeyd- 
4 
Aas airovpevot 
A a 
abtov aravpwljvat, 
‘\ / 
kal, Katioyvoy at 
‘\ lol 
dwval avTav. kal 
IletAGros 


povouv 


* Ver. 16. 


MATT. XXVII. 


MARK XV. 


LUKE XXIII. [§ 215. 


26 


27 


28 


29 


30 


> lal > > ¢€ Lal \ 
avTod eb Huas Kal 

\ / lal 
éml TA TEKVGa HYOV. 


4 tal 
TOTE ATEAVT EV AUTOLS 


Tov Bapaf3 Bay, 


tov d€ Inoodv 


dpayekAwoas tapé- 


dwoxey iva oravpwO 7. 


/ aw 
Bovdspevos rornoar 

\ c \ cad 4 
TO ikavov TO oxo 
amréAvoe avrois 


tov BapaBBav, 
[ver. 7] 


X\ 4 
Kal Trape- 
dwxey tov “Inoodv 
, 
ppayeAAwoas 


9 a 
iva oravpwl 7. 


> , / a] 
eréxpivey yever Gar 
To aitnua avTav 


[Cf. ver. 20.] 


dmwéducey 68 
‘ ‘ 
TOV bua. 
, ‘ ¥ 
oTacw Kat govov 
BeBAnpevov eis hu- 
aknv, Ov qToUVTO, 
x \? a / 
tov 6¢ Incovv mapée- 
dwxev 


~ , as A 
TO OedAjpate aitav. 


§ 215. Jesus, arrayed in mock purple, is led away to be crucified. 


TOTE OL OTPATLOTaL 

TOD NYEMOVOS Tapa- 
> ~ 

AaPovres Tov Inoody 


lA 
eis TO TpauTaptor, 
ouvyyayov ér avTov 
OAnV THY o7elpay. 


4 > 4, 
Kal exOvVoavrTes 
airov xAapida KoK~ 
Kivyv mrepiebn- 


> A \ / 
Kav avT@, Kal mAé- 
¥ la 2¢ 
gavres oredhavoy e& 
axavOav 
> / > \ “A 
ereOnkay ert THS KE- 


a > Lal \ 
dadjs atrod Kal 


-KaAdapov ev TH deka 


A \ 
QvTOv, Kal yovuTET?)- 
cavtTes euurpoobev 
a 4 
avtov évéraisay av- 
n / 
T® NEyovtTes 


xaipe 6 Bacireds 
> / 
tov “lovdaiwy, Kat 
euTTvoavTes eis 
avtov €AaBov tov 
\ 
KaAapov Kal érumTov 
> ‘\ \ 
eis THY KEepadry 
avTov. 


16 


Ee 


ot O€ oTpari@rar | 26% 


amiyyayov abrov érw 
a lol 4 
THS avAns, 6 EoTL 
, ‘ 
TPalTwpLov, Kal 
ovvKadovow 
A \ “~ 
oAnv TV o7eElpay 
Ne > I , 
Kat evoudvoKovcw 
avtov Toppvpav 
kal weputiléa- 
n~ , 
ow aiTo aNEé- 
Eaves 
> , / 
axavOwov orepavov. 


— [Cf ver. 19.] 


18 


19 


\» 
Kal npé- 
> / € a 3 
avo damage bat ai- 
Tov: xaipe Bacred 


Tov ‘lovdatwy 


\» 

KQUL €TUTTTOV 

> lal ‘\ x 
avTov THVv Kepadiy 
, \ 

Kaddpo Kat 

SI 2A N 
€VETTTVOV auTw, Kat 


204 


ATS 
KQL WS 


aryyayov avror, 


a 


31 Kal 


yr 


33 


MATT. XXVII. 


4 tee 3 
OTe éverraréav 
> , 
aitw €xOUoavTes 
> \ ‘\ a 
avtov tiv xAauvda 
évedvoav avrov 
Te 
NS 4 eek 
kal aryyayov airov 
XN nn 
eis TO OTAVvpOcat. 


§ 216. Simon the Cyrenran. 


eepxopevor Oe ebpov 
[see below] 


»” 
avOpwrov 
Kvup- 

~ 3 / 
nVvaiov, OVOMATL 
Si(pneva- 
a 

(Tovtov 


Tyy4pevoay iva apy 


TOV OTaUpoY 


ipatia avrov,: 


20 


21 


MARK XV. 


/ \ , 
Tievtes TH yovara 
TpoweKvvouv atTd. 

\ 4 , 
kat. OTe evératéay 
> “~ > / 
aire, e€educav 
> XN ‘\ 4 
avTov Thy Toppipay 
. / 
kal évedvoav avrov 
\»¥ c , 3 wn 
Ta ida iuaria adrod. 
X 3 , Ces 
Kat €€dyovow avTov 
4 Y 
iva oTavpwcovow,. 


XN 
Kat 
4 
ayyapevovow 
TapayovTd TWa 
Sipova Kvp- 
nvatov, 
> , > > 
€pxopevov arr 
/ 
Gypov, Tov Tatepa 
*AXeEavdpou kal 
¢ 
Povdov, 
9 4 
iva. apy 
TOV OTAUVPOV 
avrov. 


[Cf § 104. 


LUKE XXIIL [$§ 216-218. 


Mt. xvi. 24.] 


eriAaBopevor 


/ , 
Sivova twa Kup- 
nvatov 
cy / > ? 
EPXOMEVOV Gar 


dypod 


> 4 
er eOnkay 
3 A aN XN 
aitG Tov oTavpov 
»” 
pepe Oria bev 


a> cal 
zov Incod. 


§ 217, The Weeping Daughters of Jerusalem. [Cf. § 126.] 


27° 


28 
29 


30 
31 


Hxodrovder d¢ aitG todd 7AHO0s Tod Naod 
Kal YyuvatkOv, at éxowtovto Kal éOpyvovy 
avrov. otpadeis d€ mpos abras *Inaods 
cimev" Guyarépes ‘Tepovradnp, en khaiere 
er eye hay ep’ éavTas khatere Kal emt 
7a TEKVA Upav, OTL idov epxovrat npepar ev 
ais épotow" _baKdprat ai oretpat, Kal ai 
Kotla at odk éyévvyoay, Kal pacrol ot 
ovK COpepav.* tore apgovtar A€yew Tots 
Oper? TecaTeE ep’ mp as, kal ToIs Bovvois: 
kadipare mpas: ore ei ev 73 bpd fdAw 
TaitTa movovaw, év TH EnpO ti yevyrar ; 


§ 218. Crucifiaion and Death of Jesus, 


3s A” 
QavuTou, 
[ver. 38. ] 
>. 
au 
é\Oovrtes 
eis TOTOV 


22 


ek eee ee a, 
QUTOV €7TLl TOV 


OF 


32 "Hyovro 8é kat érepou 


[ver. 27.] 800 Kakodpyot cur a= 
Kat | 33°76 dvaipeOnvat, Kat 

D dvaupebh 

epovow ore amndOov 


él TOV TOTOV 
Luke xi. 27, 28. 
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34 


36 


37 


Acyopevov ToAyo6a, 


6 éotw 

Kpa- 
viov tomos Aeyo- 
pevos, eOwkav 
ait@ muveiv  otvov 


pera xoAns pepey- 
pévov 
“yevo d,Levos [ Of. ver. 
48] ovK nOcAnoev 


TLELV. oTav- 
yz \ > b.% 
pocavres € adTov 
‘\ 
dvepepicavTo To 


€ / > lal 
iwaria avtTov Pa- 


Aovres KARpov, 


[ver. 38] 


[ver. 35] 
Kat kabypevou 
érypovv avrov 
eel’ 
[vv. 41, 42] 
[ Cf. ver. 40] 


[ver. 48] 
[ver. 42] 


SR I / 
Kal éreOnkav 
erdvw THs kepadis 


avTou THV 
aitiav avTod ‘ye- 
YPapepevyy obrds 


eoTw ‘Ingots 6 6 Ba- 
oreds Tov lovdaiwv. 


KGL : 


23 


24 


25 


26 


MARK XV. 


LUKE XXIH. [§ 218. 


Todyoay 
TOmoV, 0 €OTW j[eE- 
Geppnyevopevov Kpa- 
viov TOTOS. 
Kal €dLdovy 
avTo 
eo pupvic- 
pevov olvov" 
— [Cf. ver. 36] os 


dé ovK 


eAaBev. Kal orav- 
n / \ 
poiow avTov, Kat 
< 

dvapepilovrat Ta 


iwatia attov Pal- 

an > 

Aovres KAnpov ér 
Xen. ie , m4 > 

atta tis TLGpy. TV 

d€ dpa tpityn Kat 

i 

éoTatpwoav avTov. 


[ver. 27.] 


[ver. 24.] 


[ver. 31.] 


[ver 8 6.] 
[ver. 32.] 


\@ 
Kal nV 


7) exvypady Ths 
airias avTov ervye- 
papery’ 

— 6 Ba- 
aiAreds TOV lovdaiwv. 
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33> 


3d4 


36 


38 


< , 
TOV KaAoUpEvoY 


Kpa- 
pe 
VLOV, 


[Cf. ver, 36.] 


[ver. 34.] 


> a 
exel 
> , ray. 
eotavpwoav avTov 
Kal TOUS KAKOVpyous, 
a X co] lal 
ov pev ex Se&iav, 
a xX 2¢ > cal 
ov dé e& apiorepov. 
c > “A » 
6 de “Incots éAcyev" 
TaTep, apes avTous* 
ov yap oldacw Ti 
movotow.  Sdiapepi- 
4 X XN / 
Copevor 8& Ta iwatia 
aitod €BaXov KAr- 
x 
povs. Kat eloTyKer 
6 Aads Gewpdv> efe- 
, XN c 
poxtnypilov 6€ ot 
apxovtes éyovtes: 
»” »” 
aXXovs Ecwrev, Tw- 
OaTw EavToV, El OUTOS 
> c ay! \ nw 
eotlv 0 Xpirtos TOU 
A c c , 
Geod 6  éxXextos. 
ae é be > A 
everargay O€ aiTd 
kal ol oTpati@rat 
TPOTEPXOMEVOL, o€os 
TporpéepovTes adrd 
Kal Aeyovres: ei ov 
e 6 Bacwedls tov 
> / nr 
Tovdaiwy cdcov ce- 
, > \ \ 
avuTov: Hv O€ Kat 


> a 
etypady 
aS tee 

€7 GUuT@" 

« 


— 6 Ba- 


oireds TOV lovdatwv 


———— 


ee a 


§ 218. } MATT. XXVII. MARK XV. 

35 Tote orav- | 27 kal 
potvrae oiv avTe ovv aiTa 

4 “~ 
dvo0 Ano- oravpodow dvo Ano- 

ASS 8 a \ / g 2 8 a \ 
tat, eis ex Se&tOv Kat Tas, eva ex OeStOv Kal 
bis > > / La > > Yd > 
eis €€ dwvipor. 28 eva €€ dwvipov ai- 

TOV. 

39 ot d& maparopevd-| 29 kat of rapazopevd- 
pevou éPrac prjpovv pevou éBracpypow 
avdrov, KwvoovTes Tas avrov, KwodvTes Tas 
kehadds attav, Kal kedadas aitav Kal 

40 déyovtes: 6 A€yovtess ova = 6 

, X\ X o; = \ 
Kata\vwv TOV vaoV katahvwy TOV vaov 
Kal éy tTpioly Hpe- kal 
pats oixodouav oixodopav 

30 Tpiolv Tpepas, 
oGcov ceavtov, «i oOoov wEeavtov, 
vidos € Tov Geod, — 

X , \ x > \ 
kal KkataByOe amo KataBas ard 
TOD OTAVpod. TOV OTAUpOd. 

41 dpoiws ot dpyte- | 31 Spoiws Kal ot apyue- 
peis éprailovres pets éurrailovres 

x X\ > ar X 

pera. mpos GAAnAovs pera 

TOV ypappatéwv TOV s-Ypapparéwv 
kal peo BuTépwv — 

42 edeyov" adddXovs Evw- éXeyov: aGdAovs eow- 


43 


44 


c x > 
oe, €avtov ov 
dvvatar cOoat 

A 
Bactreds 
Af aN > 

opanar éotv, Kata- 

nn x n 
Bdtw viv azo Tov 
oTavpov 
kal = Tie TEVOWpLEV 

f 
ér aitov. érol- 
> \ / 
Oe ext tov Gedv, 
/ 
prado Ow vor «i Gere 
43 
avtov «ime ‘yap 
4 A > Wy 
ote Oeod eipe vids 
‘\ > aN \ c 
7o 8 aitd Kal ol 
\ 
Anotat ot cveravpw- 
Gevtes ov aiTo 
> , > 4 
a@veldilov avtov. 


32 


oe, €avTov ov 
Ovvatat oaoca 6 
Xpucros 6 BactAKis 
> 4 
Iopanr 

/ lal 3 > lal 
Barw viv aro Tod 

a * 

oravpod tva idwpev 


KaTa- 


\ 7, 
Kal = _TloTEeVTwpEV. 
\ 
Kat 
OL CuverTaupw- 
vA \ 
pevon ow i  aite 


aveidilov avrov 
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LUKE XXIII. 


© 
OvUTOS* 


[ver. 33>] 


[ Of. ver. 35.] 


[ver. 35.] 


[Lk. dpxovres. ] 


[ver. 35.] [ver. 36.] 


39 


40 


re 
eis 

iy lol VAs 
dé tav Kpepacber- 
Tov KaKovpyov 


éPraoprpet avrov' 
ov) od et 6 Xpiords ; 
[ Cf. ver. 35] 
gGcov ceavtov Kat 
nuas. — amoxptOels 
d€ 6 erepos emitipav 


45 


46 


47 


48 


49 


50 


MATT. XXVII. 


MARK XV. 


LUKE XXIiIl. [§ 218. 


dro Oe 
v7 A ‘é 
EKTYS WPAsS TKOTOS 
eyéveto eri Tacav 
aA LA 
THY ynV ews pas 
e€varns. 
‘\ X\ 
— mept de 
a, | ae 4 o 
THY evaTyV pay 


[ver. 51] 


aveBonoe 6 “Incods 
“~ / ij 
povy meyadyn A€Eywv" 
nrc rei, = Aca 
s a? 
caBaxOavel; TovT 
eat 
Océ pov, 

, e / > 
Océ pov, ivari pe ey- 
KaréAures ; 

‘\ \ cal y ALS 
Twes O€ TOV Exel Eo- 
THKOTWV AkKOVTAaVTES 
eAeyov ote “HAciav 
gwvel ovtos. Kal 

> , \ 7 
etOéws Spapov eis 
ef aitdv Kat AaBov 
ordyyov mAnoas 
Te Ogovs Kal Trepi- 

‘\ / > / 
Geis KaAdpw erdori- 

> , c ~ 
fev avtov, ot ode 
Aourot €Xeyov" ades 
wpe el epxerar 
c , , > 

Hielas cocov av- 

/ c > a 
tov. 6 8 “Incods 

aN 4 & 
madw Kpagas 


povy meyady apixev 


33 


34 


36 


37 


‘\ , 
Kal Yevomevys 
@pas EKTNS TKOTOS 
> / > > 9g 
éyevero eh oAnv 
THY hv ews pas 
evarys. 
-- kal 
a? ¥ e 
TH évaTn wpa 


[ver. 38] 


eBonrew 6 “Inoods 
~ / 

pals Beye 
Elwt eAwi, Awa 

/ 4 
caBaxOavei ; O 
é€oTw peeOepunvevd- 
pevov' 6 Geds pov, 

< dl >; 2? 
0 Geos ov eis Ti ey- 
Katédurés pe; Kal 
TWES Tape- 
OTOTWV aKOvVOaVTES 
€A\eyov" ide “HAcéav 
dove. 

QA , 
Spapov S€ res 
Kal yeuioas 
omoyyov 
ogous Tept- 

\ 4 > , 
Geis Kaddpwm érori= 
Eev avrov, 

/ 

— dé€ywvr adere 
idwuev ei epyerar 
“HAcias xabeXety ai- 

/ < ‘ > A 
tov. O O€ Inoots 


TOV 


adeis 
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41 


42 


45 


46 


ay ~ ” > XN 

ait® = ey ovde 
A ‘ X 4 

poBy od tov Gedr, 

n~ , 

oT €V TO aVTO Kpl- 
> . € ~ 

pate «3; Kal mets 
‘ 4 » 

pe oukatws, aga 


yap av expagape 


arrokap Bavoev’ 

e 8 x > be 
ovTos €  ovdevy 
»” ” 
aToTrov éxpacev. 


A > cal 
kat eAeyevs “Inood, 
puvnoOnti pov bray 
eAOys ev TH Bactrcia 
gov. Kal cirev aiTo- 
aunv co eyo, 

> ~ 
onmepov per e100 
éon ev TOTapacetoo. 

x a “oy ay 
Kal qv non aoe 
@pa extn Kat 7KOTOS 
> , > > 9 
eyeveto €h O6Anv 
THY YyRV ews wpas 
evans, Tov ALov 
éxAurovTos~ 

> , 
eoxicbn 
d¢ 70 KaTaméTracpa 


A l4 
TOD vaov pEecTwv. 


[ver. 36.] 
[Cf. ver. 36.] 


Kat 
dwovncas 
povyy meyady 


\f 


a eal TA 


§§ 219, 220.] MATT, XXVII. 


MARK XV. 


LUKE XXIII, 


Te ES Se ee ee ee ee 


51 


52 


53 


\ a 
TO TVEULA. 


§ 219. 


Kat idod 76 Karazeé- 
TATA TOV Vaov éo- 
- »” g 
xicbn avobey ews 

Karw ets dvo. 
Kal 7 

cal > , A e 
yn éoeicOn Kai at 
métpa écxicPnoar, 
kal TH =p yea 
dvedxOyoav Kal 
ToAAa THpaTa TOY 
KEKOLNLEVOV ayLwv 
> ca A . 
nyepOncav- Kai é&- 
eMOovtes éx TOV pn- 
peiwv peta THY Eyep- 
ow aitod eion\bov 
> ‘ € , / 
eis THY aylay woAW 

A > s 
kal evehavicOncav 
zroAAots. 6 be 
ExaTOVTapXNS Kal ot 
peT abTov TypodvTES 

> nn 

tov Incovv 
> - :, ‘\ 
iddovtes TOV TeLopoV 


/ 
Kal TA Yuvopeva 


epoBnOncay 
dpa, 
Aéyovtes’ GAnOas 


PIES > * 
Geod vids jy etTos. 


oo- 


39 


ee 
e€érvevcev. 


a , 
TO KaTarre= 
TATA TOV VaOv €o- 

of 
xian 

> ta > wr 
els Ovo aro avw- 
Oe ews KaTw. 


idwv O€ 6 
KeVTUpio 6 
‘ 
TOpETTHKUS 
J > fag a lal 
é€ évovtias aitod 
” 
Oru 
> dh 
eérvevo ev, 


¢ 
OUTWS 


= =) a 
<irev? GAnOds 
i) a 
ovTos 6 avOpwros 
ex > n 
vids jv Geov. 


47 


ens cal 
0 Inaovs 
A d 
elev’ warep eis Xel- 
/ 
pas cov rapatidepnar 
\ a aA 
TO TVEVUG [LOV. TOTO 
be ae A Pwo, 
€ €lTwV EEeTVEVT EV. 


Extraordinary Portents: The Centurion’s Testimony. 


38 Kai 


[ver. 45.] 


doy de 6 


ExATOVTAPXS 


TO yevouevov 


eddéalev Tov Oeov 
A€ywov: evTws 
cum eo 
6 dvOpwros otros 


- e 
OiKkaLos Tv. 


§ 220. The Spectators and the Attendant Women. 
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48 Kat wdvres ot ovv- 


Taparyevopevot OxAOL 
éxt tHv Oewpiav 
Tait, Jewpnoavres 
TL yevopeva, TT- 
Tovres Ta otHOn 


49 iréotpepov. lori 


oO 


MATT. XXVII. 


MARK XV. 


55 "Hoay de éxet yor- 
a \ > \ 
atkes moAAat aro 
paxpobev Gewpodoat, 
airwes NKO- 
ovo noav x0) 
Iyood §=0aro TIS 
TadtAatas dvaKo- 
vovoat avT@* 
ev ais nv 
Mapia % Maydad- 
, A. Fr - 
nvyn, Kat Mapia 7 
n>? - 
tov LlaxwBov 
Kal lwond 
a AN c 1 
parnp, Kal 1) payrnp 
Kn N\A / 
tov viav LeBedaiov. 


[ver. 55. | 


56 


40 *Hoay 8& Kat yov- 
aiKes amo 

/ A 
paxpdbev Pewpodtoa, 


[ver. 41] 
év ais kal 
Mapia Maydad- 


/ \ 4 e 
nvyn kat Mapia 7 
> , A 
TaxadBov Tod 
puxpod Kal “lwonros 
‘\ 

pntynp Kal SaAdpn, 
41 at ére qv & TH 
, > , 
Tadwrala —KoAov- 
Oovy aitd Kat dcy- 
KOvouvy avT@, 
G@AXat odXat 
ovvavaBacat 

> « / 
eis TepocoAvpa, 


\ 
Kal 
e 

au 
2A 
auT@ 


LUKE XXIIL [§ 221. 


keoav O€ TaVTES 
ot yvootot anTa 
aro papoder, 
Kal Yyuv= 

aiKes — 
—  [ver. 48] 
at ovvaKo- 
Aovbotoat atT® 


[ver. 55] dao se 
TaAtXaias, [viti. 2 


opOcat 


[viii. 3, érepar zod- 
dai. ] 


§ 221. Burial of Jesus by Joseph of Arimathea, 


be 


57 “Owias 


Bevis, 


yevo- 


nr\bev 

avOpwros mAovotos 
ard “Apipabaias, 
TOVVOMA Iwond 


a ‘ ws 
ds Kat adtos 
euabytev0n TO “In- 


a 
aov* 


58 otros mpoo= 


42 Kai 780 oytas yevo- 
pens, érel jv Tapa~ 
oKEuy, O eoTW TpO- 


43 caBBatov, eGov 


TIwond 
6 dd ’Apipabaias, 
evoxnpov BovrevTys 


a \ aX > 
OS K@L QUTOS yV 


mpoo dexomevos THY 
Bacwr«iav rod Geod, 
ToApHoas €io~ 

210 


50 Kat 
[ver. 54] 


idod avijp 
Tooid 


a 

BovAevt7s 

¢ , ‘\ a Ne 

trdapxwv Kal avnp 
> \ ‘\ , 

dyabds Kat dixacos, 

e > > 

ovTos ovK HV 


vig 
OVOLaTL 


51 


oKarar Be 

pEvos ™H Bovd}} kat 
TH mpacer abrav, 
amd “Apynabaias 76- 
Aews Tdv “lovdaiwv, 

Os mpored€exeTo THV 
Bacr<ay tod Geod, 

52 ovros ™poo- 


ee. 


ue 


” 


ye 


“i 


§ 221.] MATT. XXVII. 


59 


60 


61 


MARK XY. 


LUKE XXIII. 


ebay TO 
, > va 
Teatro ‘ nT) 
cato TO copa 
aS my 
Tov ‘Incov. Tore 6 


TletAaros 


éxehevoey ar0d067- 
vat. 


Kal 
AaBov 76 copa 

> 
6 lwond everidugev 
avTo owe Kabapa 
QA »” > % 
Kal €Onxey avTo 
é€v TO Kalv@ avTov 
pvnpeia 0 éXa- 
Topynoe ev TH TET- 
Po 
Kal 
mpookvricas diGov 


péyav 7H Ovpa 
ToD pvnpeiov am- 
nrvev. 


jy O€ exet 
Mapp % Mayéda- 
Anvyn Kat 7 GdAn 
Mapia 
KaOjnpevar amrévaytt 
Tov Tapov. 


45 


46 


47 


nr\Gev mpos tov 
TleAarov Kat 


tn BL 

gato TO coma 
A > ~ e 
tov Inood. te) 


be TeAaros eOav- 
patev el non TéOvn- 
Kev, Kal mpooKaAe- 
Oapevos TOV KEVTU- 


piwva  érnpwornoe 

> \ > Y 4 2. la 
avTov el maAau arré- 
Gaver, Kat yvors 


\ A , 
G70 TOD KEVTUPLWVOS 


> la \ 
edOwpycato TO 

A ~ > , 
tropa TO Iwond. 
Kal a@yopacas ovw- 

, ‘\ > 5 
ddva, KaGehav avrov 

éeveiAnoev 
TH owdon, 

XN / Gu-X 
kal katéOnkey adrov 
ev = 
pynpare o iy Aeda- 
TOPNPevov eK TET= 
pas, 

— Kal 
mpocextAicev diGov 
éxt Thy Ovpay 

Lal is 
TOU pvn[LElov. 


[ver. 42.] 
[ver. 41.] 
H Oe 
Mapia 4% Mayéda- 
Anvy Kat 
Mapia 4 “Iwojros 
eOevipovv 
TOU 
teeta. 
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53 


54: 


55 


56 


eAbov TO 
/, 2 vd 
TleAdt@ , 77) 
gato 86 TO 
nA? A 
Tov Inood, 


\ 
Kat 
kabeAov 
evetuArEev 
Cees. 'e 
avTo cwodon, 
X\ ” 
kal €Onkev 
ev 
Sf. 
puypate 
ats 
* 3 > > WY 
OU OK HY OvOELS 
ovdérw Keipevos. 


oN 
QuTov 


Aa- 


kal yuepa iy 
TApAackEvs, Kal 
caBBarov érépuc- 
Kev. KkataKodovby- 
caca 6€ yvvaixes, 
aitwes noav cvvedn- 
AvOvias €x THs Tad 
Aaias avTo, 


> / 
eJedaavto 
A . 
TO pvnLetov Kat ws 
erly TO cbpa ad- 
/ 
TOV, vTrooTpepacat 
6€ qroipacay dpd- 
para Kat pdpas Kat 
\ % / 
TO pev odfParov 
s ¥ 
Kata THY evTOAHV, 


§§ 222, 223.] MATT. XXVII. XXVIII. 


62 
63 
64 


65 
66 


MARK XVI. LUKE XXIV. 


§ 222, A Guard set over the Tomb, and the Stone sealed. 


T 7 52 eravpuov, Aris eorly pera THY Tapac~ 
KEUTV, ouvnx Ono av ot apxvepets Kal ot 
Papicator Tpos TleAGrov Aéyovres: KUpue, 
epvno Onpev 6 OTL éxelvos 6 mAavos elrrev ert 
Cov pera. Tpels Hpepas eyetpopar. | KeAev- 
gov oov dopadiathvat TOV tapov € €ws THS 
Tpirns TpEpas, payrore eA\Oovres of pabyrat 
Khéyoow avTOV Kal eirwow TO Aad: 7yepOy 
did TOV veKpay, Kal €oTaL 7 eoxarn aa) 
Xelpov THS TPOTNS. ep avrois 6 IleAG- 
TOS exeTe KovoTwotay _indyere acpani- 
cache ws oldate. of 5€ copevfévtes 
noparicavto tov Tapov, oppayicavtes 
tov AiGov peta THS KOVoTwOias. 


§ 223. The Stone rolled away: “ He ts Risen.” 


XXVIII. XVI. 
"Owe de caB-| 1 Kai 
Bato tH exidw- 


a > , 
_oKOveY eis piay caB- 
14 


Batwv 


oaBBartov 


Siayevopevov TOU 


XXIV. 
1 Ty de pd tOv caB- 
Batwv 
opOpov Ba- 
ews 


TO pv npa 


MrAGev Mapp F 
Maydadnvy Kat % 
adAy Mapia 


Mapia 7 
Maydarnv}) Kat 
Mapia n ‘Taxi- 
Bov KQL iRaropny nyo 
pacay apwuata wa 
eAGodvoar 


7AGov 


[xxiii. 55] * 
[ xxiii. 56] 


depovoea & HTolina- 


aXeiro- av apopara. 
. 2 ow airov. Kat Alav 
[See above. ] Tpwt TH pug Tov [See above. ] 
; caBBdrov & €pxovrat 
émt TO pv ipo, ava- 
teiMavTos TOD HALov. 
kal iSod wer pods eye- — _— 
vero peyas: ayyeXos 
yep supiou kara Bas 
€€ otpavov Kat Tpoo~ 
Mov  arexv\urev 
Tov AiGov Kat éxa- 
Onto erdvw avrod. 
3 kat €eyov pos 
= €autas* Tis amoKv- -- 


* Luke xxiv. 10. 
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PUT OEE I NT RS YR TR 


Ete Ae 


§ 223.] MATT. XXVIII. 


[ Cf. above. | 


[ver. 60.] 


3 iw 8&7 «idea atrod 


ws dorpamn, [ver. 2] 
[ver. 2] 
XN = ¥ 
Kal TO évoupa. 
avTov 
Aevkov as 
14 > \ X a 
xudv. ard O€ Tod 
doBov aitod éveic- 
Onoav 
ot TnpodvTes Kal 
éyernOnoav ws veK- 
poi. 


> 4 \ x c 
Gzroxpieis de 6 
” > 
ayyeXos eirev 
a , N 
tais yuvagivy py 
a »e 
doPeiobe Dpets* 
J) \ g > a 
olda yap ote Inootv 
XN > / 
TOV ETTAVPwULeVOV 
ej tie 


ouUK 
éotw = BOE" 
Iyephn yap, 


MARK XVI, 


Nicer Hiv Tov AGov 
éx THs Ovpas Tod 


4 
4 pynyeiov; Kat ava- 


Brevacat Pewpotow 

Ort avaKeKv- 
Auorat 6 AiBos: 

> \ in 

nV yap pe- 

f \ 

yas ofddpa. kat 

a im > x 

eiceAGotoa eis TO 

pvn}Letov 


eidov 
VEaVLO-KOV 
KaOnLevov év 
Tots deEtois 
TrepibeBAnpEevov 


orodiny Aevkyy, 
‘\ 
KQL 


eEcOapBnOynoav. 
6 be 


reyes 
avrais: 
éxOapBeiobe. 


— *Inoovv 


fnreire Tov Nagapy- 
voy Tov éoTavpw- 
pevov" — 


yep0n, OvK éoTw 


(a 


Go te 


LUKE XXIV. 


® \ 
evpov dé 
\ 4 Ch 
tov NiGov azroKekv- 
be a 
Lucpevov amo TOD 
eg 
pevnpeiov, 
eiceAOodoar O¢ 
A 
ovx evpov 
TO TOMA TOD KUpiov 
~ cas \ Ls 
Inood. kal éyeveto 
€v TO dzropeto bar 
avTas mepl Tovrou, 
ay ‘\ 
Kal too 
avopes dvo 
P a 
eTETTHTAV avTALS 
év éoOnre 


aor pam= 
Toon’ 

eupoBuv dé 
yevopevov ai- 
va \ 
TWV KQL 
kAWwovo@v Ta 
mpoowma €is TV 


ym 


Ly \ 
eiav ™pos 
avrds* 


Cnteite TOV — 
Le) es 
Cévra per. 
TOV vEKpOV; ovK 
éoTrw woe, GaAdAa 
> / 6 
ryepOn, 
punoOyre os 


eddAnoe tpiv® ere, 


dv év 7H TadsdAala, 
Aéywv Tov vidv TOD 
dvOpwrov Oru bet 
wapaoobnvas eis xel= 
pas avOparwv dpap- 


* There is no mention of this announcement in any of the Evangelists. 
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MATT, XXVIII. 


MARK XVI. 


devTE, 
” a) / cA 
loEeTE TOV TOTOV OTFOU 
XA ‘ 
7 ékeito. Kal Taxv 
a 4 
mopevOeioa eitare 
an a > 
TOL pabyrais au- 
TOD = 
> , 
dre HyepOn 
4 lal \ ‘ 
Tov veKpaov, Kat idov 
mpodye. itpas . els 
tyv LadtAaiav, éxet 
” 
avTov over Oe. 
> \ Ss Leia 
idod eiov blr. 


[Cf. xxvi. 32.] 


Pueek 
a7TTo 


ide 6 TOmros O7rov 
€Onxav airov. adda 
tardyere ei7are 
tots pabytats av- 
Tob kal TO Ilérpw 
OTL 


~ >. 

mpoayer tas eis 

ayy LadtAaiav- éxet 

avrov oweobe,* 
a Le ca & 
Kabds etrev vp. 


[Cf. xiv. 28.] 


8 


LUKE XXIV. [§ 224. 


TwAOV Kal oTavpw- 
Ojvar Kal TH TpiTH 
npepa = GvaorHvar. 
Kal euvyoOyoav Tov 
pnpdtov avtov, 


— 


§ 224. The Return of the Women from the Tomb. 


8 Kat ate Govoat 
TAXY GTO TOD pyy- 
peiov peta poBov 
Kal xapas peydadys 


PEN > ~ 
€dpamov amrayyeiNat 
TOUS 
a > aA 
pabytais airod. 


_— 


* Ambiguous ; is it the Women or the Eleven? 


8 Kat 


€&eAOodoar 
» x X\ A 
epvyov aro TOD pv7y- 
peetov* 


x \ ae 

ely yap avras 
/ 

TPOMOS Kal EKTTACLS, 


Kal 

ovdert ovdey etzov 
(Cf. ver. 7.] 
époBorvvro yap. 


+ Qf. xxiii. 49, 55. 
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9 


10 


iti: 


12 


Kal troorpévacat 
G70 TOD pvy- 
petov 


amiyyyeav 
4d 
TaVTa TATA Tots 
evoeka Kal Twacw 
Tots Aowrots. 


> 

joav 8 7 Mayéda- 
Anvy Mapia kat 
> , \ , 
lwdvva xat Mapia 
€ > , NX ce 
7 laxdBov, Kai at 
Aowrat | ody adrats 
» ‘ Lal 
€Xeyov pos Tos 
azogroAous Tatra. 
Kat épavncav évo- 
Tuv avtTav woe 
Le \ 

Ajpos Ta pypata 
TavTa, Kal yrioToUV 
avrais, — 


Matthew is quite distinct. 


\ 


te NOE 0 tie he eer 


a 
‘ 


i 


§§ 225-227.] MATT. XXVIII. 


ee 


MARK XVI. 


LUKE XXIV, 


§ 225. Jesus appears to Mary Magdalene (and M ary the Mother of James). 


9 


10 


rt 
12 


Kat idsob Inoots trijvrn- 
> a an y iA 
oevautais A€ywv" xaiperte. 


9*’Avacras St zpwt rpary 

caBBdrov edavy mpOTov 

Mapia. Th Maydadnv§, 

ad 7s exBeBrjxer ert. 

ai de Tpooeh~ 10 datpovia. exetvy ropev- 


Ootoat exparnoav avTov Geioa 
Tovs 70das Kal Tporenv- 
yyoay ait@. ToTE Age 
aitais 6 “Ingots: ft) po- 
Betobe indyere axayyel- 


Aare Tots adeAgots pov 


dmnyyet- 


Aev Tois pet adTod ‘yevo- 


peos, mevOotow Kal 


iva aré\wow kAXalovow. 
eis tyv TadtAaiav kai 
eon ” 
€xel pe OWovTat, ie 


a) A 
KQKELVOL 


3 , 4 A \ 
aKxovoavTes OTe Cy Kal 
> / 1s > > fol > ia va 

€OedOn ix aitins jrioty- 


oar. 


§ 226. The Treachery of the Guards. 


Tlopevopéve 8€ abrav, idod twes THs Kov- 
otwoias éAGortes eis THY TOhW dvinyyethav 
Tots apxtepevow aravTa TH yevopeva. kal 
ovvaxGevtes peta TOV mpeo Butépov ovUpL- 
Bovduov te AaBovtes apyipia ixava eOwxay 
Tots orTparustass, A€yovres- eimare ort ob 
pabyrat abrod vuKros eAGovtes exepay 
avrov mpav KOLO EVOOV Kal ea dxovo Oj 
TOUTO Ext TOD Wyepovos, HpEls oe Kal 
bpas dpepipvous Tour opev. i dé Aa- 
Bovres ro apyvpva. erroino av os "BSdx6r, 
gav> Kal epypioOn 6 Adyos ovTos rapa 
Tovdalos expe THS THPEpoV. 


[ Cf. ver. 10.] 


[ Cf. ver. 10.] 


§ 227. Jesus appears to Two Disciples at Emmaus and eats with them. 


TEPLT AT olen W 


TOPEVOpLEVOLS 
eis aypov. 


12 Mera dératra|13 Kai idod dvo e€ abray év airy TH Hepa. 

dvatv ef airav Toray wopevdpevor els KOPLnV dréxove ay oTa- 
dious enKovTa dro ‘Tepovradnp, 7) H OvojLa 
epavepabn ev | 14 "Eppaos, Kal AUTOL OpLAovV Tpos d.AAj hous 


érépa poppy, mepl mavTOV TOV vp BeBnkorov TOUTWV. 
15 Kai eyevero ey TO OpuActv airods Kal cvvly- 


TEV, Kal avTos *Inoots eyyioas OvVETO- 


* The last twelve verses of Mark are not found in the oldest MSS, 
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[MATT. XXVIII ] MARK XVL 


LUKECCRIV ea" [s 227. 


a eee 


13* KaxetvoudreA- 
Oovres arny- 
yetXav TOLS 
Aouroiss ovoe 
> 4 > di 
€xeivois —€rri- 
oTevoay. 


* @f. Lk, xxiv. 9. 


16 


Ly 


18 


19 


20 
21 


29 


30 


32 


pevero airots* ot de bpbahpot abrav 
exparovrrTo Tod py ervyvovar abrov. cimev 
d€ mpos airous: tives of Aoyou obrou, ous 
dvr dAXere mpos GAAHAOVS TEpPLTATOLVTES ; 
Kal eordOnoay oKvOpwrrot. drroxpubets ée 
cis, @ ovopa Krcdrras, elev mpos avtov? ov 
povos TapouKeis ‘Tepovoadiyys Kal ovK eyves 
TO. Yevopeva ev avry ¢ éy Tats TPEPULS Tav= 
TOMS 3 Kal ciev avtots’ ota; ot de clrav 
atta: Ta Tepl *Incod Tov NaLapyvo’, os 
eyevero dvinp Tpopytns dvvaros év epye 
Kat Aoyw evavtiov Tod Geod Kat mdvTos 
Tov Aaod, drrws TE TapédwKav avTov ob 
apyvepets Kal ot dpxovres Tpav eis Kpipa 
Gavatov Kat éoravporay avTov. mets 
d& HAmiLopey Ott aités eotw 6 pé\dAwv 
Autpoto bat TOV ‘IopayA- aAXa y¢ Kal ov 
maou TOUTOLS Tpitay TavTyV ipepav dyet 
ad ov taita éyévero. GAAG Kal yovaixés 
tTwes e€ huav eLeotnoay Huds, yevouevat 
6pOpwat ert 7d puvynjreiov, Kal pr) eLpodoat 
TO TOua adtod HAPov A€yovTat Kai d7Taciav 
ayyAwv Ewpaxévat, ot A€yovew airov Sv. 
kat amnAGov twes Tav olv Hiv ext TO 
panpetov, Kal etpov ottws Kabds Kal ai 
yovaikes elroy, aitov dé ovK eidov. Kal 
aitos «irev mpds aitovs: & dvdntou xal 
Bpadets TH xapdia Tod murrevew ext Tacw 
ois eAdAnoav ot Tpopyrar. ovxt Tadra 
édet wabety Tov eek kal eioeA Oey eis 
tiv ddEav abrod; Kat dp&dpevos ad Mwi- 
wéws Kal amo wavTwv TOV mpopytav duep~ 
pajvevoe abrots év Taras Tals ypapais To 
Tept €avTov. Kal ” yyerav eis THV KOELNV 
ov éropevovTo, Kal avTos power oujraro 
ToppwrEpo 7 Topever Bau kal TapeBudcavto 
adrov Aeyovres: petvov pe? pay, | OTL mpos 
éomépay eotiv Kat KékuKev 78% oy HpEepa. 
Kal cio Dev TOU petvar odv adrois. Kat 
eyeveto ev7 KaraxAubijvat avTov per adtav, 
AaBov > Tov dprov edoynoey Kal KAdoas 
erredidou avbrois abray de SuqvotxOnoav of 
dpGadpol, kal éréyvocay abrov" xal adros 
adavtos é eyévero ar atrév. Kat etrav / pos 
dAijAous" ovxt 7 Kapdia 1 Typav KaLopern nV 
ev mpiv, ds Addew quiv ev rH 689, ds dur) 
vouyey Huy Tas ypadds ; 


+ Of. Lk. xxii. 19; Matt. xxvi. 26, 
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et Sb ye en BM Ee Te, i ee aa be Wee 


ak oe 


bee’ 


eye ere ke 


re oe 


MATT. XXVIII. 


MARK XVI. 


LUKE XXIV. [§§ 228, 229, 


§ 228, Jesus appears to the Eleven at Jerusalem and eats with them. 


16 


17 
18 


19 


20 


14 "Yorepov dvaxetpévots aibrtots 
Tots evoexa ehavepdOy, Kat 


3 A \ > "d ~3 nn 
dveidiicey Thy amuotiav abTOv 
\ 9 an 
Kal oxAnpoxapdiay, OTL Tots 
Geacapévois avTov ey nyeppe- 


a 
VOV OUK érioTevoar, 


33 


34 
35 


36 


37 
38 


41 


42 
43 


Kat dvacravres abr rh Opa 
bréotpepay eis ‘Tepovoahnp, 
kal evpov jOpourpevous TOUS 
» 
evOeKa Kal Tobs ov adrots, 
Aeyovras 6 OTe dvtws HyEpOn 6 6 
Képtos Kal LdpOy ipove, Kat 
aitol efnyotvro Ta ev TH 
600 SN oye 7 2 / > is 
000 Kal ws éyvocOy aidrois 
évy TH KAdoe Tod apTov. 
A ‘\ > an - 
Tatra O€ avtav AadovwTwv 
aitos €oTn ev péow avTav. 
mronbévtes O€ Kal eupoBor 
yevopevoe ddKovv mvetpa 
Gewpetv. Kal elev avtois: 
ti Tetapaypeor éoré, Kal 
, SN 3 la 
diati Siadoyopol dvaBai- 
vovrw év TH Kapdia tyuav ; 
Were Tas xeipds pov Kal 
Tovs 7d0as pov, OTL éyw ei 
atTos Uprapycaré pe Kat 
Were, 6 OTL mea odpKas Kat 
datéa ovK exer Kalas ene 
Gewpetre exovTa. err de 
amorotvTwv aitév dro THs 
a \ / - 
xapas kal Pavpalovrev, etzrev 
avrois’ éxeré Te Bpdomov 
2 / c ey amet SA 
evOdde ; of O€ éréduxav aitd 
> - > lal / \ 
ixOvos érrod pepos: Kal da- 
Bov évdriov aitay ebayer. 


229. Jesus appears to the Eleven in Galilee. 


Oi 8¢ &vdexa pabyral éro- 
/ > \ \ 
pevonoay eis Thy Tads- 
Aaiay, eis TO Gpos ob era€aro 
ra > ad 9 
avrots 6 “Incois, kal iddvres 
aitov mpoceKivycay, of be 
> - X ‘A 
eiotacav. kal tpooeAOov 
cet lal rt i > lal 
6 ‘Incots éAdAnoe aivrois 
déyor" €860n por mace 
efovoia ev ovpav@ Kal emt 
a 4 
ys. mopevbevres pabyred- 
cate TavTa Ta COvn, Bar 
tilovtes avTovs eis TO Ovopa. 

n nw n ‘\ 
TOV TaTpOS Kal TOU viod Kal 
TOD ayiov Tvevparos, duddo- 
KOVTES GUTOVS THpElY TATA 

a ‘A 
doa éveTeAduny tiv. Kab 
SQ 8 Fees > ¢ lal t a 
dod eyo pe tyav eipt 


15 


[ Cf. se ‘eh 


\ > a 
Kai etrey avrois: — 


py 
mopevevtes €is 


4 
TOV KOT HOV dmravTa Knpv- 
V4 
gate TO evayyé\uov aon 
TH) KTLOEL. 
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[Cf. ver. 
47. ] 


§§ 230, 281. | MATT. XXVIII, MARK XVI, LUKE XXIV. 
ne Se ee ee ee 
rdoas TUS Hpepas ews TIS : 
ovvteXelias TOU ai@vos, 16 6 


[ Cf. ver.19.] | [Cf ver. 15.] | 47 


, | ‘\ 
mutevoas Kat Bamticbeis 
/ 
cwbnoerat, 6 be dmurtHoas 


17 xataxpiOnoerar. onpeta dé 


TOls TLIOTEVOATW TaUTa TaA- 
7 > an > , 
paxoArovinoe ev TO 6vo- 
pari pov datpovia éxBadov- 
ou, porous Aadjoovow 


— 18 xawwais, odes dpotiouy, | Kay — 
Gavdcipov te miwow ov pH 
> A f Cs, / 
aitovds PrAawWe, ert appwo- 


TOUS XElpas 


> / 
eriOnoovow 


Kal kad@s e€ovow. 


§ 230. The Farewell Commands of Jesus. 


, 
— 44 Etrev 8 zpos atrovs: ottor oft Adyou pov, 
a > 4 bi € A » x» ‘ e cal 
ovs €eAdAnca mpos tas ett OV ov VpIV, 
Lal ca / 
ore bet 7wANpwOnvar TavTa TA yeypappEeva. 
> a / - / \ / XN 
é€v TO vopw Moicews Kat zpodyrats Kat 


_ 45 wWadpors rept euod. 


/ / > rn 
Tore Sunvorsey aitav 


a n~ n 

—_ 46 tov votv Tod cuvievae Tas ypadds, Kat 
> r oe al 

eitev avTois OTL OUTWS yéyparTat arabetv 


XN fol ~ al 
TOV Xpurrov Kat a@vacTyvat €k VEKpov TH 
Tpiry HEPA, kal KnpuxGijvar € eri TO dvopare 


avrod perdvouay eis aperw cpapTiav eis 
TAVTA TH ebm, a dpEdpevor aro ‘Tepovrahyjp. 


— 48 49 dpeis pdptupes TOUTwV. 


Kaye éfaTroc- 


— TXAw THY éexayyeNiav TOD TaTpds pov ef’ 
tpass tmets d& xabicate ev TH TOAK Ews 
hoe , > MA , 
ov evdvonobe ef tious Sivapuv. 


§ 231. The Ascension of Jesus. 


ce \ s , A ‘\ 

O pev ody KUpLos eTa TO Aa- 

Ajoat airois avedjpOy eis 
ns 

TOV ovpavov Kal exaOurev éx 

PY € a cal 6 A > La) \ 
eLiov TOU Beod> exelvor dé 
& / 

€&eMOovres 


exnpusav TavTaxod, Tod 
Kupiov avvepyodvTos Kal Tov 
Aoyov BeBaotvtos dia Tov 
éraxohovdovvtwv onpeiwv. 
> 
apnv. 
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50 “Edjyayer 8 abtods ws pds 


51 
52 


Byfaviav, cal érdpas tas 
Xelpas avtod etAdynoev ai- 
Tovs. Kal éeyévero ev TO 
> ~ eS > \ / hs 
evAoyeiv adrov abrovs SueoTy 
> a 
am avTav. Kal 
> a! / > © 
avrot dmeotpepay eis Lepov- 
oad peta Xapas peyadns, 
kat joa Siarravros & TO 
iep® aivodyres Tov Oeov. 


fas ities 


Pre 


aD inert 


CHAP. 


LE 


LET 


VIII. 


IDS 


FOR EACH GOSPEL IN ITS ORDER. 


IND 


KX 


MATTHEW. 


PAGE 
5, 6 


OHAP. 


XII. 


XII. 


XIV. 


XVIII. 


XIX. 


VER. 
1-8 
9-14 
15-21 
22-93 
24-37 
38-45 
46-50 
1-9 
10-17 
18-23 
24-30 
31, 32 
33-35 
36-43 
44 
45-46 
47-52 
53-58 
1-12 
13-21 
22-33 
34-36 
1-20 
21-28 
29-31 
32-39 
1-12 
13-28 
1-13 
14-21 
22, 23 
24-27 
1-5 
6-11 
12-14 
15-22 
23-35 
1-12 
13-154 
15-22 
23-26 


eee he ee) ee Oe 


100-103 
103-105 
106 
106 
107 
108-110 
131 
135, 136 
136 
139-141 
141, 142 
142, 143 
143, 144 


INDEX FOR EACH GOSPEL IN ITS ORDER. 


MATTHEW —continued, 


CHAP. VER. PAGE CHAP. VER. PAGE 
27-30... eM OV 4 iG ee See ae 184 
NOR, WMG a - . 145,146 17-19 . - . 184-186 
=o aa 5 . 146, 147 20-25 . A . 186,187 
20-28 . A . 147,148 26-30 . ‘ , 184088 
29-33 ; * . 148,149 31-35 . . é 189 
DOG Leh é > 2161-153 36-46 . i . 190-192 
1207 ‘ A . 153,154 47-56 . A . 192-194 
Uta 4 154 57 ‘ = E 194 
20-22 ~, A 7 156 58-75 . . 194-199 
93-27 ig - 57, 158] eX Le = : 199 
28-32 4 ; 5 158 3-10 . 2 . 199-200 
33-46. 3 eon DO-LEL 11-14 . - ? 200 
MOGI Geile é . 161,162 15-91 . : . 202, 203 
15-22" o> 2 a les ie 29-95 ee 203 
23-33 : é . 163-165 27-31 . : . 204, 205 
34-40. 2 . 165,166 32 - * a 205 
4146, ; . 166, 167 33-50 . ‘ ~ 205-209 
SOMME ESB 5 eG 7-170 51-54 . : : 209 
XLV, 1.2 6 | oe TOTS 55,50 <) oe Jame 210 
3-14. , F . 171-174 57-61 . é . 210,211 
15-51 s ‘ . 174-179 62-66 . ; : 212 
SOW, TSR ; . 179,180] XXVIII. 1-7 . A . 212-914 
14-46 ‘ , . 180-182 8 . ‘ : 214 
OQ 5 : . 182, 183 aL e. . 215 
3-5 : 3 . 183 11-15 . Z ‘ 215 
6-13 & A . 183,184 16-20 . - - 217-218 
MARK, 
Tw Kose 5 TY. 1-9. > 0 SRE eee 
2-6 : 2S Ee ae Cs ae ee - 66,67 
7,8 Ae ok 13-90)... Pee ee 
9-11 3 . : Loy 21-25 . ‘ - 69, 70 
T2130". 0) 2 Mies Slee 6-29 . : a> VUE 
14 : . A 20 30-32 ‘ - ‘ ral 
15 , 20 S35S45 27S 73 
LOCO 7= ee oe: 21 S641 0 > Fe, ¥4 
21 . ‘ : 32 VesIe2o 2 75-78 
22 ¢ : 4 33 21-43 : “ 5 78-81 
23-28 : “ . 33 Vi. 1E6 . 2 = 82 
29-31 ‘ ek 33, 34 7-138 . F 82, 83 
32-34 34 14-29 a 83-85 
35-39 35 30-44 3 . 85-88 
* #045. -, P ee "Sh. SF 45-52, . 88,89 
NW hee ‘ ; 39-41 53-56 ‘ ‘ 89 
13-20 . ‘ 5 41-43 Vil. 1-23 5 . 4 90-92 
91,92 ~~) 43 24-30. . « » 92558 
23-28 49, 50 31 % 5 93 
tii t=6 : ‘ : 50-52 32-37 . < . 94 
Tal Sg Ge SR REE, ao - '» 94,95 
19> oe oe 59 1-13). ee eos 
20-30 . 60-62 14-21 . i 5 96 
31-35 ‘ 64, 65 BP06 6 ae ek 97 


INDEX FOR EACH GOSPEL IN ITS ORDER. 


MARK—continued. 


CHAP. VER, PAGE OHAP. VER, PAGE 
Miia 27 -3Ou le ‘ eo LOO Mm NEI GS-3]. : ;: ihe 
ley ail : : : 100 Ee f ao yeah, es 
251 ee : . 100-103 33> - . . 178-180 
1429 . : - 103-105 34 . ‘ , 180 
RIB : : 106 Say ‘ : 181 
332 : : : 106; XIV. 1,2 F ; : 183 
33037" . ; . 107,108 0) : : . 183,184 
38-41. : 2 108 LOS ta ; F 184 
42-48 ., : . 108, 109 WANG 4 Ss . 184-186 
49,50 . : ; 130 Wyse . . 186, 187 
ep Ce ge : » 139-141. DI HS : . 187,188 
(BS. : - 141,142 cio : : 189 
ieee : . 142,143 ya é . 190-192 
23 ae . . 148,144 23 = 5) : . 192-194 
Tey). : . 144, 145 pio en A : 194 
oe : - 146,147 a ; . 194-199 
35-45 : . 147,148 Owe : : Z 199 
46-52 = : . 148,149 2-5 : : : 200 
5a Eee INES : 2151-153 alls ; : 202 
11>,11e . : . 153,154 (aI : . 203, 204 
ines = ; 2 154 16-20 : . 204, 205 
tote : < 155, 156 21 : ‘ 5 205 
20 Oo : : 156 22-3 ee : . 205-209 
27-53 : . 157,158 38,39 . i ; 209 
xe 2 4 : ; 158 A AM : : 210 
1b-]93 , : . 158-161 AGN : 210, 21k 
(ESS 3 ‘ ~ HERE TES ||. SOV, Ley : : . 219-214 
ieee : . 163-165 eae we ; F 214 
98-34 , . 165,166 Pal : : 215 
35 -or : 2) 166; 167 Loe es : 3 215 
(e=A One : . 167,168 IBY se Z : 216 
at-445 ; s 170 la : ' ONT 
XLT, 2 £ : a a kaual Wg , : Q17 
5 ise : 2 TS 1626 =a : H 218 
13, : see Sans [S22 meee : : 210 
EN el A i Wied 
LUKE. 
Ey 1-4 ‘ F ‘ 1 NE, Fee : ee 215 
Ba) 3 ie TH=19s , 2 A olieake 
26-38 2,3 19,905. als aaa 16 
39-56 304 OD ae P see l6, 17 
57-79 4, 5 93-38), . ; e is 
80 3 : 5 IV. 1-13. 4 A 18-20 
Ion, sey s If 144 ; ‘ A 20 
SENN) : 8, 9 14> ; 21 
21 é 4 3 1 15-80 A 22 
C28o Ls 10, 11 31 32 
39 4 c E 11 32 33 
40 : : : 11 33-37. 33 
41-51 j 12 38, 39 33, 34 
52 ‘ s i 1 AEA f “ 4 


INDEX FOR EACIL GOSPEL IN ITS ORDER. 


LUKE—continued, 


CHAP. VER. PAGE CHAP. VER. PAGE 
IV. 42-44 9 5 A 35 GE Ge) | e e e 120 
Wo, esti ; ; A 35, 36 99-31 A : = 12028 

12-16 é * * 36, 37 32-34. ‘ - 121 
L726 : : 3 39-41 35-44 ° * . 121, 122 
21-35 : - : 41-43 45-48 : f . 122, 123 
36-39 : ‘ ‘ 43 49-53 x : : 123 
VI. 1-5 ‘ 5 ; 49, 50 5459 A 5 . 123, 124 
6-11 A 50-52 | XIII, 1-5 ; 3 2 124 
12-163 7 ~ 00, 54 6-9 : : - 124 
17-49> . s c 54-56 10-17 . : . 124, 125 
VIL 10: Seay 667 18,19“ eee 125 
11-17 c, ¢ ; 57 20, 21 : : - 125 
18°93 9, | Adee O1n0G 22-30. ..  ~ 26 ee 
94-35 ~  « © 06, 59 S136). : . 196, 19z 
36-49, 5 4 59, 60 XIV. 1-6 : E : 127 
Vili d—3 6 “ ~ 64 7-11 2 . 127, 128 
4-8 c A . 65, 66 12-14 ‘ 128 

9, 10 . 66, 67 15-24 . 128, 129 
11-15 68, 69 25-27 : 129 
16-18 * 69, 70 28-32 129, 130 
19-21 70 33 130 
27-20 sy ne neta ee 34.35. : ; 130 
26-39 . a : 75-78 XY. 1-7 : . 130, 131 
40-56 . : ‘ 78-81 S10) ~ : 131 
IX, 1-6 0 = - 82, 83 11-32 : : . 181, 182 
7-9 : - : 83, 84 D0 ig ENTS: : ‘ 133 
10-17 ; 2 85-88 14-17 133, 134 
1S = 2) (ae ~ 97-i00 18 ‘ 4 : 134 
28-86 . 3 - 100-102 19-31 “ 3 . 134, 1385 
37-432. é LOSS 05 Wi Viele . : . 185, 186 
ASPaARe Pou eek 106 5,6 oe ae ‘ 137 
46-48 . .  . 107,108 7-10 ea ae 137 
49,50 . A . 108 1i-19 : ‘ F 137 
Dl—-OG ee ‘ “ 110 20-37 c . 137, 138 
57, 58 F “ : 110) 2 VITRO 38 : é . 138, 139 
69,60 . ‘ . 110 9-14 < ‘ ‘ 139 
Ty ge eee 3 110 16-17 >.. “en _ «aa 

xX, 1-16 F : * lll 18-23 ; : . 142, 143 
; 17-20 Z : Ee 24-97 re “ . 1438, 144 
21-24 i ‘ ‘ 112 28-30 . ‘ - 144,145 
25-37 ‘ ' . 112, 113 31-34 ‘ ; - 146, 147 
38-42 . : ‘ LS 35-43. - 148,149 
Da, hee 4 7 . 113 |) XIX “1-10 - 149, 150 
5-13 . . . 114 11-97 : - 150,151 
14,15 ., i 114 28-38 . » LHL 163 

16 . : A 114 39-44, ‘ ; 153 
L720 + 5 eed 11S 4548 2...) CUBE, 156 
27, 28 . - . 115 BO. aE: a : + Lot loe 
20-32 . .. «115,116 9a : : 158 
33-36 . A A 116 OPLI9. . 158-161 
37-54 =. 5 - 116-118 20-26 , . . 162,163 
XII. 1-12 a « 118,119 27-40 . 5 . 163-165 
13-15 4. © 4 * y 119,120 41-44... Senbeee 


222 


INDEX FOR EACH GOSPEL IN ITS ORDER. 


LUKE—continwed. 
_ CHAP. VER. PAGE CHAP. VER, PAGE 
¢ ean ty eee ©. 167, 168:) XXIII. 2 eee cr 199 
i ri 4 et. 170 25 . . . 200,201 
5-6 re.) 120171 Glee sa 201 
y ism GG aw T1174 Roe ee tes os 201 
F 20-24, . 174,175 TOOVS ee en) 202 
g36)., =: . 176-178 20-95"... ~~ 4203, 204 
¢ Sirois» 182 26% ae 204 
f YRS oe 183 26> ee ee 205 
3-6 eek as a 184 ye) mee ae 205 
: 18). = 184-186 32-46 =. . 205-209 
eth ee We 186 47 ea 209 
i933. = _.. 187-188 48497 2 ye 200, S10 
7 i 188 bO-56 5, . | 210,217 
er ee 188-160 | XXIV 1-8-0 ws 2192914 
Bese. f LC . 189,190 S219 80 4 : 214 
ae 190-191 13;32— . 215-216 
pias) «192-194 ee Die A. Je, 217 
548 ae oe 194 Bie Net 218 
54-71 . . . 194-197 Boba A te, 218 


———_ 
PRINTED BY NEILL AND CO., LTD., EDINBURGH. 


Date Due 


oe 1969 


Uorary Burgaw Cat. na, 137 


“TO CD 


2567 

-C187 2487 
Bible, ig Gospels, Synop 
ic. Gr 


BORROWER’s NAME 


